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ABSTRAT 

This research is entitled 'The Morphology of Kemantney: A s tep toward the 

documentation of the language". The purpose of the resea rch is to provide the 

basic descri ption of the morphology of the la ngu age. It is a descriptive accou nt 

of both inOectional and derivational properties of nouns, pronouns, ve rbs, 

a djectives a nd adverbs. 

The first ch a pter deals with conceptual fram ework , background of the s tudy, 

th e objecti:,e, significant of the research , delimitation of the research , and 

m ethod of the s tudy. 

The second chapter of the thes is deals with inOectional and derivational 

morphology of Kemantney nouns. It is observed that Kemantn ey nouns a re 

inOected for n u mber, gender aDd different cases. In the derivation of nouns, 

suffixes deriving nominals su ch as infinitival , agentive and abstract are 

identified . The oth er s ection shows the forms of pronouns and th eir inOections. 

The personal pronouns are divided into two, subjects and obj ect and are 

marked for the grammatical categories of number and case. Different kinds of 

pronouns such as possessive (dependent and independent), demonstrative, 

interrogative and reOexive pronouns are also presented in this chapter. 

In the third chapter, the inflectional and deriva tional morphology of Kemantney 

verbs a rc described . The morphem e that mark person, gender, nu mber, aspect 

(tense), and mood are shown in th c inOection part. In th e derivati on part , th e 

suffixes and stem patterns th at mark passive, causative, reciprocal and 

frequcntative are clearly identified. 

In the fourth chapter, the thesis deals with adjectives, pos tpositions, numerals 

and adverbs. Pure a djectives in Kemantney are rare and derived adjective are 

deri ved from verbal roots but it is sti ll rare. Pinally, the last chapter gives the 

su mmary and con clusion of the thesis. 
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CHAPTER ONE 

1.1 Background of the Study 

So far, there has not been adequate work done on Kemantney language the 

worst of a ll is that the language is on the verge of extinction. This paper is 

therefore, part of an ongoing effort for documentation, in particular the 

morphology of the language before the language gets extinction. The major 

aspect of this paper deals with the morphology of Kemantney, a language 

under the central Cushitic cluster within Afro-Asiatic family. This chapter 

gives the background information of the people and the language. It also 

presents previous and current works done on the language. 

Conti Rossini (1912) and Gamst (1969) refer to the language as "Qemant". 

Other scholars like Appleyard (1975) and Sasse (1973) refer to it as 

"Kemant" while Appleyard (1987) and Zelealem (2003) call it "Kemantney". 

According to my informants, the people call themselves "Kemant" and their 

language "Kemantney". 

The Central Cushitic (Agaw) language family includes four genetically 

interrelated languages : Kemantney, Bilin, X+mt'al) a, and AWl)i. These four 

languages are again grouped into two branches as Northern and Southern. 

The Northern branch includes Bilin, spoken in Eritrea; X+mt'al)a, spoken in 

Wollo; and Kemantney, spoken in Gondar while the Southern branch 

include AWl)i spoken in Gojjam (Appleyard, 1984: 357). The position of 

Kemant within the branch of Central Cushitic is shown in the fo llowing 

diagram. 



Cushitic family 

I 
Eastern 

I 
Centr I Cushitic 

I 
Southern 

I 
Northern 

Nort South 

Khamt/SJn ~Kemant I 
Awil]i 

(Adapted from, BenderI976:232) 

Zelealm (2003:30) states that Kemantney is spoken in North Gondar 

Particularly around Chilaga. According to the population and cen sus of 

Ethiopia (1994:vo1.2:68), Kemantney is spoken by the total number of 1,650 

people as a mother tongue and by 3, 181 people as a second language. The 

total number of Kemant people is 172,327. From this number 86,906 are 

males and 85,421 are females. The people of Kemant make their living by 

cultivating different food crops and by breeding animals. They cultivate 

maize, wheat, barley and other cereals . They a re also en gaged in breeding 

animals such as, donkeys, cows, sheep and goats. Almost a ll of the Kemant 

people are Orthodox Tewahido Christians (99.7%). The remaining very small 

proportions are followers of the Kemant traditional religion. 

1.2 Objective of the study 

It is clear that the two scholars, Zelalem and Appleyard, made extensive 

researches on the language which the writer believes are fundamental 

sources for her study. Particularly, the writer greatly appreciates Zelealem 

(2003) for his clear a nd compressive study made on the language . Therefore, 

the aim of this study is neither to comment on the works of the above 

researchers nor to fill the gap on their study. Rather, it aims at the 

collection and analysis of data that can contribute to the documentation of 

linguistic data of the language a nd to give relevant and supplementary 
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information that may help other scholars to make further studies in years to 

come. 

The writer aims at analyzing and describing, the various aspects of the 

morphological components of Kemantney with the following specific 

objectives: 

@ Identify inflectional and derivational morphemes of nouns, pronouns, 

verbs, adpositions and adverbs . 

- Identify the functions of the morphemes marking nominals and verbal 

inflections. 

Identify some morphophonemic processes in the language . 

- Show the word formation processes in the derivation on nominal 

and verbal. 

1.3 Significance of the study 

As indicated in the previous sections, Kemantney is an endangered 

language. The outcome of this study will serve for the following different 

purposes. 

It helps to document the linguistic data of the language. 

It may help other researchers in their study on either the areas of 

phonology or syntax as the study of morphology incorporates both of 

these components. 

It would contribute to our understanding of some features of 

Kemantney language in particular and Agaw languages in general. 
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1.4 Previous works on the Language 

There are a few descriptive studies made on the language. Among them 

Reinisch (1887), works entitled "Die Quarasprache in Abessinien" which 

includes list of the vocabularies and sketch of the grammar. As Zelealem 

(2003:23), claims, "His work has contributed a great deal to the study of 

Agaw languages and most of his li nguistic materials are based on Biblical 

texts as a result of which cOrriplete grammatical descriptions are lacking." 

The other work is done by Conti Rossini (1912), entitled "La langue des 

Kemant en" in which he covered an extensive word list. As Zelealem 

(2003:23), states, the first major problem of his work is the reliability of the 

data. As he acknowledged he did not collect the data from the place where 

the language was spoken." 

Whereas "A descriptive outline of Kemant" ,by Appleyard (1975), is found to 

be the most relevant one to this study. In his work of phonemic inventory, 

he has identified twenty eight consonants and a seven vowels system each 

of which have sylla ble structure . He has shown four patterns: V (word 

initially only), CV, VC (word initially only), and CVC. 

Beside the work of the foreign scholars, the first valid and systematic work 
"-

is done by Zelealem (2003), entitled "The Kemantney Language: A 

sociolinguistics and of Grammatical Study of language 'Replacement". He 

has identified thirty three consonant inventory and seven vowel phoneme. 

And his study includes historical description of the external setting, 

sociolinguistic a na lysis of the speech behavior and a linguistic description of 

the overall grammar of the language. 

So far the above scholars Appleyard (1975) and Zelealem (2003) described 

the morphology of Kemantney. However; the main intention of this study is 

to give an exhaustive and detailed description with comprehensive data for 

documentation of the morphology of Kema ntney. 

4 



1.5 Theoretical (Conceptual) Framework 

The model which will be used in this study is descriptive approach. It 

involves, as much as possible, the objective and non-judgmental description 

of language uses. The researcher believes that theorizing should come only 

afte r comprehensive descriptive work is attained. 

According to Adger (2003: 15), the approach should contain sufficient means 

to adequately describe a ll of the different structures found in the language 

under investigation, as well as capturing the myriad interactions between 

these, there by providing analysis of the structures of the possible sentences 

of the language. 

Asher (1994, vol. 10:5111), claims that Descriptive approach is the study of 

a language at a given point in time with the intention of producing a 

description of the language, i.e , a systematic, comprehensive and precise 

account, based on objective observation of its structures and usage. Data 

like these can be better accounted for by descriptive approach as outlined in 

Robey (1973: 13), the notion of combination or relation of linguistic unit was 

based on mere successive concatenation that is base plus a ffix. Moreover, 

McCarthy (1 98 1:373 - 418), states that as natural languages, morphology 

could also be expressed by non concatinative means such as using interna l 

modification (vocalic change, germination e.t.c) . 

The descriptive approach is applicable to a linguistic theory in general for a ll 

possible human languages. As there is little descriptive work done on 

Kemantney, the researcher prefers descriptive a pproach as the guiding 

principle in studying Kemantney morphology. 
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1.6 Procedure and Methodology of the study 

The writer of this thesis used the following style to analyze and describe the 

inflectional and derivational aspects of the morphological compon ents of 

Kemantney . Books and works relevant to the study were reviewed. The data 

was collected using elicitation method during two months field trips to 

Chilga and near by villages in north Gondar zone. The data includes words, 

phrases, clauses and sentences. Prior to the data collection, linguistic 

questionnaire, which comprises of word paradigms, phrases, clauses and 

sentences s howing the derivation and inflection features were prepared in 

Amharic and Kemantney. The data was collected by using the conjugation of 

grammatical categories such as nouns, pronouns, verbs, adjectives and 

adverbs in the form of interview from native informants. Then, it was cross 

checked by other informants. Finally, it was organized and analyzed based 

on descriptive approach. To complement the elicited data, text were 

recorded. 

1. 7 Delimitation of the study 

In spite of the hard effort the writer has made, the study on the language 

have the following delimitations that greatly challenged the work. 

Lack of native vocabulary item s for most of English equivalents that 

limited data collection which in turn limited the description and 

analysis made on each topic. 

Due to the fact that Kemantney IS greatly influenced by Amharic 

language, most indigenous words In Kemantney a re substituted by 

Amharic words. 

- Most native Kemants a re ashamed of themselves of being Kemant due 

to the ever existed oral tradition that claims Kemant people are 

descended from a tree. This made many natives to be reluctant In 

giving relevant information on the language. 

6 



Most informants having the ability only to communicate In the 

language, they are unable to tell stories in the language. 

It seems that almost a ll informants are vowed not to be contacted by 

the researcher alone. So, those known people in the society who are 

believed to have better knowledge on the language gather together to give 

data to a researcher and to share equal amount of money that may be 

paid by the researcher. Moreover, some people developed the belief that 

the researchers benefit from the sale of their study conducted on th e 

language. As the result, they are unwilling to give required information 

that can promote the study on the language . 

1.8 Some Aspects of Kemantney Phonology 

Although, the main objective of this thesis is to analyze and describe the 

various aspects of the morphological component of Kemantney grammar, it 

is necessary to give some basic information on the sound system of 

Kemantney because giving phonological information of the language In 

advance would facilitate better understanding of the morphological 

description. In this section, the researcher tried to provide the phonemic 

inventory and some common suprasegmental features of Kemantney. Some 

of the morphophonemic processes that are exhibited in the morphology of 

the language are also treated in the same section. 

1.8.1 Consonant Phonemes 

Kemantney has 28 consonant phonemes (Appleyard (1975:317). According 

to my findings and Zelealem (2003: 150), it has 33 consonant phones 

including ejectives and affricates. This fact is shown as follows. 

7 



Place of 
articulation 
Manner of Labio Labio 
articulation bilabial dental alveolar palatals velars velar Glottal 
Stop VI b t k kw 

Vd d g gw 
Eje. t' k' 

Fricatives VI ~ f s f x Xw 
Vd v z y yw 

Eie . s' 
Affricates VI tf 

Vd 
d3 Eje c' 

Nasals Vd m n fl I) I)W 

Liquids Vd I 
Lateral Vd r 
Semi - vowels w y 

Table 1: The consonant phonetic chart 

(Adapted from Zelealem Leyew, 2003: 150)1 

The minimal pairs used to identify the consonant phonemes of Kemantney 

are presented below. 

Contrasting phonemes 

It I vs Idl 

Ikwl vs/gwl 

Ikl vs Ikw/ 

Ig Ivs Igwl 

I g w/ vs Ixw/ 

Examples 
\ 

Idiyal '. 

Itiyal 

IkwaIJ-I 

IgwaIJ-I 

Ikarl 
Ikwaral 

IgaIJ -I 
IgwarJ-! 

I tngWt I 

I trJXWt I 

[I] Sasse (1973 : 120) claims that Kemantney has 24 phonemes. 
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'cold area' 

'cotton' 

'chew' 

'dig' 

'soup' 

'sun' 

'run' 

'well' 

'breast' 

'ear' 
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Ikl vsl nl Ik+rJal 'death ' 

In irJal 'two' 

Ik/vs I gl Ik+z- I 'sell ' 

Ig+z+nl 'dog' 

Ix/vs IY I II+x I 'urine' 

IM I 'summer' 

Is Ivsl I I I s+kal 's ilent' 

I I+kal ten' 

Iz Ivs Is I Izfull 'brother' 

lI full 'sister' 

IY I vs IYw/ 11aYI 'one' 

Ilaywl 'come on' 

Ix Ivs Ixw/ IIax I 'urine' 

IIaxwl 'wot' 

Ir Ivs III IgaJ I 'nearest people' 

Igar I 'calf 

Is/vs/zl Isfull 'Monday ' 

I zful I 'brother' 

III vs Inl Inanl 'hand' 

Ilal I 'bread' 

Iml vs Inl IIaml 'thin wood' 

IIanl 'load' 

IrJ I vs IrJwl lci3arJ- I 'a s leep ' 

II arJ" I 'name' 

jwjvsjyj j Iiw - j 'beg' 

j Iiy-j 'hold ' 

9 



The distribution of each consonant phonem e is shown in the following ta ble : 

Consonants Initial Medial final 

biywa 'gourd ' kibna 'forest' J a b 'milk' 

Ibl bira 'ox' Jibka 'hair' k a b 'help ' 

ttla 'medicine' wii.lta 'six' wayt 'buy' 

It I tab 'teff surta 'onion' miwt 'carry' 

dhma 'truth' naydew 'they' ad 'Sunday' 

Idl dtxWara 'donkey' ardinwax 'locust' Kii.lmed 'shepherd' 

kirl] a 'stone' tii.1]kal 'arm' dik 'if 

Ikl kirf 'mucus' mikay 'mouth' nik 'all' 

gar 'calf guI) 'run' sag 'shoulder' 

Igl giina 'mother' la1Jgtla 'nail' ag 'uncle ' 

kWtz 'cover' ankwa 'five ' yikw 'scratch' 

Ikwl kwii.1] 'chew' trkW 'foot' -

gwii.zigw 'belly' sigwalf 'small' -

Igwl gW8J:]w 'well ' il]gwi 'breast' -

xWtmba 'nose' btxWtra 'porrage' birtxw )ump' 

Ixwl xWtm 'neck' btrxw+ 'saliva' axW 'water' 

- se)(\\'a 'three' la~w 'one' 

I lfW I - sa)(Wayi'1 'thirty' fu)(W 'tear' 

- wa)(ar 'game' kaga)( 'dry' 

I If I - Ji)(a 'mud' f aya)( 'white ' 

- ardl] wa)( 'locust' fir) W 'nrune' 

Il]w I - - -

- ktrl] a 'stone' til] 'find' 

10 



IfJ I - tfJgiya 'horn' gar] 'run' 

ftnt+ra 'goat' tnfiira 'baby' +If 'million' 

If I fa1(n 'marry' - -

- aVln 'guest' -

Iv l - lava 'Wednesday ' -

h abt 'wealth' sabin 'dish' sahin 'dish' 

Ihl - - -

s tya 'meat' misst¥W 'I forget' tas 'hit' 

lsi stwa 'rain ' sasse 'nine ' c13axs 'insult' 

zan 
wtza 'ash ' ktz sell ' 

'brother' 
Izl 

farza 'horse' - siiltz 'Tuesday' 

ftbka 'hair' af a leaf af 'harvest' 

If I faya1( 'white ' xwaJa 'bad' laf 'bring' 

xtsa 'worm' daxar 'divorce' f ax 'urine' 

Ixl xtrf 'mucus' maxala 'friend' lax 'flour' 

cf3twasay 'big bird' sacl3c13a 'four ' ganc13 'sleep' 
III 

c13agra 'monkey' and3tn 'yesterday' -

mtkay 'mouth' timta 'bull' fam 'branch' 
Iml 

mtrkWi 'kitchen' t+mb 'stand ' fum 'fast' 

naf 'bone' f anka 'grass ' dufan 'curse' 

Inl nan 'now' langtJa 'nail' fan 'sister' 

wtza 'ash' stwa 'rain ' aw 'who ' 

Iwl wa s 'hear ' fiwa 'breath ' dtw 'tell' 

- gtrtba 'knee' lr 'man' 
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Irl - siira1( 'good' Xlr 'night' 

lavo 'before' laxla 'bee' y+kii.l 'love' 

I II lii.lii.ma 'baby' tIl+ 'here' kal 'break' 

y+1(w 'say' xaya1( 'big' d3+ray 'tail ' 

Iyl yixway 'lau gh +yya 'yes' ftngay 'wind' 

Table 2: The distribution of consonant phonemes 

As indicated above, th e distribution of consonant phonemes a re found every 

where . Whereas, som e of the consonants such as I¥"' I, I¥ I, IIJ/,I 

IJw I ,Ivl ,and Irl do not occur in syllable initial (onset) positions. 

1.8.2 Suprasegmentals 

The suprasegmental features are those which operate on longer stretches of 

speech, such as length of consonants and vowels, stress, ton e, relative 

timing and rhythm, intonation, pitch and voice quality as opposed to the 

segmental features which are referred to as the individual sounds 

(Roach, 1983). Amon g such features, some of them will be considered in this 

section. 

1.8.2.1 Consonant Gemination 

Consonant germination in Kemantney is non - ph on emic, across morpheme 

boundaries. Geminated consonants occur only in word medial position. 

Consider the following examples . 

( 1) abba 'father' 

amma 'pumpkin' 

annew 'we' 

ayya 'market' 

azza 'pine' 

tIla 'null' 

+lit 'here ' 
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As indicated in the a bove examples consonant germination doesn't bring 

about meaning difference in words. 

1.8.3 Phonotactics 

Phonotactics refers to co-occurrence restriction among the consonant 

phonemes of the language. In Kemantney, the following Phonotactics 

con stra ints discussed . 

1.8 .3.1 Consonant cluster 

In Kemantn ey the maximum number of con sona nts in a cluster is two. The 

cluster could contain two different (Cl C2) consonants . Such cluster only 

occur syllable medially or at a syllable boundary. (Ze lealem , 2003: 162). 

Some illus trative examples are given bellow. 

(2) Medial 

f-ibka 'hair' 

k-ibna 'forest ' 

labra 'together' 

fanka 'grass' 

f -inf a 'fly' 

1.8.3 The Vowel Phonemes 

k'iibd 

kiiliibt 

habt 

kagf 

Final 

'advanced money' 

'receive' 

'wealth' 

'to marry' 

'cause to dry ' 

In the works of Sasse (1973), Appleyard (1975) a nd Zelealem (2003), we find 

simila r report with regard to the vowels . They a ll report Kem a n tney to have 

seven phonemic vowels . The vowel phonemes of Kemantney a re given below. 
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Front Center Back 

1 t u 

e a 0 

a 

Table 3 : Vowel pho nemes of Kemantney. 

From: Zelealem, 2003: 158. 

The vowel /+/ also used as epenthetic which splits the impermissible 

sequence of consonants in the language. Thus, the vowel / +/ is treated as a 

basic vowel phoneme and epenthetic in this thesis. 

The seven phonemic vowels reported in earlier works such as Sasse (1973), 

Appleyard (1975) and Zelealem (2003) are I i i , / a / , / +/,/ii/, / u / and / 0 / . 

Since th is vowels has a wide distribution and can a lso b r ing meaning 

difference, it can be said that they are a phonemes in Kemantney. Consider 

the following minimal pairs. 

(3) 

I t I : lal trfa 'maize' It 1:/al tyya 'yes' 

arfa 'month' ayya 'market' 

li/:/ al kinbit 'stick' l a/ :/ a I kab 'cut' 

kanbit 'wing' kab 'help' 

l i /:/ t l kiz 'better' I i I : I t I gH 'buttock' 

ktz 'sell ' git 'ripen' 

l a/:/u / sarna 'money' 

suma 'garlic' 

l a/ : l a/ kawtya 'ant' 

kawtya 'guinea fowl 

I i I :1 a I san 'Monday' 

sm 'before' 
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1.8.3.1 Vowel Length 

In Kemantney language, there IS no vowel length. So we can say that no 

sequence of vowels. 

1.8.3.2 Vowel Distribution 

Most words in Kemantney end in vowels and a ll vowels occur in word medial 

and final position except the vowels If I and la / . The following table shows 

occurrence of such vowels. 

Vowels Initial Medial Final 

- liy 'hundred' 111 'he Ishe' 
Iii - niI)a 'two ' azl 'new' 

- annew 'we' fe 'go out' 

lei - se)(Wa 'three' sHe 'yoke ' 

tyya 'yes' gtztn 'dog' tl]XWt 'ear' 

N trfa 'maiz' l+kw 'foot' +rkw+ 'tooth' 

- avar 'dream' wa 'what' 

lal - maxiila 'friend' -

argl 'bed' naf 'bone' f+bka 'hair' 

lal avar 'drearn' was 'hear' Janka 'grass' 

- bilu 'warm' amu 'thorn' 

lui - surta 'onion' ayru 'you(F)' 

- dofa 'frog' lavo 'Wednesday' 

101 - dorn 'tear' d3avo 'before' 

Table 4 : The distribution of vowel phonemes 

J 5 



1.8.4 Syllable Structures 

Syllable is a group of phonemes consisting of a vowel alone or combina tion 

of with con sonants which represent a complete a rticulation consisting of a 

unit of word formation (Pei, 1954: 134). The sylla ble in Kemantney is 

composed of two open and two closed syllable types h ave been identified. 

They are V (syllable initial only), CV, VC (sylla ble initia lly), CVC (Appleyard, 

1975:322 and Zelealem 2003: 160- 1). The following are possible syllable 

structures of Kema ntney. 

(4) 

Syllable type 

V-C lr 'person' 

v-cv a - fa 'leaf 

VCl - ClV az-za 'pine' 

CVCl- C2V ftb -ka 'h a ir' 

CV-CVC fa-yaw 'ice' 

VCl - C2V tr - fa 'maize' 

CV-CV ba-wu 'foreh ead' 

V-CVC a - war 'roast' 

CVCl- ClV kWtn - na 'night' 

CVCl- C2VC kal-med 'shepherd' 

VC - CV - cv f a -ma -na 'black' 

CV-CV- CVC ta-kwa -sam 'sit 

CV Cl- C2V - CV mtz- ba- r a 'moon' 

CVCl- C2VCl- C2V kin - f an -ta 'teacher' 

The most frequently occurring syllable s tructure is CVC. Where as, the least 

frequently recorded is CV. 
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1.8.5 Morphophonemic Processes 

As mentioned in the previous section, in Kemantney, the maximum number 

of consonant sequences is two. Thus, a ll the morphophonemic p rocesses 

and the syllable structure rules anse from these. Some of the 

morphophonemic processes that a re observed in Kemantney are vowel 

deletion , insertion and assimilation . Each of which is discussed in the 

following subsections. 

1.8.5.1 Deletion 

According to Zelealem (2003), the deletion of th e stem final V across 

morpheme boundaries is comm on characteristics in Kemantney. It also 

observed that the language doesn't a llow sequence of two vowel phonemes. 

This is also a lypical feature of Kemantney as can be seen from the following 

examples . 

(5) yt + ag yag 'my uncle' 

ti + tlJXw+ tiIJxw+ 'your ear' 

ana + aba anaba 'our father' 

tntt + ara tntara 'your (PL) grain' 

As can be seen from th e a bove data in (5), when two vowels occur at 

morpheme boundary, one of th e vowels is deleted. 

(6) At word and morpheme boundaries, /y / is deleted 

ytndiin + ytr 

tnni + ytr 

ni + ytwna 

ytndiinir 

innir 

n lwna 

'the man' 

'th is man' 

'his wife' 

As s hown in the examples a bove , the semi-vowel / y / is deleted when it is 

appears between a consonant and th e high central vowel / t /. And also at 

syllable and morpheme boundaries / y/ is deleted and th e vowel / t/ IS 

fronted. 
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1.8.5.2 Insertion 

In Kemantney, a sequence of two or more cluster of consonants at word 

initial position or a sequence of more than two cluster of consonant at 

morpheme boundary is not possible . So the epenthetic vowel It I is inserted 

to break up clusters with more than two consonants as s hown below: 

(6) anb -ra anbha 'cabbage' 

Hnt -ra HnHra 'goat' 

ard - I)wal' ardtl)wal' 'locust' 

miss- ¥w misst)(W 'I forgot' 

aI's - ra al'stra 'earth' 

As it IS indicated In the above examples, when the vowel It / inserted 

breaking up consonant cluster at word medial position. 

1.8.5.3 Assimilation 

Assimilation is other type of phonological process in which the consonant 

sounds become more like its neighboring sounds (Crystal, 1997). In 

Kemantney, different consonants undergo such processes either partial or 

total it takes place so as to assure the correct syllable structures which are 

permitted in the language. 

a. Total Assimilation 

The consonant assimilations like the change of the passIve and causative 

verbs. In passive verbs, the stem final Izl changes to lsi: 

(9) ktdtz 'die' ktdtz-s- ktdts-s- 'be died' 

aziiz 'order' aziiz-s- aziis-s- 'be ordered' 

fiiz 'sew' fiiz-s- fiis-s- 'be sewed' 

ktz 'sell' ktz-s- kts-s- 'be sold' 
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In cau sative verbs, a stem final Izl changes to IJI as shown beloW. 

ttxtz 'sm oke' ttxtz-f -

ktz 'sel!' ktz-J -

b. Partial Assimilation 

ttx+J-f­

ktJ-J-

'cause to s m oke' 

'cause to sell' 

The a lveolar Inl for example, has different manifestation In different 

contexts as shown in the following examples . 

(7) a. / kiiriinbiya/ - [kiiriimbiya] / 'drum' 

/ Hnb / -:- [ttmb] / 'stand' 

/anbtra/ ~ [ambtra] / 'cabbage' 

/ la ng+Ja/ -> [la l] g+Ja ] / 'nail' 

/tii nkiill ~ [tii l] kiil]/ 'arm' 

/fiingay/ -> [fiil] gay]/ 'wind' 

/ da ngwa/ ~ [dal]gwa] / 'beehive' 

As can be seen from these examples, Inl ch a n ges to [m] wh en it is followed 

by bilabia l stops. It a lso cha n ges to [IJ] when it is followed by velar stops. 

The following rule can be formulated for the different m a nifestations of the 

consona nt. 

(8) [m]/ - b 

/n/~--- [IJI! -k/g 

[n] elsewh ere 

To sum up, this chapter, it has been a ttempted to provide some information 

about the language a n d th e p eople . The obj ective, the methodology, the 

significance and th e delimitation of the study have been indica ted. Finally, 

some phonological information is given. The following ch a pter is concerned 

with the morphology of noun a nd pronouns. 
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CHAPTER TWO 

Noun Morphology 

2. Introduction 

In the previous chapter, we have seen the phonological systems of the 

language such as, sound inventory, phonotactics, suprasegmental features, 

syllable structures and morphophonemic processes as a base for the 

morphological description which will be presented in this chapter which is 

primarily concerned with the description of noun inflections and 

derivations. The description of noun inflection is presented first followed by 

the discussion of noun derivations. 

2.1 Noun 

Noun is a form class often marked in English by the ability to take plural 

and possessive suffixes; for example, dog, dogs and man, men, men's 

(Wardhough, 1977: 247) . In Kemantney, there are monosyllabic, disyllabic 

and polysyllabic nouns. 

( 1) 

Monosyllabic Disyllabic Polysyllabic 

ag 'uncle' wtztn 'fire' Ja¥tya 'honey' 

ar 'grain' sillzt 'Tuseday' gWiiziinta 'farmer' 

axw 'water' Jiiyiiw 'ice' maxilla 'friend' 

Usually Kemantney nouns end in a vowel, rarely in a consonant. Of the 

seven phonemic vowels faf attested in the terminal position of the noun. 

Some examples from each class are presented in (2). 
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(2) 

Noun Noun 

lanxa 'tongue' xWtmba 'nose' 

s tnkwata 'axe' d:3tgra 'monkey' 

bira 'ox ' farza 'horse' 

kama 'cow' may+la 'mule ' 

xWtra 'child' gamana 'lion' 

gana 'mother' JtnJa 'fly' 

JtnJtwa 'ape' tnfara 'baby' 

a ba 'father' wlYa 'hyena' 

ytba 'tiger' +n gWt 'breast' 

As can be seen from (2) , the nouns don't affect the phonological features of 

the occurren ce of the terminal vowels. It is u npredictable and only lexically 

determined. Such a terminal vowel is deleted or ch anged when a noun 

undergoes a p rocess of su fflxation as in the following examples. 

(4) 

a . bir-i way t -0- t¥" 

ox-Nom buy- lSG-PT 

'Th e ox bou ght.' 

b. ftnttr -i ktz- 111 - t¥" 

goat-Nom sell-1SG-PT 

, The goat sold .' 

c . farz- i Janka XWtY-t1(w 

h orse-Nom grass eat- PT 

'The horse ate grass.' 

d. dtxwar- i xWtra tfr:Jktb- t1(w 

don key-Nom child pus h - PT 

'The donkey pushed a child.' 
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e. xWtr-i t- tr 
child-Nom come-PT 

'The child came,' 

As indicated in the above examples, the nominative case marker f -if 

appears with nouns that end vowel and masculine nouns . 

2.2 Noun Inflection 

Inflection is the grammatical function of words in phrases without altering 

their meaning (Beard, 2001 :44). In this section, the inflectional categories of 

noun such as gender, number and case will be discussed briefly. 

2.2.1 Gender 

Gender is one of the categorization of nouns, pronouns and adjectives in to 

masculine and feminine and in some language neuter based on whether a 

noun is considered as male , female or without sex respectively (Lyons, 

1968:283). According to Crystal (1997: 165), gender is of two types: natural 

and grammatical. The former refers to the natural sex of animate things; 

while the later indicates morphologically marked gender. In the case of 

Kemantney, animate nouns are marked, as shown either for masculine or 

feminine gender. Animate nouns have suppletive forms distinguishing 

masculine and feminine genders as in (5) below. 

(5) Masculine Feminine 

aba 'father' gana 'mother' 

zan 'brother' Jan 'sister' 

ag 'uncle' tiyar 'aunt' 

bira 'ox' kama 'cow' 

timta 'bull' meln 'heifer' 

gtrwa 'male' ytwna 'woman' 

gtrwa 'husband' ytwna 'wife' 

an 'grand father' tan 'grand mother' 
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As illustrated above In (5), gender distinction between natural nouns is 

expressed by using totally different stems. There is no morphological 

process which is worked to indicate the gender distinction of nouns. 

In Kemantney, the non animate (neuter) nouns are assigned the feminine 

gender. For example, non animates like kWara 'sun ', mtzbara 'moon', a re 

classified as feminine (See also Appleyared,1975:321). 

In Kemantney, the use of gender attributes is also another way of 

distinguishing between masculine and feminine gender in animate nouns , 

i.e . adjectives of verbal origin and quantifiers both feminine and masculine 

gender are morphologically marked the suffix / -y / and / -¥ / for feminine 

and masculine respectively (Appleyard, 1975:326 and Zelealem,2003: 227). 

Consider the following examples. 

(6) 

a. f+gwe - y 

small- Fern. donkey 

'A small donkey.' 

c. f+gwe - y g+ztIj 

small -Fern. dog 

'A small bitch.' 

e·ftgwe - y dirwa 

small - Fern. hen 

'A small hen.' 

g.famana - y gamana 

black - Fern. lion 

'A black lioness.' 

i.1agaza - y y+ba 

tall - Fern. tiger 

'A tall tigress.' 
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b·ftgwe - 11 d+xwara 

small - Mas. donkey 

'A small donkey.' 

d. ftgwe - 11 gtztIj 

small - Mas. dog 

'A small dog.' 

f·f+gwe - 11 dirwa 

small - Mas. hen 

'A small cock.' 

h.famana - 11 gamana 

black - Mas. lion 

'A black lion. ' 

j. lagaza - 11 ytba 

tall - Mas. tiger 

'A tall tiger.' 



k·faya - y farza 

white- Fern. horse 

'A white horse.' 

m. ftra - y damiya 

big - Fern. cat 

'A big tabby (cat).' 

l.faya - ¥ farza 

white - Mas. horse 

'A white mare.' 

n.ftra - ¥ damiya 

big - Mas. cat 

'A big tom (cat).' 

As can be seen in (6) above, a grammatical gender is the characterization of 

animate things into masculine and feminine gender. In AWIJi, nouns are 

inflected for gender. This is expressed in terms of masculine and feminine. 

And masculinity is marked by the suffix I-il while femininity is marked by 

the suffix I-al (Yonas, 1999:7). In Bilin, masculine and feminine 

grammatical genders are distinguished . And these masculine and feminine 

distinctions are made by the last syllable. If the last syllable ends with the 

morpheme I-il it is feminine, and if this morpheme I-il is deleted then it is 

masculine. In other words, masculine is represented by a 14>1 (Yosief, 

198R: 1 0). Consider the following examples. 

Masculine Feminine 

(7) a. dur- i 'coke' dur- a 'hen' 

b. wuz- i 'lion ' wuz- a 'lioness ' 

c. nigus-i 'prince ' mgus-a 'princess' 

Gender is the grammatical category for which nouns are inflected. There are 

two types of gender in Irob (Ewunetu 2005), such as natural a nd 

grammatical. Natural gender is designated lexically without an overt 

inflectional morpheme. 

To summarize , in Kemantney, the m ajori ty of the nouns (except proper 

nouns) are unmarked for gender. Animate nouns use a gender distinction 

attributive to distinguish between m asculine and femin ine. As earlier 

mention some non animate nouns a re assigned to feminine gender. Nouns 

adjectiva l origin and quantifiers suffixes distinguish between masculine a nd 

feminine . 
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2.2.2 Number 

The grammatica l category of number refers to the distinction between 

singular and plural and such distinction nearly rests upon the recognition 

of persons, a nima ls and objects which can be enumerated as one as or more 

than on e and referred to individually or collectively by means to nouns 

(Lyon s, 1968:28 1) . Number in Kemantney is divided into two sub-types: 

s ingula r and plural. Nouns in Kema ntney, with t h e e nding f -af, show 

singular number whereas, plural nouns a re marked in various forms 

(Appleyard, 1975, Sasse, 1984 and Zelealem, 2003). Some of the examples 

a re as follows: 

(7) Noun 

wtza 

Jtbka 

bita 

arfa 

xWtmba 

yilfalfa 

alfstra 

bira 

aJa 

ayya 

doJa 

'ash' 

'hair , 

1ouse' 

'month' 

'axe' 

'nose' 

'ice ' 

'earth' 

'ox' 

'leaf 

'market' 

'child' 

'frog' 

mtzbara 'moon' 

ktrJa 'check' 

ktrna 'stone' 

kawa 'ant' 

ttla 'medicine' 

Ja'twa 'iron' 

Jiwa 'salt' 

maxiila 'friend ' 

xtJa 'worm' 

bi~\~'a 'gourd' 

farza 'horse' 

timta 'bull' 

ftn ttra 'goat ' 

As can be seen from the data in (7) a bove, singular nouns a re not marked 

morphologically . Moreover, in this la ngu age some n ouns have irregular 

singula r forms as in (8) below. 
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(8) ad 'Sunday' ag 'uncle' btr 'blood' 

bi 'soil' nan 'hand' wtztl) 'fire' 

anlU 'thorn' kaw 'village' Jab 'milk ' 

ytl 'eye' tab 'teW gaJ 'face' 

tl) gWt 'breast' ftl) gay 'wind' xWtm 'neck' 

gar 'calf ntl) 'hou se' Jax 'urine' 

bantiile 'rabbit' naJ 'bone' t l)XWt 'ear' 

ar 'grain' sag 'back' lax 'flour' 

As the above examples demonstrate, Kemantney s ingular nouns are marked 

by zero morpheme i.e. there are a number of nouns which end either in a 

consonant or a vowel other than / -at shows singular. As Kemantney, AWI]i 

the singular nouns a re indicated by zero morpheme. 

The plural fo rm in Kemantney is formed by sufflxing the morpheme: 

/ii/ ,/0/ , /k(f) /, Itt /, /diw/, /iw/ , and reduplication (Zelealem 2003:229 

and Appleyard 1975:323). Let's see these in turn below. 

i. Some nouns form their plurals by deleting the stem fina l vowel as in 

illustrated below. 

Singular Plural 

Noun Gloss Noun Gloss 

(9) ytwna 'woman' ytwn 'women ' 

kama 'cow' kam 'cows' 

W'Ya 'hyena' Wly 'hyenas' 

x\Vara~I\\'+na 'egg' xWara)!f\Vtn 'eggs' 

ftnttra 'goat' ftnttr 'goats' 

maxiila 'friend' maxiil 'friends ' 

farza 'goat' farzt 'goats' 
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As can be seen from the data in (9), the singular nouns that end in / -a / 

cha nges in to plural either by deleting the ending / -a / or adding the 

epenthe tic vowel / + / . 

ii . Other nouns that en d in the vowel or /0/ , add /tt/ or ch a nging the 

stem final con son a n t /r/ to /1/ . 

(10) bira 'ox' bilH 'oxen' 2 

nan 'hand' nanH 'hands' 

gar 'calf giilH 'calves ' 2 

dtxWara 'donkey' dtx"iilH 'donkeys ' 2 

tiyar 'aunt' tirH 'aun ts ' 

y+l 'eye' y+lH 'eyes ' 

In the above data, some sin gular nouns that end in / -a/ or /" / t o form 

p lural by suffixing I -ttl becau se the vowel /f/ is used a n epenth etic vowel 

to separate con son a n t cluster in fina l position as m entioned earlier section 

(1.8.5 .2) . 

iii. Some nouns take the plural marker /-k (+) / 

(11) damiya 'cat' dami-k 'cats' 

faliya 'knife' f ali-k 'kn ives' 

tl) giya 'horn ' tl)gi - k 'h orn s' 

kaw 'village' kaw - kt 'villages' 

nt l) 'hou se ' ntl)-kt 'houses' 

gtztn 'dog' gtztn - kt 'dogs' 

f tl)W 'name' ftl) W - kt 'names' 

d3iila 'bird' d3iil-kt 'birds' 

[2] Sometimes singu lar nouns which end in Irl change into plural it becomes Ill. 
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As illustrated above, some singular nouns form their plural by adding the 

suffixes I -kl and I -k(+)1 .The former is suffixed to by deleting the final 

syllable I -yal while the latte r is sufflxed plural nouns end consonant 

because of the epenthetic vowel It / is used to separate consonant cluster. 

iv. Other nouns including kinship sufflx I -diwl and I-iwl 

(12) zan 'brother' zandiw 'brother' 

f an 'sister' fandiw 'sisters' 

aba 'father' abiw 'fathers' 

gana 'mother' ganiw 'mothers' 

In the above data, the singular nouns end in " and lal to form plura l by 

suffixing the morpheme I -diw I andl -iw I respectively. These morphemes 

are restricted their occurrence, found only in kinship terms (See Appleyard, 

1975:323). Moreover, in this language nouns have to form plural by 

reduplication (partia l) as in (13) below. 

v. Partial reduplication: some other nouns form th eir plurals through 

partia l reduplication and by deleting th e final vowel and sufflxing I -li.kw / . 

(131 trkWt 'tooth' 'teeth ' 

'foot' 'feet' 

As can be seen from the above data, nouns tha t end (2) forming plural are by 

partial reduplication. In partial reduplication, reduplicate the fina l 

con sonant of the singular form and inserting the vowel -a- . In AWl]i, The 

plural marker is the suffix I -kal (Yonas, 1999:7-8). In Bilin (Yosief 1988 :8), 

claims that n ouns a re either singular or plural. There are many ways of 

forming plural nouns. That is to say, there are various ways of forming noun 

p lurals and the particular method employed in each individual case can not 

be predicted from the form or meaning of th e s ingular noun which acts as 

the base form. 
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Generally, Keman tney has only two types of number: sin gular and plural. 

Plural marking is heterogeneous (Zelea lem, 2003: 229). Appleyard (1975: 

321) identifies eight types of plural marking in Kema n tney . Th e main 

m ethods of Kemantney plura l marking a re suffixa tion, deletion, 

reduplication, vowel change, vowel addition, consonant ch a nge a nd 

gemina tion . 

2.2.3 Case 

Case is a grammatical category that distinguishes the various re lations that 

a noun phrase bear s to a governing head (Stump, 2001: 27). According to 

him, cases u sed to encode relation s of this sort include the nominative case 

(subject), the accusative case (direct object), the dative case (indirect object), 

the genitive case a nd others . In Kemantney, nouns are inflected for the 

nomina tive, accu sative, genitive, locative, dative and a blative cases. Nouns 

in Kemantney morphologically case m arked. We shall discu ss the different 

case categories below. 

2.2.3.1 Nominative case 

The main use of nominative case is to indicate that the noun is a subject of 

a sentence (or a clause) (Palmer, 1978: 106). Nominative case in Kemanteny 

is morphologically indicated by the sufftx f -i f s imila r to like other Cushitic 

la nguages such as Saho (Tsegay 2005), (Sela mawit 2008) a nd (Awash 1987) . 

However , in AWrji (Yare gal 2007) a nd (Yonas 1999), Xtmt'a rj a (Teshome 

.2007), Bilin (Yos ief 1988) and Irob (Ewunetu 2005), nominative case is not 

morphologica lly marked. Consider the following examples . 

(14) 

Absolute faf Nominative cases 'Gloss' 

farza (h orse' farz-i 'horse' 

xWtra 'child' xWtr-i 'child ' 

, giimiina 'lion ' giimiin- i 'lion' 
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d3ana 

xaJanta 

s lya 

y+ba 

J+nJa 

bi'!""a 

gwarwa 

k+j3na 

kiiwa 

kiima 

timta 

bira 

doJa 

Ja1+ya 

JaNka 

sawa 

Janka 

liiliima 

arfa 

d3iila 

lal'la 

maxiila 

s+na 

k+rna 

'elephant' 

'thief 

'meat' 

'tiger' 

'fly' 

'gourd' 

'road' 

'forest' 

'sun' 

'ant' 

'cow' 

'bull' 

'ox' 

'frog' 

'meat' 

'hair' 

'rain' 

'grass' 

'baby' 

'month' 

'bird' 

'bee' 

'friend' 

'butter' 

'stone' 

d3an- i 

xaJant- i 

Sly- 1 

y+b-i 

J+nJ-i 

bil''''-i 

gwarw-i 

k+j3n-i 

kaw- i 

kiim- i 

timt- i 

bir- i 

doJ- i 

J al+-- i 

Jabtk-i 

saw- i 

Jank -i 

liiliim - i 

arf- i 

d3iil- i 

lal'l- i 

maxiil- i 

s+n- i 

k+rn- i 

'elephant' 

'thief' 

'meat' 

'tiger' 

'fly' 

'gourd' 

'road' 

'forest' 

'sun' 

'ant' 

'cow' 

'bull' 

'ox' 

'frog' 

'meat' 

'hair' 

'rain' 

'grass' 

'baby' 

'month' 

'bird' 

'bee' 

'friend' 

'butter' 

'stone' 

As indicated 111 (14), the terminal segments of nouns 111 Kemantney are 

vowels. The nominative case is indicated by dropping such terminal vowels 

from the noun stems and sufflxing the vowel f -if . Consider the following 

sentential examples . 
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( 15) 

a. yt maxiii - i and:3tn t - tl(" 

my friend -Nom yesterday come- PT 

'My friend came yesterday.' 

b.kas - i mtz XWty - tl(" 

kasa -Nom lunch eat - PT 

'Kasa ate lunch.' 

c . yt ab- t ytxwtm t - tl(" 

my fath er -Nom las t year com e-PT 

'My father came last year.' 

d. ytb - i xWt ra kWt - t )(W 

t iger-Nom child kill- PT 

'The tiger killed a child .' 

e. giimiin - i ftn ttra xWty - tl(" 

lion - Nom goat eat - PT 

'The lion ate a goat.' 

f. ytwn - t- tl(" 

woman -Nom come - PT 

'The woman came.' 

g. bir -i kiirtiima kai- t)(W 

ox -Nom pot break -PT 

'The ox broke the pot.' 

h. xwtr- i ni J tas - t)(W 

child -Nom her hit -PT 

'Th e child hit h e r .' 

A noun ends in either a vowel other than lal or a consonant, the 

nominative case marker I -il doesn't a ppear. Let's see the following 

examples . 
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( 16) 

a. alemu was- ,,- tt" 

Alemu h ear-3MS-PT 

'Alemu heard.' 

c. naydew bira ktz- tn - tt" 

they ox sell- PL-PT 

'They sold an ox. 

e . yir and:3tn 

man yesterday 

t - tt" 

come- PT 

'Th e man came yesterday.' 

g. yonas mtz xWty - t'!'w 

yon as lunch eat-PT 

'Yon as ate lunch.' 

2.2.3.2 Accusative case 

b. tntt ytb - ty - kWt -tt" 

you tiger - 2P- kill -PT 

'Y ou killed the tiger.' 

d. almaz lalla - ,,- ktz - tt" 

Almaz bread - 3FS- sell - PT 

'Almaz sold bread' 

f . hagos X"tra d:3a,!, -t'!'w 

Hagos child insult - PT 

'Hagos insulted the child.' 

Accusative case refers to the inflection of a noun used as a direct object of a 

sentence . A noun or a pronoun is in the accusative when it is a direct object 

of a verb (Trask 1993:4). In Kemantney, an accusative case is marked by 1-

(t)sl and I-(+Itl add to masculine and plural nouns and a small number of 

nouns mostly in k inship terms and feminine respectively (See a lso Zelealem 

(2003:239) and Appleyard (1 975:225). Consider the following examples. 

Nouns that takes I-(+)sl 

(17) a . yir 

man 

ftntr- ts way-t - tt" 

goat- Acc buy-Pass-PT 

'The man bought goat.' 

b . xWtr-i kas - ts 

child-Nom kasa -Acc insult-PT 

'The child insulted Kasa. ' 
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c. kam - i fantk - ts xWty- tt" 

cow - Nom grass - Acc eat - PT 

'The cow ate grass.' 

d. gwazant-i bir -tS ktz _t'!'w 

farm er-Nom ox-Acc sell-PT 

'The farmer sold an ox. ' 



e. gaman i ytb - ts xwty - tr 

lion - Nom tiger -Acc eat - PT 

'The lion ate tiger. ' 

g. ytwn- i ytr- +s 

woman-Nom man-Acc insult - PT 

'The woman insulted the man. ' 

f. ytr siy-ts xw -tr 

man meat-Acc eat -PT 

'The man ate the meat.' 

As can be observed from the data in (1 7) above, the suffIx /-(t)s/is shown 

masculine and plural nouns . It a lso occurs immediately the verb. And a lso 

noun end in either a vowel or other than / a/ or a consonant, the nominative 

case marker / -if doesn't a ppea r overtly like example (a and f). 
';' ! . , , 

Nouns that ta ke / -(+) t/ 

(18) 

a . an ti- aba - t ax - ag - ir 

1 your father -Acc know -Neg - PT 

'1 don't know your father.' 

b. ytr ytwna - t y+kal _ +¥w 

man woman - Acc love - PT 

'The man loved the woman. ' 

c. an yt gana - t and3tlJ kab- tr 

1 my mother -Acc yesterday help-PT 

'1 helped my mother yesterday.' 

d . an yt gana t ytkal- tr 

I my mother - Acc love - PT 

1 loved my mother. ' 

e. ytr ytwna - t 

man woman -Acc kill -PT 

'The man killed the woman.' 

As can be seen from the above examples (17) and (18), accusative case IS 

marked / -sf for masculine nouns . The marker / -t / is found only on a small 

number of nouns specially kinship terms and feminine nouns. The vowel 

/t /, as mentioned earlier, is inserted to separate consonant cluster. In Bilin , 

accusative case is marked by the morpheme / -as/ (Yosief, 1988: 10). 
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2.2.3.3 Genitive case 

Genitive case is one aspect of a noun inflection in which an entity denoted 

by a noun is expressed as a possessor or a source of an object (Anderson, 

1985: 185). The possessive genitive relation between the possessor and the 

possessed expresses the fact that one noun is subordinate to and a modifier 

of another. According to Baye (1986: 155), genitive is a much wider concept 

than possessive which generally function s to express a whole range of 

relations between nouns such as genitive of possession, genitive of source, 

genitive of purposive and genitive of location. In Kemantney, genitive case is 

indicated through different types of case markers such as : I-ii, I-ey/, 1-0/ 

and I dtl (Zelea lem, 2003:241). Genitive 11} Kemantney can be categorized in 

this material to source, purpose and possessive. Each of them will be 

discussed below. Before looking at the details of each, observe the list of the 

genitive pronouns in the language in table (5). 

Singular Plural 

Genitive pronoun Gloss Genitive pronoun Gloss 

1 yt 'my' ana 'our' 

2 ti 'your ' tnta 'your' 

3M nl 'his' na 'th eir' 

F niJ 'her' na 'their' 

Table 5: Genitive pronouns in Kemantney 

As we can observe from the above table, genitive pronouns differ according 

to person, number and gender. They occur before the possessed noun. The 

data in (19) are illustrative of this. 

(19) y+ aba 'my father ' 

ana giina 'our mother' 
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ti nan 'your hand' 

tntii al(way 'your(PL) head' 

nifan Ihis sis ter' 

nif ntlJ Iher house' 

.nakiiw 'their village' 

As can be seen in (19) a bove, the possessive preflxes of the pronouns are 

attached to the possessed n ouns as s h own in (20). 

(20) 

a. an yt ntn f - tl(w 

1 my house go-PT 

'I went to my hou se.' 

c. ti yB nral( gal(+l1a 

your eye big they are 

'Your eyes are big.' 

b. ni[ aba 

-her father die -PT 
! 

! . 'Her father died.' 

d. an ni- bir- i ktz -tr 

1 his ox-Nom sell-PT 

'I sold his ox.' 

The noun phrases in underlined in (20a-d) above, are nouns with possessive 

genitive suffixes. In Kema ntney, genitive case is indicated by juxtaposition of 

nouns i.e., possessor n oun is positioned before the possessed. Such strategy 

is used for both deflnite and indeflnite nouns. The deletion of flnal vowel 

occurs as a result of juxtaposition of two nouns (possessor and possessed). 

1. Source Genitives 

Source genitives are marked by the suffix f -if 

(21) a. ktrn - i ntIJ 

stone - Gen house 

'house of stone' 

c. balg - i sHal(a 

surghum-Gen t'ella 

'fella of sorghum' 
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b. tab - i ara 

teff - Gen injera 

'inj era of teff ' 

d. dawf -i lalla 

millet - Gen bread 

'Bread of millet' 



e. bal - i kana 

door -Gen wood 

'door of wood' 

g. kwarb - i saytr] 

skin- Gen cloth 

'cloth of skin' 

i. tiya- <l> saytI] 

cotton-Gen cloth 

'cloth of cotton' 

k. Jank-i ntI] 

grass-Gen hose 

'house of grass' 

! 
( , 

f. siya - <l> J axw 

meat- Gen wot' 

'wot of meat'. 

h. sa/,- i miz 

honey- Gen mead 

'mead of honey' 

j. kan- i argt 

wood-Gen bed 

'bed of wood' 

As the data above show the source genitive marker f -if and / <l> / is sufflxed 

to the modifier. The position of the modifier is always preceding the head 

noun. 

2. Purposive Genitives 

The examples below are purposive genitives in Kemantney . 

(22) 

a. say -t I] tiya 

cloth -Gen cotton 

'cotton for cloth' 

c. say - + I) 
cloth- Gen 

, skin for cloth' 

e. kiirt am-i axw 

skin 

pot- Gen water 

'A pot for water' 
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b. ntr] - i Janka 

house -Gen grass 

'grass for house' 

d. wot' - i siya 

wot' -Gen meat 

'meat for wot' 

f. gwaz i- bi 

farm-Gen earth 

'land for farm' 



g. sHay ·i balga 

t'ella-Oen barley 

'barley for t 'ella' 

h. miz -i saytya 

m ead-gen honey 

'honey for m ead' 

As the examples In (22) demonst rate, th e purposive genitive, like source 

genitive shown by th e suffix f -if a n d f -0 f attached to a modifier. 

3 . Possessive Genitives 

Possessive genitives are marked by the suffix f -if a nd f -ay f as illus trated in 

(23) below. 

(23) 

a. iw+n ay J+bka 

woman -Oen h air 

'A woman 's hair' 

c. kam - ay Jabs 

cow - Oen m ilk 

'A cow's milk' 

e. y+b - i 

tiger - Oen tooth 

'A tiger's tooth' 

g. ni tir - i xwara 

h e aunt - Oen child 

'His cou sin' 

i. ki ag - d+ 

your uncle - Gen name 

'Your uncle's name ' 

k. dirw - ay JaJun 

h en - Gen chicken s 

'Chicken's of hen' 
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b. +nni ir - i Jan 
i 
, . this man - Oen sister 

'This man's sister.' 

d. m+rawa - i yH 

snake - Oen eye 

'Eye's of snake' 

f. alfW . ay J+bka 

head -Oen h air 

'Hair of head' 

h. bir - i giya 

ox -Oen horn 

'Horn of an ox' 

j. laJ]gH -i naJ] 

nail - Gen hand 

'N ail of a finger' 

1. niJ zan - d+ baga 

her brother- Oen sheep 

'Her brother's sheep ' 



m. zaf - i fam 

tree - Gen branch 

'A branch of tree' 

As in the examples (23 a-n), possessIve genitives a r e morphologically 

marked by different suffixes such as I-ay / , I-il and l-dt/ .The sufftx I-ayl 

denotes feminine noun. Whereas, the possessive genitive marker I -il is 

simila r to Kemantney nominative case marker. 

In AW l]i , (Yaregal 2007) identified different types of genit ive case markers 

such as I -w I, I -tl and I -ku/ . I -w I is sufftxed to t h e pronoun or noun 

when the th ing possessed i~ s ingular an,d masculine. I -tl is suffixed to the 
I • 

base noun to indicate singular and feminine nouns or possessions. I -kul is 

sufftxed a ll base nouns when things possessed is plural. In Bilin, (Yosief 

1988), c la ims that genitive case is marked by the morpheme I -i/. 

2.2.3.4 Locative case 

Loca Livt: case refers to the inflection of a n oun to indicate destination , i.e, it 

indicates the location of an entry or action (Crystal, 1997: 227). In 

Kemantney the location is marked the sufftx I -+I(i)1 as in the following 

examples. 

(24) a. kan - +Ii ankwa d3ela xal- akw 

tree -Loc five bird see-Imp 

'I can see five birds on the tree.' 

b . kWtr - +1 ttIj wan -akw 

river - Lac find Aux- Imp 

'It was found in the river.' 

c. naydew sabar - +1 takwasam - tn -t~ 

they place - Lac sit PL- PT 

'They sat down in their places.' 
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d. gw+t tli b+zuw an ktrn - +k - wan- akw - +n 

mountain - Lac many stone- PL- Aux- Imp - PL 
'On the mountain there are many stones.' 

e. xw+ra arg+g - li gand3- how 

child bed -Lac sleep - PT 

'The child slept on the bed.' 

f. naydew kamion- tli ga'6Hia 

they car- Lac they are 

'They are in the car.' 

As can be seen a locative re.lationship betwe;en as entity and the place it is 
~ J 

located is indicated by / -(f)li/ shows the ftxed position, it fails the exact 
location of a person or an object denoted by a noun . Thus, adverbial 

expression such as d3ab 'front', daga 'top', lud- 'inside', and sfr 'root' are 
used to specifY the exact location of a noun (Appleyard, 1975: 322). The 
location of a noun in (241) for example can be specifted as in (25a) below 
(25) 

a. naydew kamion -lud - tli takwasm - +n ga'6Hia 

they car - inside-Loc sit- PL they are 
'They are in the car seated.' 

In AWl)i, the locative case marker is /-axwda / (Yonas , 1999:14). 

2.2.3.5 Ablative case 

Ablative case shows the source of direction of an act or occurrence. 
According to Pie and Gaynor (1954:3) it is called locative case because it 
explains ideas of sources. In Kemantney, the sufflx / -z/ marks the ablative 
case. Consider the followin g example nouns are inflected for ablative case. 

39 



(26) 

a. tnni xwara ayya - z t - t~ 

thi s child market -Abl come -PT 

'This boy came from the market.' 

b. ytwna ayya - z t - t~ 

woman market - Abl come-PT 

'The women came from the market.' 

c. an bale - z t - t~ 

Bale - Ab} come -PT 

'I came from Bale . ' 

d. ni wolayita -z t- t~ 

he Wolayita- Abl come- PT 

'He came from Wolayita.' 

e. xWtra ntl)-tz t - t~ 

child house-Abl come-PT 

'The child came from home.' 

f. ytwna kwar- tZ axw laf - t~ 

woman river-Abl water bring-PT 

'The woman brought water from river.' 

f. kwar-tz 

river-Abl 

'From river.' 

g. c'+lga-z 

Chi lga-Abl 

'From Chilga' 

( . 

In AWl]i , ablative case is marked by the sufftx I-desl (Yonas, 1999:14-15). 

The ablative case marke r in Bilin is I -iladl (Yosief 1988: 11). 
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2.2.3.6 Dative case 

Dative case is a grammatical inflection which IS used in noun s to express 

the recipient of something, or it is that in which a noun is used when it is 

the indirec t object of a sentence. According to Pa lmer (1978: 106) describes 

th e dative case as "The d ative case indicates the person to whom something 

is given". It is gramma tical case that marks typically the indirect object of a 

verb, the obj ect of some prepositions or a possessor. In Ke ma ntney, the 

morph eme / -(f)J / show as a d a tive marker (see also Appleyard, 1975:327). 

Consider the following examples. 

(27) 

a. an xwara -f la ll - ts iw - t1fW 

boy -Oat bread -Acc give-PT 

'I gave bread to the boy.' 

c. ni ytwna - f mat'af -tS iw - tlfW 

he woman -Oat book - Acc give-PT 

'He gave a book to the woman.' 

e . gana xwtr- f way-t - tlfW 

mother child-Oat buy-Pass-PT 

! 
( , 

'The mother bought bread to her daughter' 

g . Abebe nif - f axw - ts iw- tlfW 

Abebe her -Oat water-Ace give-PT 

'Abebe gave water to her.' 

b . ni kam -tf kas- tS kiz-tlfW 

he cow-dat kasa-Acc sell -PT 

'He sold a cow to kasa.' 

d. ni kama- f f an ka-s iw- tlfW 

h e cow- Oat grass-Acc give-PT 

'He gave grass to the cow.' 

f. an nif - tf way-t saytIJ- s - tlfW 

1 h er-Oat buy-Pass cloth-Acc-PT 

"I bought a cloth to her." 

h . gwazanta tarik - tf diw -tlfW 

farmer story-Oat tell-PT 

'The farmer told a story to the girl. ' 

As s h own in (27) above, the dative m a rker / -J / is sufflxed to nouns and 

pronouns assuming the role of the indirect object. In AWl)i, a noun with 

indirect object function takes the sufflX /-5/ (Yonas, 1999: 13). In Bilin, the 

dative case is marked by the morpheme / -ad/ (Yosief, 1988:10). 
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Moreover , in summanzmg this and other types of grammatical processes 

under the general theory of case, Lyons (1 968:292-93) states th a t a ny 

general theory of case must recognize two facts: that the same case may 

realize more than one syntactic func tion a nd, ii. that a particular syntactic 

function m ay be realized by a variety of means in the same languages. 

2.3 Noun Derivation 

Deriva tion is the morphological process by which n ew words are formed 

from other words or roots. In other words, derivation is the process of 

creating new lexemes from other lexemes through a ffixation, reduplication, 

compounding, etc (Beard, 200 1:64) . In Kemantney, nomina ls a re derived , , 
;,: I 

from other nomina ls, adj ectival stems a!iid verba l stem s. 

In the fo llowin g section, deals different kinds of nominals found in 

Kemanteny su ch as infinitival, abstract a nd agentive nominals . Appleya rd 

(1 975:340) states that the noun derivations are infinitival and agentive. In 

my finding and Zela lem (2003 : 123), Kemantney has the n oun derivations 

such as infinitival, a bstract a nd agentive. 

2.3.1 Infinitival Nominal 

The non-finite form of th e verb is regarded as the unma rked or base form 

and u sed to cite a pa rticular verb. In Kemantney, infinit ival nominals a re 

derived from verbs by suffix ing I(+)nal to the verb s tems 

(Appleyard, 1975 :340 and Zelealem,2003:246). 

(30) Verb Gloss Infinitival nominal 

was- 'hear ' was-na 'to hear' 

'eat ' 'to eat' 

'kill ' 'to eat' 
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d3ax- 'drink' d3xa-na 'to drink' 
gwaz- 'plough' gwaz-na 'to plough' 
fiilag- 'desire' fiil ag-na 'to desire' 

k+HIJ - 'dance' kil+IJ-na 'to dance' 

dint- 's\vim ' dint-tna 'to swim' 
xal- 'see' xal- na 'to see' 

t 'come' tt-na 'to come' 
ax- 'know' ax- na 'to know' 
wan- 'have' wan-na 'to exist' 
gWaIJ- 'dig' gWaIJ-na 'to dig' 

ttIJ- 'find' ,. ttIJ- q.a 'to find' , , 
dtIJ- 'finish' dtIJ-na 'to finish' 

ktna- like' ktna-na 'to like' 

kWtz- 'cover' kWtz-na 'to cover' 

saj3s- 'fight' saj3s-tna 'to fight' 

awH 'where' awtt- na 'to where' 

a~ 'be' a~-tna 'to be' 

Generally, Kemantney infinitive forms are not inflected for number, person 
and gender. The occurrences of su ch nominals are shown in the following 
sentences. 

(31) a. ni k+I+IJ -na falag - akw 

he dance-Inf want -Impr 

'He wants to dance.' 

b. Hagos d3ax-na falag - akw 

Hagos drink-Inf want - Impr 

'Hagos wants to drink.' 
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c. ni gand:3 -+na f"alag - a - ti 

she sleep-hlf want- Imp-FS 

'She wants to s leep .' 

d . naydew xWt -na fiilag - akw - tn 

they eat -Inf want- Impr- PL 

'They want to eat.' 

In AWr]i , infinitival n ominals are formed by suffixing the a llomorphs I -nl or 

I-tn/on verba l bases. The la tter is used when the verb ends in con sonant 
and the former elsewhere. The same morph eme derives gerundive nomina ls 
from the verbal bases (Samuel 2007). 

! 
The negative infinitive is a combination' of two verbs, a mam verb and an 

auxiliary. The m a in verb takes the negative suffix I -(+lg+1 which appears in 
embedded verbs and the 

Zelealem,2003 :246). 

(321 

was - gt - na 'not to hear' 

Xw tg -na 'not to eat' 

kWtgt - na 'n ot to kill ' 

d:3ax gt - n a 'not to drink' 

gwiiz gt -na 'not to plough' 

fiiliigt -na 'not to desire' 

kHtIJ gt -n a 'n ot to dance' 

auxiliary (Appleyard,1975 :340 and 

As it can seen from (33) above, the morpheme I -(+)g+ / is a negative m arker 

in the infinitive verbs and 1+1 is the epenth etic vowel u sed to separate 
con sonant cluster as mentioned previously . 
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2 .3.2 Agentive nominal 

Agentive n ominal are d erived from verbs of ac tion and have th e meaning 
like "on e who does the action of th e verb" (Comrie et.al 1985: 35). In 
Kemantn ey, such nominals are d erived from verbs adding the suffix / · anta / 

(Zelealem, 2003: 124). Consider th e following examples in (33). 

(33) 

Verb root gloss Nominalizer agent nominal gloss 
tas 'hit' · iinta tasiinta 'hitter ' 
s 'af 'write' · iinta s'afiinta 'writer' 

kint 'learn · iinta kintiinta 'learner ' 
-falf 'bake' · iinta falf anta 'baker' 

sabs 'fight' ·iinta sabsiinta 'figh ter ' 

cJ:3ax 'drink' · iinta cJ:3axiin ta 'drunker' 

dtw 'tell' · iinta dtwiinta 'teller' 

waf 'lie' ·iinta waf iinta 'liar' 

gal) 'run' ·iinta gal) anta 'runner' 
As illustrated in the above d ata, the agentive nominal m a rker / ·ant a / 
suffixed to the verb. Examples in (35) below dem onstrate th is clearly. 

(34) 

a . ni s'af - anta gala 

he farm - AG h e is 

'He is a writer .' 

b. ni tas - anta gala 

he hit ·AG h e is 

'He is a hitter .' 

c . ni gal) - anta gayJa 

she run - AG sh e is 

'She is learner.' 
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d. ni waf anta gayla 

she lie - AG she is 

'She is a liar.' 

e. ni kH+1J - anta gayla 

she dnace - AG she is 

'She is a dancer.' 

f. ni fa~ - anta gala 

he bake - AG he is 

'He is a baker.' 

g. annew f aw - ant a gayla 

we ask - AG we are ,. 

'We are beggars.' 

h. tntandew sabs - ant a ga~lla 

you (PL) fight - AG you are 
'You are fighters.' 

i. naydew sabs - anta ga~ila 

they fight - AG they are 
'They are fighters.' 

! 
! . 

As can be observed, such suffixal elements are used in the process of the 

derivation of verba l resultative nouns . In AWl)i (Yonas 1999), agentive 
nominals are derived from th e root verbs by th e suffIx I-anti. This suffIx 
occurs immediately after the root verb. Feminine or masculine agen t noun 
can be derived by adding the suffIx I -al or I-il after the agent marker 1-
ant/.Thus {gorxl anti a} 'female digger' and {gorxl anti i} 'male digger' 

2.3.3 Abstract Nominals 

Abstract n omina ls are derived by adding the suffIxal elements I-nay I to the 
nominal base, and the same morpheme to the adjectival base. Below a re 
some of the examples of abstract nominals derived from nomina l base via 
suffIxation of - nay. 
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(35) 

Abstract n ominal derived from nominal base by suffixing the morpheme-nay 

Noun stems Gloss Nominalizer Abstract nominal Gloss 

xWtra 'child' - nay xWtra -nay 'child hood ' 

yiwna 'woman ' - nay ytwn a-nay 'womanhood' 

aba 'fa th er ' - nay aba-nay 'fatherhood' 

yiwna 'female ' - nay yiwin- nay 'femaleness' 

girwa 'male' - n ay girw-nay 'maleness' 

As illustrated a bove in (35), abstract nomina l are derived from nominal base 

by suffixing - nay to nouns a IJd deleting terminal vowel/a/ . 
, . 

Abstract nominal a lso can be derived from adjectival bases with the 

nominalizer suffix -nay as illustra ted in the following examples . 

(36) 

Noun stems Gloss Nominalizer abstract nominal Gloss 

xwaJa 'bad' -nay xwaf -na.y 'badness' 

Jigwey 'small' -nay Jigwey-nay 'smallness' 

fhalf 'big' -nay firalf- nay 'bigness' 

dixa 'poor' -nay di-x- nay 'poorness' 

habHarn 'rich ' -nay habHarn-nay 'richness ' 

siiralf 'red ' -nay siiralf-nay 'redness' 

Jiiralf 'good' -nay Jiiralf -nay 'goodness' 

As can be observed in (35 ) a nd (36), above result nomina ls a re derived from 

the nominal and adjectival base by suffixing the morpheme -nay. Since the 

derived items a re abstract nouns, we can surely consider the suffix -nay as 

an a bs tract n ominalizer morpheme. In AWl]i (Yonas 1999 :20) , abstract 

nominal are d erived from an adjectival stem by adding the suffix / -t / . 
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2.4 Pronouns 

In the prevIous section, we have seen vanous inflections of Kemantney 
noun s for different grammatical categories such as number, gender and 
case. Further more, different kinds of derived nominals have been iden tified 
a nd discussed. In th is sub section, we shall consider inflections of personal 
pronouns for grammatical categories such as number, gender and case. We 
shall a lso co n sider different categories of pronoun s such as possessive, 
demon s tra tive , reflexive a nd interrogative. 

2.4.1 Personal pronouns and their inflections 
. , 

Pronouns li ke I/me, we/us, you , he /him, ~I")e / her, it/ they/th em, are called 
personal pronoun s not because they denote people, but because they 
encode the grammatical property of a person (Radford, 1997:48). In 
Kemantncy, personal pronouns are grouped as subject, object and 
possessive each having singular and p lural as well as masculine an d 
feminine forms. (See also Zelelem (2003), Appleyard (1975) and Conti 
Rossini (191 2). 

2.4.1.1 Subject Personal pronoun 

There are seven s ubj ect personal pronouns m Ke m a ntney. The gender 
distinction between m asculine a nd feminin e is not m a d e in subject persona l 
pronouns especia lly fo r the first, second and third person s ingula r 
pronoun s. This can be seen on the table given below. 

Su bject personal 
Nu mbc 'r Person pronoun Gloss 

Is< An 'I' 
singu l; .1-1' 2nd 

+nt+ 'you' 

3,d Ni 'he/she' _. . _. - --Is< Anew 'we ' 
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I 2nd tntiindew I tntiidew 'you' 

3 ed naydew I nadew 'they ' 

Table 6: Subject personal pronouns 

As shown in table (6), the p lura l number in Kemantney persona l pronouns 

is des ignated by I -V(C) dew/ added to the singular pronouns. The V is lal 

in 2PL a nd l al in the 3PL. The optional con sonant is I -nl in the 2PL and 1-

y l in the 3PL. 

Inflections do not make a word ch ange its syntactic category (Spencer, 

199 1:9). In Kemanlney, subject personal pronouns are inflected for number. 

The plural markin g I -new I and / -dew / are clearly identified to the first, 
.. : ! 

second a nd third person singular, res'p·ectively . Besides , we can see 

gemination a nd vowel substitution when singular pronouns are inflected for 

number. Consider the fo llowing examples for subject personal pronouns. 

(37) Si~gular 

a. an gwazan - t 

farm - Pass 

'I am a farmc r .' 

gayil 

1 am 

c. an kemantney gamar - tlfW 

1 Kemantney speak - PT 

'I spoke Kemantney.' 

e. tntt bira way - t - t lfw 

you ox buy - Pass- PT 

'You (SC) bought ox.' 

g. ni kinJ ' - ant gala 

he tcach - AG hc is 

'He is a teacher. ' 

Plural 

b. annew kemantney kint - tn - h 'w 

we kemantney learn-PL- PT 

'We learned Kemantney ' 

d.annew kemantney gamar - tn- tlfW 

we kemantney speak- PL- PT 

'We spoke Kemantney. ' 

f . tntandew bira way- t - tn- tlfW 

you ox buy-Pass -PL- PT 

'You (PL) bought an ox. ' 

h. annew sarna as -tn-t1rw 
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we many take -PL-PT 

'We took many.' 



i. ni kint - ant gayla j. naydew bira ki-z- n- t~ 

she learn - 1\0 she is they ox sell -PL-PT 

'She is a student. ' 'They sold an ox.' 

2.4.1.2 Object personal pronouns 

In Kemantn ey, the re are seven object personal pronouns . The first and the 

second objcc t pro nouns e mploy new wo rd s tha t a re different from their 

subject p ersonal prOnOun counterparts. However, the third person singula r 

and a ll pl';.!fa l obj ect prOnouns are derived from their subjec t pronoun 

counterparts by adding the morphemes / -(f)t/ and / -(fIst [or singula r 

objective pronouns to fe minine noun s ! and plural object pronoun to , . 
masculinc noun rcs pectively /see Zelealem 2 003: 173/ . 

Object personal 

Person Number pronouns Gloss 

SO yt- t 'me' 

Is< PL annew - +s 'u s' 

SO kWt-t 'you' 

2nd PL +ntandew - +s 'you' 

------ - - -
ni -t 'sh e' 

SO ni -t 'he' 
3,d - - -. 

PL naydew - +s 'th em ' 
._ -

Table 7 : Object personal pronouns 

The foll owing data s how th e use of object pe rsonal pronou ns. 

(38) Singular Plural 

a. ni y+ - t tas - ,, - h w b. naydew annew - +s ax - n - +~ 

he m e Obj hit - 3MS - 1'1' they we O bj know -PL - PT 

'He hit me.: 'They knew us' 
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c. ni y+ - t xal - '" - h w d. annew naydew - +s waf - n - t1fW 

she me - Obj 

'She saw mc.' 

e. an ni - t 

he - Obj 

'I loved him. ' 

see - 31"- PT 

yikal - '" _ +~w 

love - ISG - PT 

g . a n ni - t xal - '" _ +~w 

r sh e - Obj see - I SG- PT 

'r saw her.' 

\ve they - Obj lie - PL- PT 

'We lay them.' 

f . +nt+ naydew - +s - was - n _ +~w 

you they - Obj - hear -PL- PT 

'You (PL) heard them.' 

h . a nnew n a y dew - ts iw - n _ +~w 

we they Obj give - PL - PT 

'We gave them.' 

From the data presented abov.e one can observe that, except the first and 

second pcrson singular similar to Xtmt'aI]8.' (Teshome, 2007:28), the plural 

forms of the pronou ns are made by suffixing 1 -(+) t l and 1- (+) s/ . 1 -t l IS 

suffixed to the s ingular object personal pronouns wh ereas 1 -i s l a dded to 

the plural counterparts. This implies that th ird person masculine and 

feminine singular obj ect personal pronouns are derived from subject 

personal pronouns but the first singular and second singular forms are 

totally different . 

2.4.2 Possessive pronouns 

There arc two types of possessive pronouns m Kemantney. The first is the 

on e that ind icates th e possessor pronoun only (Independent possessive 

pron oun ), and the second is the one that indicates both the possessor and 

the possessed (dependent possessive pronou ns) (Zelealem 2003: 175 and 

Appleyard 1975:321). 

The indepcnden t possessive pronouns occur independently without 

attaching themselves to other words. They are marked by the suffixes 1-

(i)l(w 1 and 1 -all' / that show possessive case for singular and plural pronouns 

respectively . 
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Nu m ber 
Possessive pron oun 

Gloss Pe rson s 

SG y+ - to\\" 'mine ' 

1" PL ana - a~ 'our ' 
- - -.- -- -

SG l i . t o\\ 'yours' 

2nd PL +l1t+ . a~ 'you r s' 
--- -~ 

niJ - toW 'her s ' 
SG 

n i- tow 'his' 3,d 
--- ---

PL na- a~ 'theirs' . -- --- - - , . 
Table 8: Independent Possessive pronouns 

Unlike the subj ect a nd obj ect p ronouns, the posses s ive p ronouns s how 
gender d ist inction in the third person singu lar. And a lso when the 

possessed noun is feminine , the su ffixes cha nge to / -ty / a nd / -ay / the 
singula r a nd plura l respectively_ The fo llowing empirica l da ta s how th e u se 
of possessive pron ouns. 

(39) 

a . ytn k i m a yt - t )(" gayla 

that cow my - Pass s h e is 

'Tha t cow is m in e.' 

b. ytn x wara y+ - t l(w gayla 

that ch ild my - Poss s h e is 

'That child is minc_' 

c. ytn bir - i an a - a O" gala 

th at ox - No m our - Poss he is 

'That ox is ours.' 
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d . ytn bayla ana - ay 

that mul e our -Pass 

'That Mule is ours.' 

gayla 

s h e is 

e. ytn da m - i - ti - how gala 

that cat - Nom - your-Pass he is 

'Th at ca t is yours (SG).' 

f. ytn dilfwar - i - ti - t~W gala 

th a t donkey - Nom you r- Pass he is 

'That do n key is you rs.' 

g. ytn ka m - i tnta - ay gayla 

th at cow - Nom your -Pass s he is 

'That eow is yours (PL).' 

h . ytn timta tnti- - a lf ga la 

tha t bu II your - Poss he is 

'Th at bull is yours' 

i. ytn k am - i ni - ty gayla 

that eow -Nom his - Poss she is 

'Th at cow is h is. ' 

j. ytn bir - i nif - tV'" gala 

that ox - Nom he r -Pass he is 

'That ox is hers.' 

k. ytn kam - i na ay 

tha t cow - Nom th ei r - Poss 

'Tha t cow is theirs.' 

gayla 

she is 

1. ytn - i na - a~ gala 

th a t monkey- Nom their- Pass he is 

'That Monkey is theirs.' 
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In this language , the morphological m a rkers show the posseSSive 

relat ion s hi p be twecn the possessor an d possessed noun. 

The depe nden t possessive pronou n s in Kem a n tn ey are said to be the short 

varia nts of thc in de pendent pos sessive pron ouns. Such ki nds of pronoun s 

ca n not sta nd a lone by th em se lves unles s th ey are in a structu re . In 

Kemantney, only th e roo t forms of the dependent possessive pronouns a re 

used to show possession and are not in flected for gramma t ical categories 

except for gc nder in th e th ird pe rson s ingu lar (sec a lso Zelca le m, 2003 : 177). 

The followin g table s h ows this clea rly . 

Boun~ possessive 

Number Person Pronoun 
, 

Gloss Remark , 
-- - _. 

1" y t - 'my' 
- - -

2 nd ti - 'your' 
- -- - - - -

SG ni-f 'her' 

3,d 
111- 'his' 

1" ana- 'our' 

2nd t ntii.- 'your' 
PL - - --- - - ---

3 rd na- 'their' 
--- - - . -~ 

Table 9 : De pe nde nt Posse SSIve Pronouns 

These dependen t pronoun s are position restricted; they ca n be at a su bj ect 

position as th e fo llowing examples illustrate . 

(40) 

yi- xwara my child 'my ch ild ' 

y t - giina m y mothe r 'm y mothe r ' 

ti - ku w y our(SG) village 'you r village ' 

t i - yt wn a your(SG ) wife 'your wife' 

nif - La n her grandmother 'he r grandm oth e r ' 

nif - a n h e r grand fath er 'h er grandfa ther ' 
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ni - aba his fath er 'hi s fathe r ' 

an a - gt ztl) our dog 'our dog' 

your(PL) child 'you r ch ileI ' 

11(1 - k~lW the ir village 'the ir house' 

As it has been al ready indicated in the above examples the depende nt 

possessIve pronoun s a re not inflected for person and case. However , both 

the inde pende nt and t he de pende nt possessive pronouns can be used 

a lternatively at a su bject position, but the dependent pronouns are more 

preferred for indicating emphasis. 

2.4.3 Demonstrative pronouns 

In Kemantney there a re two types of demonst rative pronouns for spatial 

identity o f objects . The first one is indicating nearness and the second is for 

farness of something a nd each having s ingula r a nd plural contrasts (See 

also Appleyard (1 975 :32 1) a nd Zelealem (2003 : 179). In Kemantney 

demonstrative p ro nouns a re expressed using words / tn n i/ 'this', / tndaw/ 

'these ', wh ich re fer to objects (referents) that are closer to the s pea ker. 

/ytnni / 'that', /ytn daw / 'th ose', referents are rela tively far a way from the 

speaker. These a rc s hown in the fo llowing table (1 1) . 

Oem on stra ti ve 

Pronoun Gloss Distance 
- .. - - - .-

t nnl 'thi s' near (SG) 
. - -- ------_ . . --

tndaw 'these' near (PL) 
.- .. - _.- --- ~ 

yt nni 'that' far (SG) 
- - --

y i-nd{hv 'Lhose ' fa r (PL) 
- . - - .-

Table 10: demonstrative pronouns 
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The following data shows the usc of demonstra tive pron ouns . 

(41) 

a .tnni damiya 

this cal 

'This cal' 

c.tndaw dami - k 

these ca t - PL 

'These cats' 

e. ytnni ntlJ 

that house 

'That hou se' 

g. ytndaw xWtrra 

those child - PL 

'Those children' 

i. tnni kama 

this cow 

'This cow' 

k. tndaw yt farz - i ga1S"Hla 

these my horse-Nom they are 

'These are my horses. ' 

m. ytndaw nU xwarra galftlla 

those her child- PL they are 

'Those a rc h e r chi ldren.' 

o. tnni kWtra 

'This river ' 

q. ytnni kWtra 

'That river ' 
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b .tnni x wa. ra 

thi s child 

'Th is child' 

d.tndaw xwarla 

these ch ild(PL) 

'Th ese children ' 

f. ytnni ftn ttra 

, that goat 

'That Goat' 

h . ytndaw baga-k 

those sheep(PL) 

'Those sh eep' 

j. ytnni ni zan gala 

that his brother he is 

'That is h is brother.' 

1. tnni yt gana gayla 

thi s my mother she is 

'This is my mother.' 

n . ytnni ni - fan gayla 

that his - sister s h e is 

"l'hat is his s iste r ' 

p . ytnni kaw 

'Th at village' 

r. ytndaw kWtr- tk 

'Those river (PL) ' 



As can be observed , demonstra ti ve pronouns in Kemantney di stin guish 

different a rammatical 
b 

categories s uch as number, gender, case and 

distancc. Both ncar a nd far demonstratives a re shown with regard to 

speaker oricnted situation. Both of them a re used in gene ral for d ete rmining 

or defining a noun. The choice o f d emonstratives depend s la rgely on the 

direction (loca tion) of the referred objects . 

3 .3 Inte rrogative pronouns 

Interrogative pronouns refer to persons or things about which ques tions are 

asked. Th e co mmon interrogative pronouns of Kemantney are the fo llowing. 

(42) Interrogative pronouns Gloss 
, . 

aw 'who' 

wa 'what' 

walf 'how' 

wtlf 'why' 

awtn 'when ' 

awHn i 'whom ' 

wtxa 'how many' 

awtnnl 'which' 

awft 'where' 

As shown in (42) a bove , some of the interrogative p ronouns a re complex 

form s including more than one morph eme . For instance, l awttnil is a 

combinat ion of l awttl 'where' an d the pa rticle I -nil 'is '. Similarly l awtnnil 

'whi ch ' is also made up of lawtn l 'when ' a nd the particle I -ni l 'is' (See 

Appleyard , 1975 :32 1). Th e pronouns a re u sed in structures like those (4 3) 

below. 
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(43) 

a . tntt awH f - at - t"w 

you where go-2 1°- PT 

'Where did you goY 

c. an awtn t - t'l(w 

I when come - PT 

'When did I come'?' 

e, ytnni aw ni-rna 

that who is -Q 

'Who is thaf)' 

i. tntt aw ni -rna 

you wh o, is -Q 

'Who are yo u'? ' 

k, wa sara" sab - ni-rna 

what do Oer - is-Q 

'What are you doing'? ' 

m. an awtn t - t~W 

I when come - PT 

'When did I cornc')' 

o. tntt ti - JtlJw aw - ni-rna 

you your name who - is -Q 

'What is your namc')' 

q . tntt ti wtxa - ni-ma 

you your ch ild- PL how many - is -Q 

'How many are your children? ' 

b . t nni aw - i baga ni-rna 

this who -of sheep IS - Q 

'Whose sheep is this?' 

d. tnti ti - JtlJw aw ni -rna 

you your - name who - is - Q 

'What is your name'?' 

f. ni aw ni - rna 

s he who is - Q 

'Who is s he?' 

j. ni aw . ni -rna , ' 

he wh o is -Q 

'Who is he?' 

1. tntt ti - xwara aw - ni -rna 

you your - child who is -Q 

'Who is your child?' 

n. tntt awtt f- at - t"W 

you where go-2P - PT 

'Why did you go'?' 

p . tnni aw - i baga - ni-rna 

this who - of sh eep - is -Q 

'Wh ose s heep is this?' 

r. awtn ti t - t -rna 

when her- 3F-PT -Q 

'When did she come'?' 

From the ra c ts presented above, one can observe that in (43), interrogative 
pronoun s ca n do the runction or n ouns. In add ition, interrogative pronouns 
are innecLcd ror gender and number. For insta n ce, in (43 r) reminine gender 
is marked by Lhe surrix / -t/ and in (43q) plurality is morphologically marked 
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by the su ffix / -la/ . So, it is possible to say that interrogative pronouns In 

Kema ntney are inflected for gend er a nd number. 

3.4 Reflexive pronouns 

The refle xive pronouns in Kemanlney are formed by suffixin g th e word 

/ -a'Oway / meaning ' head' to th e ge nitive pronouns form to render the 

meanIng 'onese lf' (Zelealem 2003: 18 1). The examples in (44) present how 

the reflexive pronouns in Kemantney a re fo rmed. 

(44) Singular Plural 

a. an yt - a1l' way 

my - h ead 

'I myse lf' 

h . tntt ti - a1l'way 

you your - head 

'You (SG) yourself' 

d. ni pi - a1l'way 

he his - head 

'I-Ie himseJr 

e . ni niJ - a1l'w ay 

she h er - h ead 

'She herself' 

h. annew ana - a1l'w ay 

.' we our - head 

'We ourselves ' 

c . tntandew tnta - all""ay 

you your - head 

'You (PL) yourselves' 

h . naydew na - a1l'w ay 

they their - head 

'They themselves' 

[n th is chapter, an a ttempt has bee n mad e to exa mIne the inDectional a nd 

derivational prop erties of nouns a nd pronouns. [n the discussion regarding 

inflec tion s, we have seen inflections for gender, number and case . The other 

sec tion or this chapter also deals with th e derivation of infini t ival, agentive, 

and a bstra.ct nomina ls. Fin a lly, different categories o f pronouns such as 

person al pronoun (subj ect, obj ect an d possessive) , demonstrative, 

interrogal.ive a nd reflexive pronouns have been disc ussed. It has a lso bee n 

s h own that thc pCl"so n a l pronoun s of thc la nguage arc infl cctcd for diffe rent 

grammatical categories suc h as num ber , gcnder , person an d case. 
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CHAPTER THREE 

Verb Morphology 

3.1 Verbs 

In the preceding ehapler, the inf1ectional and derivational morphology of 

nou ns and pronouns have been presen ted. In th is chapter , a descri ptive 

a n a lysis of. th e verb morphology of the la nguage will be d iscussed . The 

ch apte r begins with th e classification of ve rbal s te m s, fo llowed by 

inf1ection a l and derivation a l morphology of th e language. 

The word ord er of Keman tney is SOV Zelealem (2003), Appleyared (1 975), 

Sasse (1984). Other sister languages such as X+mt'a l] a Mengistu (1 984), , ' 

AW l]i Samuel (2 007), and Bilin Palmer (1 958) a lso have SOV word order. 

Consider th e fo llowing examples . 

(1) a . k asa ftnttra ktz· t '6" 

kasa goat sell·PT 

'Ka,sa bough t a goat.' 

c. kasa and3tn f ·t'6" 

kasa yesterday go-PT 

'Kasa went to yesterday.' 

e. ni gand3 -<1>- +'6" 

h e s leep -3MS- PT 

'He s lept .' 

g. xWtra yt d3ax · +n · h'w 

ch ild me insult -PL· PT 

'Th e; children insu lted me.' 

b . ntl] tak'ata l - t '6" 

h ouse bu rn - PT 

'Th e house was burnt. ' 

d. ytr ara xty - t1fW 

m an food eat- PT 

'The man ate food' 

f. kasa kama way- t - t '6" 

k asa cow buy-Pass- PT 

'Kasa bou ght a cow.' 

h. damiya +nfwa k w • +'6" 

cat rat kill -PT 

'The cat killed th e rat.' 

From the above data one can observe that, verbs occur on the fin a l position. 

However , the en tire sentence will be u ngram m atical if a verb is subs ti tuted 

by a noun o r an adjectives, this w il l result in ungrammatical sentence. This 
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does not mean that verbs are different from other categories. For example, 

in Kema nteny, verbs are inflected for number and gender similar to 

nominals. However, they differ morphologically from all other categories In 

that they a re inflected for person, tense I aspect and mood. 

Classification of Verb Stems 

Verb stems in Kemantney end In consonants and classified as mono­

consonantal, mono-Syllabic, di -Syllabic and tri-Syllabic based on the 

number of consonants they show in their surface form s . The patterns of 

simple verb stems are listcd below with their corresponding CV structures 

and glosses. The hyphen shows that their being a ffixed by inflectional 

elements in order to form a phonological w<fr.d .· 

(2) 

i. Mono -consonantal 

The following are mono consonantal verb stems in Kemantney. 

Verb stem C structure gloss 

(2) C- I t- I 'come' 

C- Iy-I 'say' 

C- If- I 'go' 

C- Ib-I 'leave' 

C- Ixw-/ 'eat' 

C- Ikw-j 'kill' 

C- Igw-I 'rise' 

ii. Mono -Syllabic 

Some of the verb stems in Kemantney a re mono-syllabic . Consider th e 

following examples . 

cv /ve/eve structures 

(3) VC 

VC 
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Verb stem 

I ar: - I 

lax-I 

Gloss 

'be' 

'kno\v' 



VC /as~/ 'take' 

VC / af~/ 'harvest' 

ev / bi~ / 'dust' 

evc / kiz~ / 'sell ' 

evc ' / ga rj ~ / 'run' 

eve / gwarj ~ / 'dig' 

evc / kWa rj ~ / 'chew' 

CVC / fiy~ / 'hold ' 

CVC /kab~/ 'cu t' 

CVC 
.- I dtw~ / 'tell' 

iii. Di - Syllabic 

In Kemantney, di~syllabic verb stems are very common_ Let's examme the 
, 

following examples_ 

CVCV s tructure verb s t e m Gloss 

(4 ) vcve awiir~ roast' 

VCVC awt rj ~ 'cry' 

CVCV kt rja 'death' 

cvev kt na 'wood' 

cvcve k+ltrj ~ 'dance' 

CVC1C2VC - xtyraJ 'smell' 

iv. Tri -Syllabic 

Like the bi ~syllabic verb stems, the tri~syllab ic verb stems are a lso common 

in Ke mantney _ Consider the followin g examples_ 

CVCVC structure verb s tem Gloss 

(5) 
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wa~art 'play' 

takwas+m~ 'sit' 

cvcvcvc - g"'aJalay 'depart' 

Of th e four groups above, the bi~syllabic and tri~syllabic verb stems a re the 

most common. As it can be seen from the examples above, all verb stems 

end in consonant. 

The verb stems are followed by different grammatical markers such as 

person, n umber, gende r , ten se result and mood. Havin g presented this 

classification, the processes of inflection and its results wi ll be discussed in 

the followi ng sections. 

3.2 Verb inflections 

Verbs in Kemantney are inflected for person, number, gender, tense/ aspect 

and mood. In this section, I shall discuss the way these inflectional 

categories are expressed. 

3 .2.1 Person 

The category 'person' distinguishes between the speaker (1st person) the 

addressee (2nd person) and the non~ participant (3 rd person). It also does 

between inclusive (speaker plus addressee plus perhaps others) and 

exclusive (speaker plus others excluding addressee) forms (Anderson, 

1985:197). 

In Kemantney, pronominal suffixes a re attached to the verb stem to show 

agreem ent between the subject a nd the verb of a sentence. The person 

marking morphemes are the following. 

(6) Singular Plural 

1" ~0~ ~ 0 ~ 

2nd -(+)y ~ ( + )y 

3rd M. -0~ ~0~ 

F. -0 ~ ~0 ~ 
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As shown above (6), the morpheme 101 sh ows first person s ingular a n d 

plural, third person masculine and feminine s in gu lar and plural. The 

second pe rso n s in gu lar and plural are marked by I -(-i-)y I as mentioned in 

section (1.8.5.2) carl ier a nd the vowel I t I is an e penthesis vowel. Let's 

co n s ider th c fo llowing examples . 

Singular 

(7) a . an Hibat -0-t1>"" 

fall - l SG-PT 

'I fell.' 

c . an gand:3- 0- tlfW 

1 slcep- l SG- PT 

, [ slept.' 

e. tnN ni xal -y-tlfW 

you he see-2P-PT 

'Yu u tiaw hilTI.' 

g. ni d:3ax - 0 - tlfW 

he drink- 1SG- PT 

'He drank.' 

i. ni tas -t -t 

she hit - PT-F 

'She hit.' 

, 

Plural 

h. ann ew xw -i-D -t )(W 

we eat-PL-PT 

'We ate' 

d·. a nnew gand:3-tn-tlfW 

we s leep-PL-PT 

'We slept.' 

f. tntandew niJ xal -y-tn-tlfW 

you her see-2P-PL-PT 

f'\{ ou saw her. ' 

h . naydew d:3ax -n-tlfW 

th ey drink- PL-PT 

'They drank.' 

j. naydew ayya ray -n-t lfW 

they market go-PL-PT 

'They wen t to market.' 

As can be see n In (7 e, f, g, h) a bove, in Kemantney, p erson markers are 

overtly s h own in second person si ngular and p lural forms. However , in 

Xtmt 'aIJa (Men gistu 1984) c laims that there a re three persons, distinguished 

from each o ther by the m a rkers In/,/rl and l o l for first , second a nd third 

persons respectively. 
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3.2.2 Number 

Spencer and Zwicky (2001, 27) defin e numbers "a category of 

morphosynlactic properties used to distinguish the quantity to which a 

noun phrase refers." Thcre are different types of numbers. These include 

singular (one item) , plural (more than one), dual (two), trial (three), and 

paucal (a few). 

In Kemantney, verbs are distinguished between singular and plural. The 

distinction is shown in the following conjugation. 

(8 ) Singular Plural 

1" -0- 1" -(t)l1-

2nd -0- 2nd -11 

3"d M/F -0- 3,d -(+)11-

Singularity is marked the first and th ird person masculine by -0-. The 

plural marking morpheme is / -(t)n / and occurs in the conjugation of the 

first ,second and third person plural forms. The vowel It / which appears as 

an epenthe~ic vowel is inserted to break up consonant cluster. Consider the 

following examples. 

(9) Singular 

a. an labat - 0 - +~ 

fall-lSG-PT 

'] fell.' 

c. an gand:3 - <I> - t lfW 

sJeep- I SG- PT 

'I slept.' 

e . +ntt tas - y - +~ 

you hit - 2P- PT 

'You (SG) hit.' 
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Plural 

b . annew labat - n - t~ 

we fall - PL- PT 

'We fell.' 

d . annew gan d:3 - +n - t lfW 

we s leep - PL - 1"1' 

'They slept.' 

f +ntandew tas - y - tn - t~ 

you hit - 2P - PL - PT 

'You (PL) hit.' 



g. tnH giincf3 - ty - t¥'" 

you sleep 2 I" - PT 

'You (SG) s lept ' 

i. ni wa lfiirt- t - ti 

she play - PT - F 

'She played.' 

k. ni fay - t - ti 

she go - PT - F 

'She went.' 

h . tntiindew giincf3 - ty - n - t ¥'" 

you sleep - 21" - PL - PT 

'You (PL) slept.' 

j. naydew wa'6iirt-i-n- t¥'" 

they play - PL-PT 

'They played.' 

1. naydew fay - tn - t¥'" 

they go - PL - PT 

'They wen t .' 

As shown above (9 ), the morpheme / 0 f s h ows first and third person , . 
singular m:'lsculine pronouns. The second person sin gular and plural are 

marked by I -y I. The suffix I -t il shows that feminine gender in third person 

singular. Th e plura l number is marked by I -(+)nl being inflected to the first, 

second and third persons, 1-+1 is an epenthetic vowel as mentions in earlie r 

section. 

3.2.3 Gender 

Gender is a classification of words usually related 111 someway to the sex of 

the referent between masculine and feminine or to th e biological cond ition is 

of bein g male or female. In Kemantney, verbs d istingu is h between 

mascu li ne and feminin e genders. The distinction is s hown in the following 

conjugation . 

(10) Singular Plural 

1" - 0- -,,-
2nd - 0- - 0 -

3, d M. - 0 - - 0 -

F. - t(i)-

As ca n be secn in (10) above, in the third person I -t(i ll marks 'femini ne' 

while the masculine is marked by ze ro. As in Ka hmta n ga (Mengistu 1984), 
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similar to Kemantney, the distinc tion of gender is found in the third person 

singula r only . It is the case th at mascu lini ty is usua lly unmarked in verbs . 

The summary of markers in th e pas t ten se conjugation is given in the table 

below. 

Person Past ten se 
Person Vcrb s tem Number 

marker marker 
_~....--.--l ____ _ • 

---~-~--- - _ .. _--" _.- .--~------

1" kw+ 0 -+~\\. 

2nd k w+ -y - +~\\. 

3 rd M kWt 0 -toW 
. __ . 

F kw -t - t , 
, 

1 " kWt 0 -n- - to\\" 

2nd kWt -y -n - - to l \" 

3 rd kw+ 0 -n - - toW 

Table 12: Summary of the tense conjugation 

3.2.2 Tense and Aspect 

Tense is a de ictic category that re lates a n even t to s ome reference time , 

usually to the moment of utterance (Payne, 1997:236) . According to him , 

reference point of time can be the present moment or some other time 

determincd by con text. Aspect IS a grammatical category showing the 

internal temporal constituent of events or states (Payne, 1997:238). 

According to Comrie (1976:3), 'aspect is concerned with the action of the 

verb, its beginning continuity and completion. This can be categorized into 

perfective, imperfective, habi tual , prospective, progressive a nd inceptive e .t. c 

aspects. However, not all of these are morphologically realized in all 

languages. In Kemantney, there are three a spects as well as different tenses. 

The aspects are perfective, imperfective and progressIve (Zelealem, 

2003: 192).5 In Bilin , ten se an d a spect a re re lated in th ey go together (Yosief, 
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1988:24). ].n t h e following sub sections the aspectu a l categories will be 

discusscd. 

Classification of as ectual 0 osition 

Per fecive 

Con n uous 

Non pr0\p:essive Progressive 

(Adapted from, Comrie, 1976:26) 

3 .2.2. 1 Perfective Aspect 

The perfective aspect is ch aracterized by th e fact that th e t ime fo r wh ich a n 

assertion is m ade has a comm on sub-interval w ith th e source state as well 

as with th e target s ta te (Cornrie, 1976:28) . The p e rfective aspect is 

commonly used in expressing complete action . In Kem antney, the perfective 

aspect can be categorized as the simple past, remote past and present 

perfect. S u c h aspcctual categories will be dealt in the section s be low. 

5Anbessa (2000:72) claims that Sidama and other highland east Cushitic 

languages do n ot have dis tinct formatives for tense and aspect. Th ey are fu sed 

together and h en ce the same formative fu nction ing both as tense and aspect 

marker. Moges (J 984: 11) also clai ms that in Hadiyya there is no clear eu t 

distinction be tween aspect and tense. Aspect and tense seems to completely tied 

up with one another. 
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3.2.2.1.1 The Simple Past Tense 

The past tense locates ac tions at time prior to a present moment (Comrie, 

1985:41). In Ke mantney, the s imple past tense is expressed w ith the suffix 

f -t f and f -t 15 W f which occur n cx t to the verb stem (Zelea le m, 2 003: 192). The 

forme r expresses the third person feminine singular, while the later 

indicates a ll the rest person. The simple past te nsc in Kcmantney is used to 

express an action completed in the recent past as shown in (11) below. 

(11 ) Singular 

a. an ni was - 0 - t l5'" 

he hear - l SG- PT 

'] hea rd him.' 

c. an tnfwa k wt- 0 - t l5'" 

rat kill- lSG -PT 

'] killed a rat .' 
, 

e. tntt biila kal -

you door break -2P - PT 

'You(SG) broke the door' 

e. ni giimiin-i kWt - 0 - tl5'" 

he lion-Nom kill - 3MS-PT 

'He killed the lion. ' 

g. ni tnftwa kWt - t - t 

she rat kill - PT -3 FS 

'She killed the rat.' 

Plural 

b. annew ni was -+n-tl5'" 

we he hear -PL-PT , 
'We·h eard him. ' 

d. annew mtriiwa k Wt - n- tl5'" 

we snake kill - PL-PT 

'We killed a snake.' 

f. tntandew biila kal - y- tn-tl5'" 

you door break -2P- PL- PT 

'You(PL) broke the door. ' 

f. naydew damiya kwt - n - t15w 

they cat kill- PL -PT 

'They killed the cat. ' 

h. naydew yth-i ktna - n-tlSw 

they tiger-Nom like - PL-PT 

'They liked the tiger. ' 

As shown in th e above examples, the verb stem is followed by number, 

pe rson and ten se m a rkers . In such conjugation, the simple past tense is 

exprcsscd by the su ffixes f - t15w f a nd f -t / which occur thc vcrb stcm a nd 

number m a rker in plural a nd s ingu lar person s rcspectively . 
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As Khamta (Me n gistu 1984) th e past tense m a rker is the morph eme I -u-I it 

occurs before person or number markers. In Bilin, the s imple past tense 

m a rked by the morpheme I -u l a nd I -il feminine res pect ive ly (Yosief, 

1988 :24). 

3.2.2.1.2 The Present Perfect Tense 

This tense expresses an ac tion that started at some point in the past and 

was completed in the near pas t (Comrie, 1985). In Kemantney, it is 

expressed by th e morphemes I iii which occurs with third feminine 

s ingular, and I -iikw I wh ich occur else where . Consider th e following 

examples in (1 2 ) below. 

(121 Singular 

a . a n d3ana xal - wan - iikw 

I eleph ant see - Au x - Impr 

'I have seen elephant. ' 

c. an tnje ra XW - w an - akw 

J injera eat - Aux-Impr 

'I h ave eaten inj era.' 

e . tntt way~ - ty - an - y - iikw 

you buy - 2P - Au x -2P - Impr 

'You h ave bough t.' 

g . tntt was - y-an-y - iikw 

you hear-2p-Au x-lm pr 

'You have h eard .' 

Lni ktz - wan - iikw 

he sell - Aux - Imp 

'He has sold.' 

, . 
Plural 

h . a nnew t nJwa xal-n t -w a n-n - iik w 

we rat see-PL-Au x-PL-Impr 

'We h ave seen rat.' 

d. annew xwa - n - wan - n - akw 

we eat - PL - Aux -PL- Impr 

'We h ave eaten. ' 

f. tntiindew wayt -ty- tn - wa n- y- iikW-tn 

you buy-2p -PL-Au x-2p -Impr-PL 

'You have bou gh t.' 

h . tntiindew was - y - tn-wa n -y - iikw -tn 

you hea r-2P-PL-Au x-2P- lmpr- PL 

'Y ou have heard.' 

j. naydew ktz -n - wan- iikw- tn 

they se l! - PL-Aux- !m pr- PL 

'They h ave sold .' 
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k. ni fa - y - an - ii - t 

she see - 3 P - Au x - Imp-F 

'Sh e has gone.' 

m . ni wa~art-+ wan-akw 

h e pl ay-A ux- Impr 

'He has played .' 

I. naydew fa - n - wan-iikw -tn 

they go-PL-Aux-I m pr- PL 

'They have gone.' 

h . naydew walfiirt- ni--wan-iikw- n 

they play - PL - Aux - Imp - PL 

'They have played'. 

As can be observed from (12) a bove, the present perfect 111 Kemantney, 

consists of the verb, the auxi liary and the imperfective ma rker. In addition 

to this, seco nd person marker appears both in the main and a uxiliary verbs. 

Number and aspect m a rkers. are interchangeable within the second and 

th ird pe rson plural. In th e p'resen t perfect ten se and imperfective aspect , 

there is double p lura l marker have in the second pe rson plural and th ird 

person plu ral. And a lso the main verb is in fl ected in the past, while the 
, 

auxiliary inflected in the past has a present meaning. This is true of a 

n u mber other languages, like Amharic . As Bilin , (Yosief 1988), the present 

perfect ten se marke rs are 1-01 and I -ro l for masculine and feminine 

respectively. 

3.2.2.1.3 The Remote Past /Past Perfect/ 

The remote past / past perfect indicates ac tions that started and completed 

in the remote past (Pin tzuk, 2 000: 128). In Kemantney, the remote past is 

expressed by the combin ation of the geru ndive form of verb and the past 

marker Istrnb-I (Zelealem, 2 003: 194 and Appleyard, 1975). Le t's as examine 

the following examples. 

(13) Singular Plural 

a. an dtw - wii stmb - ~ - elfW b. annew dtw- tn-wii- stmb -tn - e lfW 

I tell - Ger be - l SG - PT we tell - PL-Gcr be- PL-PT 

'I had lold' 'We h ad told. ' 

71 



c. an wa yt- twa stmb- ~- e lf'" 

buy-Ger be- l SG-PT 

'I had bough t. ' 

e . a n t t 1J wa s tmb - 0 - elf'" 

fi nd- Ger be -J SG - PT 

'I had fou n d . ' 

g . a n kint - a stmb - 0 - elf'" 

1 lea rn -Ger be - ISG - PT 

'I had learn t.' 

i. tntf as - y - a stmb - ty - e lf'" 

you take-2P-Ger be - 2P - PT­

'Y ou h a d taken .' 

d .annew wayt--+n- wa s tmb - tn - elf'" 

we buy-PL-Ger be- IPL - PT 

'We h ad bou gh t.' 

f. annew tf1J -tn-wa stmb-t n- elf'" 

we fi nd-PL-Ger be-PL-PT 

'We had found ' 

h . a nnew kint - tn - wa stmb- tn- e~w 

we learn -PL- Ger be-PL-PT 

'We h ad learnt .' 

j . tntand ew as - y -t n - wa s t m b -i-n-elf'" 

you take-2p-PL-Ger be-2p-PL- PT 

'Y ou h ad tak en .' 

k . t n tf sar - y - a stm b - i - ti 1. t n tande w s ar - y- tn-wa s tmb-i-n- elf'" 

you make - 2P- Ger be- 2P - PT 

'You (SG) h a d m ade.' 

m . tntf x - y - a s tmb - ty elf'" 

you waqh - 2 P - Ger be - 2P - PT 

'You had wash ed ' 

o . ni fa~ - y - a s tmb - i - ti 

s he marry- 3Fs - Ger be - PT -3Fs 

'She h a d married .' 

you make-2p-PL-Ger be -2p-PL-PT 

'You had m a de.' 

n .tntande w x - y - tn - wa stmb- i- n- elf'" 

you wash -2p-PL-Ger be- 2p-PL-PT 

'You had washed' 

p . naydew fa~-y-tn-wa stmb -i-n - e lf'" 

th ey m a rry-2p- PL-Ger be-2 p-PL-PT 

'They h a d m arri ed .' 

q.ni k af tn-y-a stmb-i-ti 

01 cal l-2p -Ger bc- PT-3 Fs 

'You had cal led ' 

r . nayde w kaf t 1J-y--+n-wa s tmb-i--+n- elf" 

you call - 2P - PL- Gcr be - 2P - PL - PT 

'Y ou (PL) h ad called.' 

s. ni yikal-y - a stmb-i-ti 

sh e love-2p-Ger be-PT-3Fs 

'Sh e had loved .' 

t. n ayd e w y t k a l - n t - w a stmb - +n - elf'" 

th ey love - PL-- Ger - be - PL - PT 

'They h a d loved ' 

72 



u . ni gand:3 - y -a stmb - i - ti v. naydew gand:3-tn-wa stmb-tn-e~ 

she s leep -:-3 Fs - Ger be -PT - 3Fs 

'She had s lept. ' 

w . ni xafant -twa stmb-0-e~w 

h e s teal -Ger be - l SG - PT 

'He h ad stolen.' 

they sleep- PL-Ger be -PL- PT 

'They h ad s lept. ' 

x. naydew xafant- tn - wa stmb -+n-e~ 

they steal -PL - Ger be - PL - PT 

'Th ey had s tolen.' 

As can be observed from the above examples, th e geru ndive m a rker a nd the 

verb to be s how tha t person, gender and number inOections. The tense a lso 

indicated by the verb to be stmh-. The gerundive marker / -waf is /w / 

deleted in the second person ;; ingula r and third feminine singular followed 

by the person marker /y/ . ' And a lso the past marker of the auxiliary 

chan ges in 'th ird feminin e s ingular is the front high vowel /i / . 

3.2.2.2 The Imperfective Aspect (non-past tense) 

The imperfective aspect in the la nguage can be categorized into the 

progressIve and non-progressIve . According to Crystal (1997 : 19 1), 

imperfective aspect is used in the grammatical analysis of a s pect, referring 

to those forms of the verbs which m a rk the way in which thc internal timc 

structu re of a situa tion is viewed . A form of the ve rb III Keman tney 

expresses a n action or event that is not completed pnor to the time of 

speaking. In Kemantney, the imperfective aspect of the present or future 

tense con ta ins the suffixes / -a / and / -akw / . The former occurs in the th ird 

person femi nine si ngular wh ile the later else where . Thi s will be seen in the 

sections below. 

3.2.2.2.1 Non-Progressive 

In Kemantney, the non-progre ssive aspect is formed by the suffix con tains 

the mid central vowel/ a / which occurs in the third person feminine s ingular 

a nd /akw / elsewhere. This form is used to express a n ac tion occurring in 
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the present and future m omen t. That is, in Kemantney , the present a nd 

future tenses a re equa lly expressed by the same morphe me (Zelealem 2003 : 

194).Consider the ro llowing examples. 

(14) 

a. a n kaI t IJ - iikw 

cal l - lmpr 

'I (will) ca ll 'you.' 

b. ni wayt - iik w 

he buy - Impr 

'He (will) buy' 

c . annew giin d3 - n - iikw 

we s leep - PL - Impr 

We (will) see.' 

d. nayd ew tas - iikw - tn 

they hil - Impe - PL 

'They (wili) hit.' 

e. nixaI ant - ii - t 

she s tca l- lmpr-3F'S 

'She (will) steal. ' 

f . annew Itw - n - iikw 

we beg - PL - Impe 

We (vtill) beg. ' 

g. naydew k tz - ii kw - t n 

they sell :- Impe - PL 

'They (will ) sell. ' 

i. tntt ttw - y - akw 

you come - 2P - Impr 

'You (SO) (will) come.' 

j . ni walfart - a - t 

sh e play - Impr - 3F's 

'She (will) play . 

k . tntandew siir - y - iikw - tn 

you do - 2 P - Impr -PL 

'You (PL) (will) do .' 

1. a n ttm b - akw 

1 stand - Impr 

'I (will) s tand .' 

m . ni kint - iikw 

h e learn - lmpr 

'He (will) learn .' 

n . tntiindew was - y - akw - tn 

you h ear - 2P - Impr - PL 

'You (PL) (will) hear.' 

o. an giim ar - ii kw 
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h. annew ti,ikwiisiim - n - iikw 

we Sil- PL - Impr 

'We (will ) s it .' 

As ca n be seen in the a bove examples, the form is used to express an action 

occurring in the present a nd future moments. The number a nd aspect 

marker are interchangeable in th e second person plural and third person 

plura l. As Khamta (Mengi s tu 1984), the present / fu ture tense ma rker is -ak­

. In Bilin , the present tense marked by the morpheme / -ii / for masculine 

and femini ne suffixed to the verb (Yosief 1988). 

3.2.2.2.2 Progressive Imperfective 
, < 

a. Present Progressive 

The present progressive denotes the continuation o f an a ction either 

sometimes in the past (past progressive) or during the tim e of utterance 

(present progressive) (Kroch , 2000 :71 1). The progressive imperfective aspect 

in Keman tney is expressed by the morpheme /-sab/ . In the processes of 

progress lve imperfective aspect formation such s uffix is attached to the 

main verb and the imperfective marker / -ii / . Cons ider the followin g 

examples. 

(15) Singular 

a. a n was - ii - sab gayil 

I liste n -Impr- Prog I am 

'I am hea ring .' 

c.an gan - ii - sab - gayil 

run - Imp- Prog - I am 

'I am running.' 

e. an biila tnf - ii- sab gayil 

I door oPGn -lmpr-Pcog Lam 

'I am opening the door. ' 

Plural 

b. an new was -+n - ii - sab - galfHia 

we h ear -2P- Irnpr- Prog - we are 

'We a re h earin g.' 

d. annew gan - tn - ii -sab galfHia 

we run - PL - Im p- Prog we are 

'We a re running.' 

f. an new biila tnf - tn - ii - sab galfHia 

we door open- PL- Imp - Prog we are 

'We are openin g the door .' 
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g. an kana kab - a - sab gayil 

tree cut - Imp - Prog I am 

'I am cUltin g th e tree.' 

i. tntt ktlt~ - y- a - sab ga lftlla 

you daneec 2 p-Impr-Prog you are 

'You are da ncing.' 

k. ni fay - y - a - sab- gayla 

she go -3f<'s-Impr-Prog - s he is 

'Sh e is goin g.' 

ffi . ni lif -a- sab gala 

h e shave-Impr-Prog he is 

'He is shaving.' 

o . ni ttXtz - a - sab gala 

h e smoke-Impr-Pr.og he is 

'He is smoking.' 

h. annew kana kab- a-sab galftlla 

we tree cut-Impr-Prog we are 

'We are cutting th e tree' 

j. tn tandewktltlJ-y-an-a-sab 

you dance-2P- PL-lmp- Prog you are 

'You are dancing.' 

1. naydew fa - tn - a- sab galftlla 

they go- PL- Impr-Prog they are 

'They are going.' 

n. nay-dew lif - an - a - sab galftlla 

they shave - PL - Imp- Prog they are 

'Th ey are shaving. ' 

h. naydew ttxtz - an - a - sab galftlla 

they smoke - PI.- Imp - Prog they are 

'They are smoking.' 

As can be observed (1 5) a bove, the suffix -sab , which is attached to the main 

verb and in addition to that, the progressive marker, the main verb is 

inflected for th e impe rfective marker. As Bilin, (Yosief 1988), the progressive 

ten se is m arked by the independent morpheme lunku-I . 

h. Past Progressive 

The past progressive is made by the auxil iary in the past 1- stmbl 

(16) Singular 

a. an walJxar - a - sab stmb- e lf" 

ask - Imp - Prog be - PT 

'I was asking.' 
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b. an kinf - a - sab stmb - elfW 

I teach - Imp- Prog bc - lOT 

'I was teaching.' 

c. an ftw - a - sab stmb - elfW 

beg - Im p- Prog be - PT 

'I was begg ing.' 

d. an d3ax - a - sab stmb - elfW 

I drink -lmp- Prog be - PT 

'I was drinking. ' 

e. an ktltl) - a - sab stmb -elfW, ' 

he dance -Imp- Prog be - PT 

'I was dancing.' 

f. +ntt giind3 - y - ii - sab stmb - ty- elfW 

you s leep -2P - Impr- Prog be - 2P - PT 

'You (SG) were sleeping.' 

g. tnt+ XW - +y - ii - sab - stmb - +y - elfW 

you eat -2P - Impr-Prog be - 2 P - PT 

'You (SG) were eating.' 

h. ni kiiliibt - ii - sab stmb - elfW 

he rece ive - Impr- Prog be - PT 

'He was receiving. ) 

i. ni b+wt - y - ii - sab stmb - i - ti 

she now - 3FS - Impr - Prog be - PT- 3 FS 

'She \:vas novv'in g.' 

j. ni was - ii - sab stmb - e~w 

h e hea r - lmpr- Prog be - Pl' 

'He was hea ring . ' 
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k. ni takwasam - y - a - sab stmb - i - ti 

she s it - 3 FS- Impr- Prog be - PT - 3 FS 

'She wa s sitting.' 

I. ni ttlJktJ:> - a - sab stmb - e~w 

he push - Impr- Prog be - PT 

'He was pu s hing. ' 

Plural 

m. annew Jayt - tn - a - sab stmb - tn - e~w 

we burn -PL -Impr-Prog be - PL- PT 

'We were burning.' 

n. annew gamar - tn - a - sab stmb - i- n - e~w 

We speak - PL- Impr- Prog be - 2P - PL - PT 

'We were speaking.' 

o. annew wa~int - tn - a - sab stmb - tn - e~ 

we swim - PL - Impr - Prog be - PL - PT 

'We were swimming.' 

p. tntand(,w ktHIJ - y - an - a sab stmb - t - n - e~w 

you danee - 2P - PL - Impr - Prog be - 2P - PL - PT 

'Y ou (PL) were dancing.' 

q. tntandew XW - ty- an - a - sab stmb - i- n -e~ 

You eat - 2 P - PL- Impr -Prog be - 2P -PL- PT 

'You (PL) 'Were eating.' 

r . tntandew was - y - an - a sab stmb - i - n - e~w 

you hea r - 2 P - PL-Impr - Prog be - 2P-PL - PT 

'Y ou (PL) we re hea ring.' 
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s. naydew wayt - an - a - sab strob - tn- elfw 

they buy - PL - Impr·Prog bc - PL - PT 

'They were buying. 

t . n aydew ttlfw a n - a - sab strob - tn - elfW 

they come -Plr- lmpr-Prog be - PL - PT 

'They were coming.' 

As can be observed (16) above, the structure is made up of the maIn verb 

wh ich is inf1ected for number, person, perfective aspect and the past - 5tmb 

plus the auxiliary inflected for number, aspect and person . As Bilin , (Yosief 

1988), the past progressive is,·expressed by suffixing I -ru l for feminine and 

I -ul for masculinc. 

3.2 .3 Mood 

Mood is a distinction in verb forms that distinguish es the way in which an 

utterance expresses a speaker's attitude to what h e is saying (Stump 

200 1: 29). So m e linguists prefer to restrict th e use of the term 'm ood ' to the 

types expressed by verbal inflections. Others use as 'modality' to those label 

for the graf!1matical category as a whole. In this subsection, the term 'mood' 

is used as all types that mentioned before. 

3 .2 .3.1 The Gerundive Mood 

Gerundive m ood is the futu re passive particip le in Latin, fu n ctioning as 

verbal adjec tive and expressing the fitness or necessity of the action to be 

performed (Crystal, 1997). Zelealem (2003:208), claims that the gerundive 

m arkers in Kemantney are I -al a nd I -(t) wa / . The former is used with 

second pcrson singular a nd third person feminin e singular marker, while 

the later clse wherc. Consider the fo llowing example. 
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(17) 

a. an d3ax - wii 

1 drink - . Ger 

'I having drunk. ' 

c. ni d3ax - wii 

he drink - Ger 

'He, h aving drunk ' 

e. tntiindew d3ax - i - n - wii 

you drink - 2P- PL -Ger 

'You (PL) having drunk.' 

g. naydew d3ax - tn - wii 

th ey Sdrink - PL - Ger 

'They having drunk' 
, 

h. tntt d3ax - ty - ii 

you d rink - 2P - Ger 

'You (SG) h aving drunk.' 

d . ni d3ax - ty - ii 

she drink - 3FS - Ger 

'Sh e having drunk' 

f. annew d3ax - tn - wii 

we drink - PL - Ger 

'We h avin g drunk.' 

As can be observed the above examples, the morphem e / -ii i a ppears in the 

second person singular and third person feminine s ingular where / w / is 

deleted . 

3.2.3.2 The Jussive Mood 

Jussive is a command directed to someon e other than a second person 

addressec. It is som etimes referred to as 'third person imperative (Palmer, 

1986:24). The jussive mood expresses an indirect command request, 

permission or pol ite question fo r the first person plural a nd third person 

singular and plura l. In Kem a ntney, the suffix / -tw/ is used for the first 

person s ingu la r a n d / -(t)wii/ is used for the other persons s imila r to 

gerundive mood but the suffix / -(t)d/ appears as a third masculine singula r 

and third plura l marker in the jussive mood. And also the morpheme / -(t )d / 

changes to its counter part in the third feminine s ingula r. Th e Jusslve 

ma rker occurs following a person marker as s hown s tems/ giim iir- / 'speak', 

/ was-/ 'hea r ', / walfiirt- / ' play'. 
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( 18) 

an giimar - lW I speak - Jus 'let me speak' 

ni gamar - d - t wa he speaks - 3MS - Jus 'Iel him speak' 

ni - gamar - t - twa she speaks 3PS - Jus 'let her speak ' 

anne\\' gamtir - 11 - twa we speak - PL - Jus 'lel us speak' 

naydew giimar - d - tn - wa they speak - 3P - Plr- Jus 'let them speak' 

an was - IW I hear - Jus 'let me hear' 

ni - was - d - twa he hears - 3MS - Jus 'let him hear' 

ni - was - t - twa she hears - 3PS -Jus 'let her hear ' 

annew was - n - twa we hear - PL - Jus 'let us hear' 

naydew was -d - tn - wa they hear - 3P - PL - Jus 'let them hear' 

an walfarl - iw I play - Jus 'let me play' 

ni - walfar - d - twa he plays -3MS - Jus 'let him play' 

ni walfar-t- twa she plays-3FS - Jus 'let h er play 

annew walfM - n - twa we play - PL - J us 'let us play' 

naydew walfM - d - tn - wa they play - 3P- PL - Ju s 'let them play' 

As can be seen from the above data, un like the imperative, the jussive verb 

is inOected for person, number and gender and the feature I- imperative] is 

assigned to the jussive, in order to distinguish it form the imperative. The 

third person singular a nd plural jussive [arm consists of verb stem plus the 

person marker morphe mes. But in the case of the first person singular and 

pluraljussive form is different , and attached to thc verb stem an d is suffixed 

by the jussive marker morpheme. 

As Xt mt'alJ,a (Mengistu J 984:39) affirmative and negative Ju sslve mood is 

formed by th e root o[ the main verb, p lus person, number and gender 

markers a nd a suffix / -na/ and / -yi- / respectively. 
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3.2 .3.3 The Imperative Mood 

The imperative is a mood category associated w ith command expression . 

This form of the verb cxpresses a command given to thc secon d person 

singular and plural (Pa lm er, 1986: 22 ). According to Ze lcalem (2003: 2 12), in 

Ke man tncy, the imperative is expressed in four d iffe rent ways: 

a. complete ch ange of a verb 

b. suffixa tion of j -aj 

c. a bare s tem 

d. a combina tion of the fir s t two 

However, in this materia l imperative mood is exp ressed by a bare stem in 

the s in gular form, whereas in ·t h e plural it i s expressed using t -at . Let's see 

the foll owing example. 

(19) 

a. xal- 'see' b. kin t-
, 

'learn ' 

xal- 'you (SG) look! ' kint - 'you (SG) learn!' 

xal- a 'you (PL) look!' kint - a 'you (PL) learn I ' 

c. kinf - 'teach ' d. tiil<wasam- 'sit' 

kinf - 'you (SG) teach!' ta.kwasam - 'you (SG) sit!' 

kinf - a 'you (PL) teach! ' ta.kw8.Sam - a 'you (PL) si t!' 

e. wayt- 'buy' r. was- 'hear' 

wayt- 'you (SG ) buy!' was- 'you (SG) listen! ' 

wayt - a 'you (PL) buy!' was- a 'you (PL) listen! ' 

g. xw- 'eat' h. fiiy- 'go' 

XW - 'you (SG) eat!' fiiy- 'you (SC) gol ' 

X W -a 'you (PL) eat! ' fiiy -a 'you (PL) gol' 

I. JW- 'give' J. k+z - 'sell ' 

I \V- 'you (SG) give!' k+z - 'you (SG) se ll! ' 

lw-a 'you (PL) give l ' kh - a 'you (PL) sell! ' 
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k. ttI)- 'find' I. giimfu- 'speak' 

ltl]- 'you (SG) find!' giimilr- 'you (SG) speak!' 

ltl]- a 'you (PL) find l' gamar - a 'you (PL) speak !' 

m. d3ax- 'drink' n. kab- 'cut ' 

d3ax- ' 'you (SG) drink!' kilb- 'you (SG) cut!' 

d3ax - a 'you (PL) d rink! ' kilb - a 'you (PL) cu t!' 

o. kWt- 'kill ' p . kaftl] - 'cal }' 

kWt- 'you (SG) kill!' kaf tI)- 'you (SG) call!' 

kWt -a 'you (PL) kill! '< kaftI) - a 'you (PL) call!' 

As can be seen in (19) above, in th e process of bare stem and suffixation of a 

singula r a nd plu ral a ffirmative imperative mood fo rm s respectively. A 

command is given to the second person s ingula r a nd plural forms. The 

plu ral form is m arked overtly, wh ile the singular form is not marked by any 

su ffi x. 

According to (Mengistu 1984) , in Xt mt'a lJa imperative mood is formed by a 

suffix I -tal p lus person and number markers for only second person and it 

is like a direct command. 

3.2.3.4 The Conditional Mood 

In Kema ntney, the suffix I -dt(k)1 m arks condi tional or hypoth et ical mood 

(Zelealcm, 2003 :2 14). 

(20) 

a. an yt kii.l - , a - d t(k) 

b. tntt ytkii.l - Y - il - d +(k) 

c. n i ytkii.l - a - dt(k) 

d. ni y+kill - Y - il - d+(k) 

I love - Imp - Can 

you love - 2P - Imp - Can 

he love - Imp - Can 

shClovc-3FS=1mp - Con~ 
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'if I love ' 

'if you(SG) love' 

'if he loves' 

if s he love ' 



e. anncw y+kal - n - a - d+(k) we love - PL - Imp - Con 

f. +ntandcw y+kal-y- +n- a- d+(k) you love-2P-PL- Imp -Con 

g. naydcw y+kiil - n - a - di(k) thcy lovc - PL- Imp - Con 

a. an xa l - a- d+(k) I see- Imp - Con 

b. +nt+-xal- y-a - d+(k) you see-2P - Imp - Con 

c. ni xal - a - d+(k) he see - Imp - Con 

d.ni xal - y - a - d+(k) she see -3FS-Imp - Con 

e. annew xal - in - a - d+(k) we see - PL - Imp - Con 

f. +ntandew xal- y - +n - a - d+(k) " you see 2P-Plr- Imp - Con 

g. naydew xal - n - ii- d+(k) they see -PL - Imp - Con 

if we love' 

'if you (PL) lovc' 

'if thcy love' 

'if I see ' 

'i f you (SO) see' 

'ifhe sees ' 

'i f s hc secs' 

'if we sec ' 

'if you (PL) see' 

'if they see' 

According to (Mengistu 1984), in Xtmt'a IJa there are two types of conditional 

mood. These mood type are conditional I and conditional II . The conditional 

I, is formcd by the main verb root, plus person, number a nd gender markers 

and a suffix I -ani · The conditional II is formed by the main verb stem plus, 

number and gender marker and a conditional suffix If I . 

3.2.3.5 The Interrogative Mood 

In Kemant~ey, there are th ree types of interrogative marking morphemes . 

The suffix I -il attached to t h e verb stems as in the first person singu lar a nd 

third person masculine . The suffix I-mal appears fo llowing th e interrogative 

indicator Iii and the su ffix lal is u sed wh en the verb is in simple past 

tense. As Kemantney , AW l] i interrogative form the suffix I -mal always 

appears to the particle I -nil. They will be dealt in the following section. 

(21 ) 

a. a n y+r xal - 0 - ; 

I man run -lSG-Q 

'Do I see the man?' 

84 

d. n; y+r xal - y - ; - rna 

she- man sec- 3 F - -.Q - Q 

'Does she see th e man'?' 



b. tntt ytr xal - y . i 

you man ru n- 2P-Q 

'Do you see the ma n?' 

c.ni ytr xal - i-rna 

h e man see - Q - Q 

'Does he see the man?' 

e. an ytr xal - ",. a 

man see - lSG-Q 

'Did I see th e man')' 

f. naydew ytr xal - n, a 

they man see - PL-Q 

'Oi d th ey see?' 

As can bc observed in the above example, the interrogative marker I -ii , 1-

al and I -mal a re suffixed to verb stems as in the first person s ingular and 

third masculine singular. 

The other types of interrogative forms are ' wh- words , They are formed by 

using wh- word s including the following: 

(22) 

a. tnni aw - i ntl] - ni - rna 

this who - of house - is -Q 

'Whose hOllse .is thl s?' 

c. ytn aw -ni -rna 

that who-is - Q 

'Who is that?' 

e. tnni aw - xWtra -ni - rna 

this who- child - is - Q 

'Whose child is this? ' 

g. ni awtn was - y - tlfw 

she when ,hear-3 Fs-PT 

'When did she com e?' 

b. ni wii. sab - y - ii. - sab - ni -rna 

h e what do - 3Fs- Imp-Prog - is -Q 

'Wh at is s he doing?' 

d. gtrg awin ni 

day wh at 

'What is today?' 

f. amar wa ni -rna 

tomolTOW 

'What is tomorrow?' 

h. and3tn wa simb- t~ 

yesterday what be-PT 

'What was yesterday? ' 

The morpheme I ,mal is u sed to form th e interrogative counte rpa rts of both 

the affirmative and n egative verbs as shown below , 
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(23) 

a.ni ytr xal -a - k - ay - rna 

she man see-Imp-Neg-3Fs -Q 

'Doesn't she see the man?' 

c . an ytr xal - a -g-rna 

I man see - Imp-Neg-Q 

'Don '[ I sec the man?' 

e. an injera XW -a -g-ma 

I injera eat - Imp-Neg-Q 

'Didn't J eat injera?' 

h.an ytr xal - a - g. rna 

I man see- Imp-Neg-Q 

'Don't I see the man'?' 

d. ni ytr xal - a -g-ma 

she man sec - Jmp-Ncg-Q 

'Doesn 't h e see the man? ' 

f. ni injera xw_ a -g-rna 

he injera eat-Imp-Neg-Q 

'Didn't he eat injera?' 

As can be observed, the n egative markers j -g- I a nd / -k- I occur preceding 

the in lerrogalive marker / - mal in the formation of negative in lerrogative . 

3.3 Negation 

This section deals with negative marking in tense / aspect, imperative mood, 

jussive mood and interrogative. mood .Negation is the process of denial or 

contradiction o f or d issen t from something asserted. In Kemantney, negative 

is marked by means of suffixing the negative particles I -II, I -Ia/ , I -k-I and 

I -g- I which are equivalent to '-not'. , 

3.3.1 Negative Perfective verb 

a. Negation in Simple Past Tense 

Negative in lhe s imple pasl tense is marked by the suffixe s I -Ial and I -II. 

The former is used in a ll person s while the latter is used in first person 

s ingular. 

(24) Singular Plural 

a . an was - t - 1 c. an new was - t -1- la 

hear-PT-Neg we hear - PT-PL-Neg 

'I did not hear.' 'We did not hear.' 
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b. -int-i kal -y - -i - la 

yo u break-2P-PT-Neg 

'You did not break.' 

e. ni was - t- la 

h e hear -Pl'-Neg 

'He did not hea r. ' 

g. n i was -y- t -Ia 

she h ear-3 P-PT-Neg 

'Sh e did not h ear.' 

d. -in tandew kal - y - t -1- la 

yo u break- 2 P-PT-PL-Neg 

'You did not break. ' 

f. naydew was - t- 1 - la 

they hea r - PT-PL-Neg 

They d id no t hear. ' 

As we can observed from the a bove data, the negative markers I -lal and I ­

II appear following th e person, number and tense ma rkers . In the 

conjugation of the negative form of th e past tense marker morpheme 1- h'w I 
, 

is ch a n ged to a ll persons and the third feminine past tense marker I -f l is 

a ttached to th e verb stem and is fo llowed by the negative ma rker 

morphemes I -lal and I -I I . 

The morphemes that mark th e s imple past tense !11 both a ffirmative a nd 

negative can be summarized as follows. 

Person Verb root 
Simple 

Person 
Negative 

past tense m arker 

1" k \\"t - - t'tw 0 -1 

2nd k \\" .j. - - t'tw - y -la 
s ingular 

3,d M. k \\".j. - - h(W 0 -la , 

F. k w.j. - - t - t -la 

I " k""+ - - tn - - t'tw 0 -la 
.. --.~ r- -~--

Plural 2nd k \\"+ - - tn - - t 'tl\" -y -la 

3 ,d k \\-+ - - tn - _ t 'tw 0 -la 
-- -- -- ---.--

Tab le 12: The simple past tense marker in a ffirmative and negative 

verb 

87 



b . Negation in Present Perfect Tense 

In Kem antney, the r e is n o distinction between the s imple past and present 

perfect tc nsc in the negative co nstruction. In other words, the difference is 

shown in the affirmative. Thi s fac t is illustrated be low (6). 

(25) 

Simple past (Affirmative ) 

naydew sarna as - .n- h'W 

th ey money take - PL- PT 

'They took the m·oney.' 

Present perfect (Affirmative)' 

tnH sarna as -y - an - y -akw 

you take-2P-Aux-2P-Imp 

'You have taken money.' 

Simple past negative 

naydew sarna as - t - I - la 

th ey money take - PT-PL-Neg 

'They did not take money.' 

Present perfect negative 

tntt sarna as - y - I - la 

you money take- 2P-PL-Neg 

'You did not take money.' 

From the above data, one can observe that in Kemantney one couldn 't get 

differences between the simple past and present perfect when they are . 
negatives. The difference lies on the affirm atives. Let's see negation in 

perfect ten sc. 

(26) Singular 

a. an sarna as - t- I 

I money take-PT-Neg 

'I did not take money.' 

c. an hira wayt - t-l 

I ox buy -P1' -Neg 

'I did not buy an ox' 

e . tnH sarna as - y - t -Ia 

you money take -2 P-P1'-Neg 

-'You did not takc money.' 
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Plural 

b. annew sarna as - t-I-la 

we money take - PT-PL-Neg 

'We did not take money.' 

d. annew rnat'af laJ - t-l-la 

we book bring-PT-PL-Neg 

'We did not bring the book.' 

f. tnt an dew sarna as y - t-l-la 

you money take 2 P-PT-PL-Neg 

'You did not ta ke money' 



g. tntt baga ,ktz -y- t-la 

you sheep sell-2p-PT-Neg 

'You did not sell a sheep.' 

e. ni sarna as - t-la 

he money take PT-Neg 

'He did not take money.' 

c. Negation in the Remote Past Tense 

h. tntandew stlalfa d3ax -y- t-l-la 

you beer drink -2p-PT-PL-Neg 

'You did not drink local beer ' 

f. naydew sarna as - t-l-la 

they money take - PT-PL-Neg 

'They did not take the money.' 

According to Zclcalem (2003:221), the negative markers of subordinate 

verbs are different from the main verbs . In Kemantney, the negative of the 

remote pas~ tense is expressed by the morphemes / -g/ and / -k/. Consider 

the following examples. 

(27) 

a. an dtw - g - wa stmb - elfW 

] tell - Neg- Ger be - PT 

'] had not told.' 

b. tnti as - k - Y - a strnb - ty - elfW 

you take-Neg- 2P-Ger be - 2P - PT 

'You had not taken.' 

c. ni xal - g - wa stmb - 0 - elfW 

he sce - Neg Ger be - lPL-PT 

'He had not seen.' 

d. ni falf - k - Y - a stmb - i - ti 

she marry- Neg-3FS - Ger be - PT - 3FS 

'She had not mal'ried.' 

From the above data, the negative marker occurs between the main verb 

and the auxiliary. 
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3.3.2 Negative verbs in the Imperfective Aspect 

Non progressive 

The negation of this form is s imila r to pe rfe ctive aspecl in simple past lense 

m a rked by th e suffix I -II a nd I -Ia/ . I -II is used for first pcrson singular 

and plural and l -la/ is used for the rest persons respective ly and it occur 

next to the agreement marker. Conside r th e fo llowing examples. 

(28) Singular 

a. an kaftlJ - a - I 

call-Impr-Neg 
'I will not call. 

c. tntt walS'art - y- a - la 

you play -3F'- lmpr-Neg 

'You will not play.' 

e. ni gamar- a - la 
, 

he speak- [mpr-Neg 

'He will not speal<.' 

Plural 

b. annew gand3 - tn - a-I 

we sleep- PL-Impr-Ncg 
'We will not sleep.' 

d . tntandew ttw - y - a - 1- la 

you come- 2P-Impr-PL-Neg 

'You will not come.' 

f. naydew din- y - a - 1- la 

they finish -2p-1m pr-PL-N eg 

They will not finish .' 

As can be seen above, the second person singular a nd plura l marker 1-

ty / and 11/ , third person feminine singular marker I -y I and first person 

plural I -tnl distinguish person, number, and gender respcctively . 

3.3.3 Negation in Mood 

a. Negative Jussive Mood 

The negative jussive is marked on the first and third pcrson singu lar and 

plural. Th~ morphemes Ill , I -gl - I -kl are used to mark lhe negative 

jussive. III occurs in the first person singula r and plural whereas, Igl and 

Ikl occur in the third person masculine and fem inin e singular. But, th e 

suffix linl is used [or the others (Zelealem 2003:211). Co n s ider the 

fonowing exa mples. 
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(29) 

a. an kinf - I - 0 I teach - Neg 'let me not teach ' 

b. ni kinf - g - in he teach - Neg - Jus 'let him not tcach ' 
.' 

c. ni k inf - k- in she teach-Neg-Jus 'let u s not teach' 

d. annew kinf- +n-I -0 we teach- PL - Neg 'let us not teach ' 

e. naydcw kinf-+g-+n-in they teach -Neg -PL-Jus 'let them not teach' 

a. an wayt-i-<jl I buy - Neg 'let me not buy' 

b. ni wayt - +g- in he buy -Neg- Jus 'let him not buy' 

c. ni way - +k - in she buy-Neg -Jus 'let h er not buy' 

d. annew wayt -+n-I-", we sleep-PL -Neg 'let her not sleep' 

e. naydew wayt -+g-+n-in they buy -Neg-PL -Jus 'let them not buy' 

a. an giinci3 - I - '" I s leep -Neg 'let m e not sleep' 

b. ni giinci3 - +g-in he sleep-Neg-Jus 'let him not sleep' 

c. ni gal1ci3 - +k-in s he sleep-Neg - Jus 'let her not sleep' 

d. annew giinci3 -+n-1-<I> we sleep-PL-Neg 'let us not s leep ' 

e. naydew ganci3 - +g - +n- in they sleep -Neg-PL-J u s 'let them n ot sleep 

a. an gaI) - I - '" I run - Neg 'let m e not run' 

b. ni gal) - g - in he run - Neg - Jus 'let him not run' 

c. ni gal) - k - in she run - Neg - Jus 'let her not run' 

d. annew gill) - n - 1- '" we run - PL - Neg 'let us not run' 

e. naydew gal) - g-+n -in th ey run - Neg -PL-Jus 'let them not ru n' 

As can be observed above, the negative jussive marker I -in l which is n ot 

used to a ll person s, in the first person s ingu lar and plura l is coverl. Th e 

other th ing can be seen the first and th ird person in the negative marker 

d ifferen t. The negation of jussive is marked by I -II in the first pe rson, I -gl 

and I -kl in the third person. 
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b . Negative in hnperative Mood 

As s h own be low, t h e negalive impera tive in Kema nlney is expressed by 

addi n g the su ffix / -t/ to both lhe second person s ingular and p lu ral forms. 

Consider the follow ing examples. 

(30) 

a. kint - learn 

kint - +t - a 

kint - +t - tn - a 

b. kinf - teach 

kinf - +t - a 

kinf - +t - n - a 

c. tiik"'asiinl ,- sit 

tiikwasam - t- a 

tiilc"'asam - t - tn - a 

d. wayt - buy 

wayt - +t - a 

wayt - +t - n -a 

e. was - hear 

was - t - a 

was - t - a 

f. XW - eat 

g. fay - go 

fay - t - a 

fay - l - tn - a 

learn - Neg - Imp 

learn - Neg -PL-Imp 

teach·-Neg - ImP 

teach -Neg-PL-Imp 

s it - Neg- Imp 

sit - Neg - PL-Imp 

buy - Neg - Imp 

buy -Neg - PL-Imp 

h ear - Neg - Imp 

hear - Neg - PL-Im p 

eat - Neg _ Imp 

eat - Neg - PL - Imp 

go - Neg - Imp 

go- Neg - PL - Imp 
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'You (SG) do not learn! ' 

'You (PL) do notlcarn!' 

'You (SG) do not teach!' 

'You (PL) do n ot teach! ' 

'You(SG) do not s it! ' 

'You (PL) do n ot s it! 

'You (SG) do not buy!' 

'You (PL) do not buyl' 

'You (SG) do n ot h ear! ' 

'You (PL) do not hear! ' 

'You (SG) do n ot eat!' 

'You (PL) do n Ol eat! ' 

'You (SG) do not go! ' 

'You (PL) do not goP-



h.i"" - give 

iw - l - a 

iw - t- tn - a 

1. ktz - sell 

ktz - l- a 

ktz - t- tn - a 

j. ttl) - find 

ttl) - t - a 

ttl) - t - tn - a 

k. giirniir - speak 

giirnfu- - t - a 

giirnlir - t- tn - a 

1. ci3ax - drink 

ci3ax - t - a 

ci3ax - t - tn - a 

m.klib - cut 

klib - t-a 

klib - t - tn- a 

n. kWt - kill 

kWt - t - n - a 

o. kaf tr] - call 

kaftt] - t - a 

kaftl] - t - tn- a 

givc - Neg - Imp 

give - Neg - PL- Imp 

sell - Neg - Imp 

se ll - Neg - PL- Imp 

find - Neg - Imp 

fin d - Neg - PL - Imp 

speak - Neg - Imp 

speal< - Neg - PL - Imp 

drink - Neg - Imp 

drink - Neg - PL - Imp 

cu t - Neg - Imp 

cut - Neg - Plr- Imp 

ki ll - Neg - Imp 

kill - Neg - PL - Imp 

cal l - Neg- Imp 

call - Neg - PL - Imp 
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'You (SG) do not give l ' 

'You (PL) do not give! ' 

'You (SG) do not sell !' 

'You (PL) do not se ll!' 

'You (SG) do not fi nd!' 

'You (PL) do not find !' 

'Y ou (SG) do not speald ' 

'You(PL) do not speak!' 

'You (SG) do nul Jrink!' 

'Y ou (PL) do not drink!' 

'You (SG) do not cut!' 

'Y uu (PL) do not cu t! ' 

'You(SG) do n ot kill! ' 

'You (PL) do not kill I ' 

'You (SG) do not calli ' 

'You (PL) do not cal l! ' 



As can bc seen (30) above, the imperative ending appears only in the p lural 

affirmative, whereas in the negative also imperative it has zero personal 

marking . Negation is marked by the morpheme - t- , unlike the element -g­

found else whe re in the verb. 

From the situation seen so fa r, the fact with mood marking in IZcmantney 

can be summarized in the table below. 

Mood Marker 
Mood Purpose Person Singular Plural 

Affi rmative Negative 

Gerundive 
n ecessity of the 1 S( ,2nd,3rd (t) wii & ii 0 action 

Jussivc 
request, indirect 1 s t ,3 rd I,g & k command (t) wii 

Imperative order , direct 2nd 0 command -t 
. 

hypothesis 1" 2nd 
Conditional , 

dt (k) 0 3,d , 
Interrogative new information 1 st,2nd ,3rd -ma,-a ,-l -g-,-k-

Table 13: Mood markers of Kemantney 

3.4 Verb Derivation 

Affirmative 

-wa 

(t) wii 
--_. 

-a 

dt (k) 

-ma,-a,-l 

In the preceding section, we have seen the different kinds of verb inflections. 

In this section, the process of verb derivation is treated. In Kemantney, the 

derivations of various verb stems are possible by suffixing morphemes to 

verb stems or by reduplication of part of th e verb stems. Some of the various 

verb stems derived by either of these word formation processes are : passive, 

causative, frequentative and reciprocal. Each of these has been dealt with 

below in turn. 

3.4.1 The Passive Sterns 

It is a process whereby a direct object nominal of an active voice clause is 

promoted to a subject in the passive counterpart (Spe n cer and Zwicky, 

200 1:75) . In Kemantney, the passive verb stem is formed by suffixing e ither 

I -sl or I -tl to the verb stems. The examples in (22) below show the passive 

verb formation in Kemantney. 
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Negative 

0 

1& g 

-t 

0 

-g-



(31) 

Verb stem gloss Passive verb stem gloss 

kii l- 'break' kioiJ- l - 'be broken ' 

kiib- 'cut' kiib- l- 'be cu t' 

ytb- 'blow yt b-l- 'be blown ' 

tnJa\v- 'bind ' tnfiiw-s- 'be bound' 

was- 'hear' \vas -8- 'be heard ' 

kiibiin- 'b irth ' kiibiin -s- 'be seen ' 

xa l- 'see' xaJ-s- 'be seen ' 

ltlJ - 'find ' tfIJ-S - 'be found ' 

y- 'say' y ---+s- 'be said' 

tnf- 'open' tnf---+s - 'be opened' 

xafiint- 'steal' xafiin t- t s - 'be sto len ' 

maJ- 'destroy' maJ-s - 'be destroyed ' 

In the a bove data, one can observe that suffixation of the morphemes sand 

t on the verb stems to derive passive verbs. The suffix I -tl is not clear cut 

appearance becau se Appleyard (1975) says that the suffix / -tl is an 

innovation in Kemantney. The same to that Zelealem (2003) says that the 

suffix I -t l in Kemantney makes it difficult to give explanations. So, this 

thing needs another investigation. Whereas, the suffix / -sl is fun c tion as a 

transitivizer. However, in Billin, Xamir and AW l)i the passive is ma rked by 

the su ffix - (a )r or (a)t , the al te rnation betwee n t or rand - s respectively 

(Appleyard,1986:3 - 13). As Khamta (Mengistu 1984) the passive is marked 

by the suffix / f- I . 

Accord in g to Ka tamba (1 993: 2 15), passivization changes objects into 

subj ects and may a llow th e de letion of the origina l subjects thus, reducing 

the number of arguments of a verb. Con s ide r the followin g illustrative 

sentences-. -
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(32) 

a. Almu gaman- i kWt - t1S"w 

Alemu lion-Nom kill- PT 

'Alemu killed the lion' 

b . gaman - i Alemu - by kWt - s - t1S"w 

lion -Nom Alemu - z kill -Pass-PT 

'The lion was killed by Alemu.' 

c.ni kama xal - t((W 

he cow see -PT 

'He saw the cow.' 

d _ kama ni - z xal -s - tlS"w 

eow he - by see-Pass -PT 

'The cow was seen by him.' 

e_ ni ftnttra xaJant - t1S"w 

he goat steal - PT 

'He stole the goat' 

f. ftn ttra ni - z xa Jan - s - tlS"w 

goat he - by steal - Pass -PT 

'The goat was stolen by him.' 

g _ ni kintak ytkal - t1S"w 

h e student love-PT 

'He loved the student.' 

h_ ni kintak - z - ytkal - t - t1S"w 

he student-by - love- Pass-PT 

'The student was loved by him .' 

As can be shown in (32) above , alemu, the subject in (32a), is demoted the 

object part in (32 b). Thus, the number o f argume nts is reduced to one with 
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the object occurnng as a subj ect of the cla use a nd the origin a l subject 

missing . That is the agent of the passive (th e former subject) is not marked 

passive predicates require less a rgument than their corres pondin g active 

pred icates . Th e active c lause in (32a) bears two a rguments (Agent- Alemu 

a nd Pati en ~ - Lion), whereas, th e pass ive c lause (32b) , since the agen tive 

a rgumen t of (32a) doesn 't appear, it has only one . 

3.4.2 The Causative Stems 

According to Comrie (1 981: 158), "any causative situation involves two 

compon ent s ituations, the cause a nd its effect." In the process of 

causativization of a verb there .is a n addition of a n a rgu ment. The structural 

s ubj ect of the causativized verb is understood us some one who causes 

some other person to do somethin g. 

Th e causative verb s tems can be formed from both intransitive and 

transitive v,erb stems and change the form of the verb into mono and di -

tra nsitive verbs, respectively (Katam ba, 1993 : 274). The syntac tic effect of 

the causative morpheme is tha t it changes intrans itive into transitive and 

transitive in to cau sative. In Kemantn ey the causative m a rker / -(t)J / appear 

like passive immediate ly a fte r th e verb stem. The vowel / t / is used as an 

epenthetic vowel. Appleyard (1 975), Conti Rossini (1 912) and Zelea lem 

(2003) identify th e same m orpheme. 

(33) 

Verbal root Causative stem 

cJ:3ax- 'drink' cJ:3ax- J -

xal- 'see' xal -J - 'show' 

wantar- 'give back' wantar -J - 'reply' 

dan- 'ge t we ll ' da n-J - 'cu re' 

ax- 'know' ax-J- 'inform ' 
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x- 'wash' x-+f- 'wash something' 

kint- 'learn' kin-f - 'teach ' 

waf- 'l ie ' waf -+f- 'cause to lie ' 

fay- 'go' fa -f - 'cause to go ' 

af- 'harvest ' af-f - 'cause to harvest ' 

dixar- 'd ivo rce' dixar-f - 'cause to divorce ' 

kal- 'break' kal-f- 'cause to brake' 

kw- 'kill' . k"-+J - 'cau sc to kill [ 

gan d:3 - 'sleep ' gand:3 -+f- 'cause to sleep' 

As can be observed from the a bove examples, the causative marker / -(+)f / IS 

used in the transitive verbs w ith an epenthetic vowe l. In Bilin there are 

three d is tinct causative markers (with th e vowel t preserved throughout the 

paradigm) , -s (with th e varia nt - ts with apparently epenthetic t) and -d 

(similar with a variant td) . Xamir the cau sative m arker is - (+) for a ll stem 

types (Appleyared, 1986:3-7). In AWIJi, also causative verbs a re derived by 

suffixing / -tf / to verbal, adjectival and n ominal bases (Samue l 2007). A 
, 

double causative also occur in AWIJi, marked as in those other Agaw 

la n guages where such a form occur s by repetition of the causative marker 

tf tf· Based on the data in (33) above, let's examine (34) below. 

(34) 

a. an kiiHibat - f - +1f'" 

1 reccivc-Caus- pr 

'I caused to receive .) 

c. ni xal - f - t1fW 

he see-CaLis -IT 

'He cau sea Lo sec .' 
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b. ni d:3ax - f - +1fW 

he drink -Caus- IT 

'J-Ie caused to drink.' 

d. an fa - f - +1f'" 

go-Caus- IT 

'I caused Lo go ou L' 



e . ni ax - J - t~W 

he kn ow-Caus-PT 

'He c8L1sccllo Kn ow.' 

g. y+r kfiban - J - +,!w 

man birth- Caus-PT 

'The ma n caused to born .' 

f. n aydew tnJ - tJ - t '!w 

they open -Caus - PT 

'They caused to open (Stll). ' 

h. an wan tar - J - +,!w 

I give back - Caus-PT 

'I caused to back .' 

As can be observed, lri3ax-1 'drink' IS an intransitive verb in (33) a nd 

transiti vized in by the addition of I -JI 'cause'. In a similar way, Ixal-I 'see' 

is tran sitive verb as (33), and is cau sativized in (34c). 

Comrie (]981: 168) c la im s that , "the morphological causative has a valency 

one high er th an the corresponding non-causative, since in addition to the 

argumen ts of that non causative predicate, t h ere is a lso the causer." 

Consider this diffe rence in th e following examples. 

(35) a . gwarwa y+wna- 5 k+rga-s as - J-
boy woman-Ace stone-Ace take-Cau s - Impr 

'The boy made the girl take the stone.' 

b. aba ni-s kana - 5 J+y- +J- +~ 

rather h e-J\cc wood-Ace hold - Cau s-PT 

'The father made him to hold the wood.' 

c. ytwna xWtra-s dinJ - +s awar-tJ - akw 

wpman child-Ace potato-Ace roast-Caus-Impr 

'The woman made the child roast potatoes. ' 

As sh own the above examples, in causa tivization , there is an increase of 

a rguments. Thi s can be seen from the entries as (t )f 'cause to take', f ty- +f 

'cau se to hold ' and awar - +J 'cause to roast' as in (36) b e low. 
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(36) as - tf 

Jty- tJ 

awiir- tJ 

'cause to take' 

'cause to hold ' 

'cau se to roast' 

From the above examples, we can understand that ca usativization docs not 

only change the sub categorization fra mes by in creasing the number of 

arguments, but also shifts thematic roles. 

3.4.3 The Frequentative Stems 

Th e frequentative verb is used to express action, wh ich are performed 

frequently o r intensively. Aikhenvald (1988:12) states thal, in mosl of the 

Cushiti e languages as well as in a greal many Afro Asiatic languages, 

intensives a re form ed by reduplication of a whole verbal stem or part of il. In 

Kemantncy, frequentative is formed by complete reduplication of the verb 

stem and by inserling the linking vowel / -at (See also Zelealem, 2003:202). 

(37) Verb sterns Gloss Freq. Vb. Form Gloss 

fiiz- 'open' fiiz-ii-fiiz 'bleed again and again' 

falf - 'marry' falf -a-falf 'marry again and again' 

dtl] "'- 'fin d' dtl]"'- a - dtl] '" 'find again and again' 

sar- 'do' sar-a-silr 'do agai n and again' 

dtw- 'tell' dtw-a -dtw 'tell again and again' 

xal- 'see ' xal-a-xal 'see again and again ' 

kt2- 'sell ' ktz-a-ktz 'sell repeatedly ' 

las- 'hit' tas-a-las 'hit again and again' 

ttw- 'COllle' ltw-ii- tfw 'come repeatedly ' 

tnJ- 'open' tnJ- a -tnJ 'open repeatedly' 

gaIJ- 'ru n' gal]- a - gal] 'run repeated ly' 

kab- 'cut' kab-a -kab 'cut in lo pieces' 

was- - 'hear' was- a-was 'hear repeatedly' 
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The data above indicated tha t the derivation of the frequentatives takes 

place throwgh complete reduplication of the verb stem. Besides, the first 

verb stem terminates in mid central vowel / -a-/ is inserted as a connector 

clement throughout the examples. So a frequentativc does not change the 

basic verb stems to other lexical category. 

3.4.4 Reciprocal Stems 

Reciprocal verbs express an action performed by two or more participants 

who are both agents and patients at the same time. In other words, 

reciprocals are characteri%ed by the fact that the subjects are involved not 

only in performing the actions. but also in undergoing them. Thus, they are 

both agents a nd patients simultaneously (Sigurdsson, 1989:80). 

The ways of expressing reciprocity in Kemantney IS through total 

reduplication of the stem and insertions of the linking vowel / -a-/ and 

suffixing the passive marker/-sf on the verb stem. The following examples 

illustrate the formation of reciprocal verb stem. 

(381 

xal 'see' xal-s-a - xal-s- 'see each other' 

ax 'know' ax-s-a-ax-s- 'know each other' 

tay 'hit' ta-s- a-ta -s- 'h i t each other' 

ci:3alf 'insult' ci:3alf -s-a- ci:3alf -s- 'insult each other' 

As we call' see in the above examples monosyllabic verb stem s form their 

reciprocality is by total reduplication of the stem and insert the linking 

vowel -a- and suffixing the passive marker / -s/ . Consider the following 

sentential examples in (39) below. 

(39) a. naydew ytka- a- kal- s - tn- t1fW 

they love- lin-red-pass-PL-PT 

They love cach other. ' 
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b. naydew gam- a -mar - s - +n- h 'w 

they s peak - lin -rcd-pass-PL-PT 

'They speak each othcr.' 

c. naydew ktd- a- dtz+-s- +n- h 'w 

thcy die - lin-red-pass-PL-PT 

'They kill each other.' 

The second ty pe of reciprocity is expressed by partial redupli cation of the 

verb stems. Consider the followin g exa mples. 

(40) 

giimar- 'speak' giimii-mar-s- 'speak with other' 

ka rtIJ - 'be angry ' kart- rtIJ -s- 'angry each other' 

kint 'learn' kint -s- 'learn each other ' 

way- t- 'buy' way-t-s- 'buy each other' 

walfart- 'play ' walfart-s- 'play each other' 

From the above d atil, one can observe that reciprocal u sed for actions that 

presuppose the presence of two or more pa r ticipants in the actions denoted 

by the verb. 

(Sa muel 2 007), Hetzron (1 967) a nd Appleyard (1 987), id entify / -r]/ as the 

reciprocal marker in AW r]i . It is suffixed to in finit iva l nominals derived from 

verbs. 

Whe reas, in Bilin reciprocal is regularly m a rked by the suffix -a r] add to the 

pass ive form of the verb. Xa mir reciprocal is marked by sim il a r to 

Kemantney, by the total reduplication of the ve r b stem plus the passive 

marker (a ) s . 

To sum up, in thi s chapter we h ave discussed different ca tegories o f ve rb 

inOecti on and derivation. In the verb inOection ve rbs a re inOected for 
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gender, number and person , tense and asp ec t (perfective aspect and 

imperfec ti vc aspect), mood (gerundive, jussive, im perative, conditional and 

interrogaLivc) and in thc verb dcrivation thc passivc, thc causativc , 

frcq u e ntativc a nd reciprocal verb stem of the langu agc a rc s hown. 

3 .5 . Adje ctives 
~ 

In the previous section , we have seen Kemantney verbs inOecting for 

different g rammatical categories such as aspcct, te n se and mood; 

furthermore ; d ifferent types of de rived verbs such as, passive , causative, 

frequentative a n d reciprocal have been di scussed. Th is section deals with 

the m o rphology of adjectives, aDverbs a n d numerals of Kema n tn ey . 

Adjectives be have as mod ifiers semantically and typically ex press properties 

of entitie s (Van Valin, 2 001: 7). In Kema ntn ey, n on-dcrived adjectives a re 

very rare as in o ther Agaw langu ages like AW l]i a n d X+mt'al] a . Some of the 

true a djectives in the language are lis ted in (1) be low. 

(41) xwaf a 'bad ' 

saralr 'good' 

aZl {ne",-" 

f amana 'back ' 

ftralr 'big' 

As can bc observcd above, the number of non-dcrivcd adjectives is limited 

one, on thc other h a nd derived adjectives a ls o rarc. They are dc rived from 

ver bal base with th e su ffix / -a/ . So, Keman tn ey is a n adjectival verb 

language (Ze lealem 200 3). Let's see derived adjectives in the followin g 

examplcs. 

(42) Verbal base de rived adjectives 

c13+ka 'be heavy' 'heavy' 

'be mad ' g\\"+ ~\\·ty - a 
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tayt- 'be near' tayl-+ 'near ' 

axanl- 'know' a'{anl-a 'wise' 

xwaJ- 'be bad ' x\\-af-a 'bad' 

kart- 'be far ' karl-+ 'far ' 

As can be seen above, in (layt and kart) th e suffix changes to / +/ because of 

consonant cluster. 

3.5.1 Types of Adjective 

Adjectives always precede nouns they modify by express1l1g their SIze, 

quality, color, e .t.c. Accord(ng to Dixon (1982), as quoted in Azeb 

(2003: 133), adjectives have been grouped into various semantic fields such 

as value, agc, color, speed, size, physical property and human propensity. 

Adjectives in Kemantney can be categorized into the fo llowing semantic 

fields: 

(43) 

a. size 

fhalf 

liigaza 

kartt 

J+g"'ey 

y+ziin 

sarfi 

tiiytt 

b. color 

J ii ralf 

J ii miina 

Jayalf 

liimii.liima 

'big' 

'lall ' 

'small' 

'fat' 

'wide' 

'near' 

'red ' 

'black' 

'white' 
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c . physical property 

kag 

c13tkaka 

f um 

nis 'uh 

d. human propensity 

mOJlJl 

axanta 

ytztm 

e . value 

saralf 

gana'O 

'dry' 

'heavy' 

'fast ' 

'clean ' 

'foo li sh ' 

\vise' 

g reedy ' 

'mad ' 

'good ' 

'bad ' 

'old ' 

Generally, in Kemantney, simple a djectives a re not as p r odu ctive as other 

parts of sp~ech s u ch as nou ns and verbs . Th e fo llowing example s show th e 

use of adj e ctives in Kemantney. 

(44) 

a. an ftralf saralf bira ktz-I') - t1fW 

big red ox s ell - l SG-PT 

b . an rtkaf wai-z ktz - I') - t1fW 

J ch eap price- by s ell - lSG-PT 

c . an lagaza ytr xal - I') - t1fW 

ta ll man s ee - J S G-PT 

d . an ftralf baga wayt- I') - t 1fW 

big s ll ee p buy - 1 SG-PT 

'I sold a b ig red ox . ' 

'I sold by cheap p ri ce . ' 

, I saw a tal l man.' 

'I bou ght a b ig s h eep .' 

105 



e. an Iamana ftn t ra way-t - tlfW 

black goat buy-Pass - PT 

'I bough t a black goal.' 

f . n i I ayalf ka miwal-z t - tlfW 'He came by a white car' 

she white car - by come-PT' 

As can bc seen in (44), in Kemantney, whcn adjcctivcs are used JJl 

altributivc positions a nd they a lways precede the noun they modify. 

(45) a . k ' onci3o ytwna 

b . sara If ytr 

c. k'onci3o saytl) 

3 .5 .2 Postposition 

'beautiful girl' 

'good per son 

',good cloth' 

PostpositiOJ,l is a par ticle JJl which fulfils the functions of a preposition 

comes a fter the noun it modifies (Ash er, 1994:5048-89), Kemantney has 

postposition, which follow immediately after nouns with meaning such as 

front, top, m iddle, inside, root, e.t.c. ThF. follow ing are common ly used 

postpositions in the language. 

(46) Postposit ion gloss 

ci3ab 'front' 

daga 'top' 

gH 'rcar ' "' 

Iud 'midd le/ inside' 

. st r 'root' 

ci3af)o 'before' 

gHo 'after ' 

The following exam ples show the occurrence o f some of postposition in 

sentences. 

7 The other meaning is 'bottom ' 
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(47) a. yfr ytba d3al3o t - t1r'" 

man tiger before come- PT 

vfhe man came before a tiger.' 

c. xwjra argt s t r gand3 _ t~w 

child bed root sleep-PT 

vfh e child slept under the bed.' 

e.ytr yt d3al3o t - t~W 

man me before come-PT 

vrhe man came before me.' 

g. yi- d3al3o 

me-before 

'before me ' 

i. tnti gtt 

you after 

b.ytwna n+1J Iud stm- t~w 

woman house in s ide live -PT 

vrhe woman lived in side the house' 

d. axW 
- tZ 

water- in 

'in water' 

f. kamiol-tz 

car- by 

'by car ' 

h. nt~ - Iud 

house -inside 

'inside house ' 

j. tntt - tz d3ab 

you -in front 

'after you' 'in fran t of you' 

As can be seen, the above example Kemantney postpositions always follow 

immediate ly after a noun. 

3.5.3 Quantifiers in Kemantney 

According to Baye (1986:283) , quantifie rs are related Lo th e questions 'how 

many' ra ther than "Which" and "What". He also concludes that quantifiers 

a re specifies of the type which denotes quantity rather than entity. Radford 

(1997), explains that quantifie rs are special type of determiners that d e n ote 

quantity. 

Quantifiers can be c lassified into definite and indefinite Baye claims that 

definite quan tifie rs are related to objects o f reference that a re o f countable 

or measurable s ize whereas , indefinite quantifiers relate to objects of mass 

or abstract referen ce that can not be cou nted. However, in this mater ial the 

definite qua ntifiers are presented . 
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Definite Quantifiers 

Definite quant ifiers arc elements that can be in volved in determin ing the 

referent o f n ouns to some amounl. The a mount of s ize m ay be quantified 

direcUy by counLing as individual units. Definite quanLifiers compnse 

numerals and measure phrases (Lyons 1977:46, Baye 1986:604). 

3.5.3.1 Numeral Quantifiers 

Based on th eir function numerals can be classified into two: card in a l a nd 

ordina l: Pie and Gynor (1954:149) claims that numerals can be categorized 

in to two cardinal and ord in al. Card inal nume ra ls refer to class of numbers 

like (onc, two, thrce---) whereas ordina l numerals refer to class numbers 

like (first, second, third ---) . 

Kemantn ey has two types of numerals: cardina l and ord inal cou nting 

numerals (Zclealem, 2003:233, Appleya rd, 1975:329). Both the card in a l a nd 

the ordinal n umerals are given below. 

3.5.3.1.1 Cardinal Numerals 

In Kemantn ey, numeral system of ten bases, which is a qumary number 

system, as outlined Appleyard (J975) a nd Zelealem (2003). Th is, s imple 

lexical words that are used for the basic coun ting cardinal numbers are 

form one u l? to ten, as indicated below. 

(481 Ja((W 'one' 

1l1IJa \\VO' 

se((Wa 'Lhree ' 

saci3ci3a 'four' 

al]k\\"a 'five' 

walta 'six' 

llaIJata 'seven ' 

salS'"wala 'e ight' 
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sassa 'n ine' 

J-ika 'ten ' 

As can be secn in the above data, numerals from SIX to e ight contain a 

common end ing I -tal as a second numbers while numbers nine a nd ten are 

exp ressed by using a simple lexica l word sassa and J-ika. 

Numerals fro m e leven to nineteen are formed by co mbining numbers from 

one to nine together with connecting vowel Iii a nd number ten. Thus, the 

word for ten 'f +ka' precedes the lower numera ls. Lct's see this fact in th e 

following examples. 

(49) f -ika-i-la1f 

J-ik-i-niIJa 

J-ik-i-sc1fwa 

J-ik-i-sacf3cf3a 

J-ik - i - aIJk"'a 

J-ik - i- wiilta 

J+k -i- nalJata 

J+k-i- sa"twfita 

J-ik-i- sassa 

'eleven' 

'twelve' 

'thirteen ' 

'fourteen' 

'fifteen' 

'sixteen' 

'seven teen' 

'eighteen ' 

'nineteen ' 

As s hown in (8), the terminal vowel I -a l J+ka 'ten' is changed to I -i l when it 

is used a s a modifier component in the languagc. 

Numerals from twenty to ninety are formed by a commo n morpheme I -Y+1J I 

suffixed to s imple numera ls from two to nine forms numerals of ten bases. 

Observe the followin g forms in (50) below. 

(50) naIJaytl] 

sa1f"'ay -il] 

a rba 

'twenty' 

'th irty' 

'rorty ' (borrow) 
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alJk" tytl) 

waltilJ 

nii l)iilil) 

Sa'6\\"8.t i l] 

saSS11J 

'fifty' 

'sixty ' 

'seven Ly' 

'eighty' 

'ninety' 

However, hundred IS expressed with single word 'lill" that combine the 

single digits w ith the word hundred form numerals that express hundreds. 

(51) nll)a~ !i ll' 'two hund red' 

sewa- I ill' 'three hundred ' 

sad3d3a- lilf 'four hundred' 

al)kWa -li lf 'five hund red' 

walta -lilf 'six hundred ' 

nii.IJata -Jill' 'seven hundred ' 

sall'wata -lill' 'eight hundred ' 

sassa- lilr 'nine hundred ' 

Thousands is expressed w ith a co mpound word lalf - ft 

The use of cardinal numerals in Kemantney is illustrated by the followin g 

examples (52) . 

a. ialf baga 

'one sheep' 

d . selfWa ytwna f·tlfW 

tree girl go-PT 

'Three girls went.' 

b. nilJa fintirt 

'lwo goats' 

f. ftka·i-sassa x Wtra ktdtz -tlfW 

ch ild d ie-PT 

'Nineteen children dead ' 
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'rour cows' 

e. nalJata kama t - tlfW 

seven cow come-PT 

'Seven cows carne. I 

g . f tka sarna 

len birr 

'T en birr ' 



h. yHndaw sad:3d:3a famana gtztlJ siya xWty- t~ 

t h ose four blak dog m eat cat-PT 

'Those four black dogs ate meat. ' 

1. tndaw nilJa lagaza xwtra t-t~ 

these two long chi ld comc-PT 

'These two tall children carne.' 

As the example in (52 ) illustrate, the distribution of the cardinal n umerals 

a lways occur before the noun they quantify . Th e nouns do not take plural 

marker when th ey are preceded by cardinal numerals . And a lso it can be 

easily understood that a quantifier, a demonstrative and an adjective can co 

occur to m odify the noun. 

3 .5.3 _1.2 Ordinal Numerals 

In Keman,tney, ordinal n umerals are derived from their cardinal 

coun terparts by u s ing the suffix I -tal (Appleyared, 1975:329 and Zelealem 

200:0:236). Consider (53) below. 

(53) lao-w - ta 

nil)"i -ta 

sad:3d:3ii- ta 

alJkwa-ta 

walta - ta 

a. lalfw - ta xwtra ktdtz-t lfW 
, 

one -Ord child die - PT 

'The first child is dcad. ' 

h. nilJa -ta amay t - t~ 

two -Ord- year come-PT 

'The second year carne . ,-

'first' 

'second' 

'third' 

'fourth ' 

'fi fth ' 

'sixth' 

e . la1fw - ta xWtra kabans- to"w 

one-Ord child birth - PT 

'The fir st child was born ' 
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c. siid3d3ii·ta arfa d3iimiir-t-;w 

four -Ord month start-PT 

'The fourth month started.' 

d . siid3d3ii- t a a rfa t - t lfW 

four- Ord mon t h com e -PT 

'The fourth month came' 

As the above examples show, the ordinal numerals have similar distribution 

as the cardinal numerals. 

3.5.3.2 Measure phrase 

As we have seen earlier, numerals are used with counl nouns . Measure 

phrases q u a n tify the amount by measuring it wilh unils of m eas urements. 

Such nou ns which are specified by measure phrases m ay be cou ntable or 

uncountablc. Consider the following examples. 

(54) a. kasa w iilta m a dtga t a b ktz- t lfW 

Kasa six sack teff sell-PT 

'Kasa sold six sacks of tefr.' 

b . R aga s a lJkwa m a dtga trfa wayt- tlfW 

I-lagos five sack maize buy-Vf 

'Hagos bought five sacks of maize ' 

c. an nilJa barbe lfWa sHrum d3ax - 0- t lrW 

two glass beer drink I sG-PT 

'I d rank two glasses of beer.' 

d . n i se lrWa ftnd3al bun d3ax - 0- t -;W 

he three cup coffee drink -3SG -Pt 

'He drank three cup of coffee ' 
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e. ni sad3d3a Hnd3a l stna way-t-t-ti 

she four cup butter buy-Pass-PT-F 

'She .bought three cup of butler.' 

f. +nt+ la~ barbe~a Jab d:3ax - y - +~ 

you one glass milk drink -2p-PT 

'You drank one glass of milk.' 

As we can observe from the data, the measure phrases com prise a numeral, 

a unit measu rement and a measure head noun. 

3.6 Adverb 

An Adverb is a term used Il1 the grammatical classificatio n of words to refer 

to a heterogeneous grou p of items whose most frequent function is to 
, 

specify the mood of action of the verbs (Crystal, 1997: 11). In Kemantney, 

th ere is little numbe r of adverbs which a ppear immediately preceding verbs 

(Zelealem , 2003:249) . Based on their functio n, these adverbs are categorized 

such as time, manner a d verb. 

The fist groups of adverbs are time adverbia ls: adverb of time show wh en an 

action indicated by the verb is performed . In Kemantney, most commonly 

used adverbs are Lime adve rbs like the following: 

(55) and3tn 'yesterday' gWty 'wake up ' 

amar 'tomorrow' tmriiJ 'until' 

ytxWtm 'last year' sab 'whi lst' 

f all\\'a 'next year ' +z ,. 
I n 

, 

nan 'now' n+l] 'today' 

The above nouns are used as a dverbs of time Il1 the language. Some of Lh e 

following sen ten ces illustrate the use of time adverbs in the language. 
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(56) 

a. ntI) salz gala 

today tuesday it is 

'Today is Tuesday .' 

b. ntI) arb gala 

today frid ay it is 

'Today is Friday.' 

c.amar sanabt gala 

tomorrow saturday it is 

'Tomorrow is Saturday.' 

d. and3tn san gala 

yesterday monday it is 

Yesterday was Monday.' 

c. an fa~wa 

I next year go - lSG-lmpr 

'I will go r;ext year. ' 

f. an nan t- a- sab gayil 

now come-lmpr-Prog 1 am 

'I am coming no\v.' 

The second groups of adverbs are manner adverbial s: in Kemantney, there 

are few adverbs, wh ich show the mann er of ac tions. Theses adverbs are 

derived from adjectives as the following examples show. 

(57) a. farft 

b. sasiyaf 

. c . wfuf 

d. gW8J]w 

'very' 

'immed iatcly' 

'quickly' 

'well ' 
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a. ni farft lagaza gala 

he ve ry lall he is 

'He is vcry lall ' 

h. ni sasiyaf t - t1>"" 

he immediately come-PT 

'He eame immediately . ' 

e .ni waif gar] - t~W 

he quickly run -PT 

'He ran qui ck ly.' 

To sum up, in this section adjective, postposition, quantifiers and adverbs 

have been discussed. There a re different kinds of small number of adjectives 

such as dimension, value, physical propensity, e.t.c. In the same section the 

numeral system, that is, both the cardinal a nd ordinal numera ls are 

considered . And also adverbs can be categorized such as manner and time 

adverb . The next and last chapter of the thesis will present the summary 

and conclusion of the preceding chapters. 
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CHAPTER FOUR -
Summary and Conclusion 

In the previous cha ptcrs an attem pt is made to ana ly~e the morphology of 

Kemantney, whic h is classified under the central Cush itic cluste r with in 

Afro-AsiatiC; fa mily. The morphological desc ription includes the morphology 

of noun s, pronou n s, verbs, adjectives, adverbs a nd numera ls. In this 

ch a pter a lso a ttempt is m a d e to summa rize the major points that have been 

d ealt with in th e prcced in g c hapters . 

The maj or aim of this study is to present mainly descriptive account of 

Kemantncy morph ology, which includes the structure of nouns, pronouns, 

verbs, a dj ec tives and a dverbs . To this effect the study is divid ed into four 

chapters that are with s pecific roles and is summarized as follows , 

The firs t chapter a bri ef introduc tory background a bout the people and the 

language, the research purpose, the importance and the m ethod ology of the 

s tudy h as been presented, In addition to this , it gives conceptual framework 

and revIew of the litera ture, Delimitation of the study and some 

phonological aspects of the language have been presen ted, I n this section 

the study states only 33 con sonant phones and seven vowe l phoncmcs of 

the language, Further more, suprasegmental, phonotactics, syllable 

structures and the major morphophonemic processes have been also 

presented. 

The second chapter tries to describe the inf1ectional a nd de rivati onal 

morphology of nou n s, But, before detail discussion, the forms of Kem a n tncy 

nouns arc aiscussed as a hint to the fo llowing discu ssion, Thu s, based on 

the c itation form , noun s are grouped into two , i,e, s imple noun s a nd de rived 

nouns, One common characteri s ti c of most nouns in Keman tn ey is th a t they 

end in a vowel. And such terminal vowel is d e le ted or chan ged when a nou n 
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undergoes a process of suffixation vowels. Kemantney n oun s a re inflec ted 

for number, gender an d case . The m ajority of th e nouns a re unmarked for 

gender. They are expressed lexi cally . Number in Kemanln ey nouns shows a 

lWO way distinclion s ingu la r and plural. Such n umbe r forms are marked 

covertly i.e. nouns end /a/ show singulative a nd some nouns e nd other 

than /a/ a lso show s in gular. However, pluralization is mad e e ith er by 

de leti n g or changing the vowel or suffixing different morphemes. 

Ge nder is ex p ressed in two ways by na tu ral ge nd er of some animate nouns 

as indicated in section 2.2.1 in page 24. Gend er is a lso expressed adjectives 

of verba l o\igin and quantifie rs by the suffix ing /-y/ a nd /-If / that are used 

for feminine and m asculine respectively. 

In Kema ntney, nouns are inflected for different types of cases such as 

nominative, accusative, locative and genitive cases. Thus, nouns that a re 

considered to be definite are not marked for case while the indefinite nouns 

a re marked by the suffix / -if. In addition, in the definite nouns / -if is used 

to indicate flomin ative case in proper nouns. The accusative case is also 

expressed by u s in g the m orpheme / -ts / and / -at / in the d irect object .The 

accusative m a rkers / -ts / a nd / -at/ are suffixed to a ll n ouns a nd a small 

numbe r of nouns mostly kinship term s. Genitive case is a lso expressed 

u s ing difICren t morphem es /-i/ , /-ay/ , 0 , a nd / -dt /. Thc locative case is 

marked by adding th e morpheme / -(f)1i/. 

Nouns are d erived from other nouns, adjectival stems, verba l stems a nd 

ve rbal roo ts. The infini t ival n omina ls are derived from verb stem by su ffixin g 

the morphem e / -(t) na/ a nd th e nega tive infi nitive is formed the negative 

suffix / -(i)gi/ which appear embedded verbs and th e a u xiliary. Agent 

nominal s arc d e rived from verbs of action by suffixin g the morpheme / ­

anta/. Abstract no m in a Is a re a lso formed in two ways: nomin a Is de rived 
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from nom in al bascs and nominals derived from adjec tiva l bases \Vith th e 

nominali zc r su ffi xing thc morph cme I-nay / . In addition to this , the d iffere nt 

types of pronoun s Il1 I,emantney such as personal , posseSSIve, 

demonstrative , interrogative and reflexive have been d iscussed. The 

personal pronouns are divided as subj ect a nd object person al pronouns. 

There arc scven s ubjec t pronouns. Th esc pronoun s are not infl ected for 

gender but inf1ected for number. 

The possess ive pronouns a re formed in two ways independent and bou nd 

possessivc pronoun s . Th e independe nt possessive pronouns a re marked by 

the suffixes I -tlfW I a nd I -alf I that s h ow possessive ca se fo r s ingula r a nd 

plural pronouns re spective ly.. The bound possessIve pronouns s how 

possession but arc not inf1ected for grammatical categories except for gender 

fo r the third person s ingular. 

There are tYlO ty pes of demonstrative pronouns that indicate nearness and 

farness obj ect or pe rson s. These pronouns are a lso inflected for case as 

shown in section 2.4.3 page 68 .Interrogative pronouns also form the bases 

of several interrogative adverb particles a nd re lative pronouns . l~ef1exive 

pronouns are shown by the suffix I -alfway I meaning hcad plus th e 

pronoun. 

In chapter three the morphology of verbs, adjec tives and a dvcrbs h ave been 

discu ssed. The c lassifications of verbs on the bases of their form s are 

presen ted. Thus, these verb stem s are mono rad icals, bi - radieals, tri 

ra dical s a nd qua dric radi cals. Based on this c lassification verb inf1eetions 

an d d erivations h ave been treated in some detail. 

Verbs arc inf1ectcd fo r ge nder , number, person, aspect and te n se . Thus, 

person, number a nd ge nde r can be marked by different morpheme. For 

exam ple in tntandew gand3 -ty - n - t lfW 'You IPL) slept' , the morph e me 

I -+y I, I ·nl marks second person and plu ra l respective ly . 
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In Keman tney, there arc t\\·o aspeetual oppositions the perfective a nd 

imperfective. Both are marked morphologically . The perfective aspect 

in cludes s imple past, present perfect a nd remotc past. The s imple past is 

expressed by add ing the suffixes I -il and I _tJr W I which occur next to the 

verb root. The former expresses third feminine s ingular while the latcr 

expresses the rest persons. The present perfect tense is marked by the 

morpheme -a and -akw that occur with third feminine s ingular and 

e lsewhere. The remote past tense is expressed by the su ffix plus the 

gerund ive form of a verb and lhe past eopular I stmb- / . 

There are five types of mood th at is the gerundive, the jussive, the 

imperative, the conditional and the interrogative mood. The geru ndive mood 

is marked by the suffixing I -tya l and I -twa l for both the second person 

s ingular, third feminine s ingular and the rest person respectively. 

The nega tives have a lso been discussed in the previous sections. In 

Kemantney the negative markers h ave two d ifferent [a rm s, such as I -11, 1-

la/, I -k/ and I -g / . The nega tive form in the perfective is marked by I -II 

and I -lal in the first person singu lar and plural and the rest person 

respectively, while the imperfective negative is marked by / -1/ and I -lal for 

the first person singular and plura l and the rest res pectively. The negative 

gerundive is marked by th e morphem e I -kl and I -gl for second person 

singula r and p lural a nd the rest person respective ly. The negative 

imperative IS also marked by I -t / for second person. The negative 

interrogative is marked by I -kl [or third person singu lar a nd plural. 

In section 3 .3 [our types of ve rb derivations have been presented. Derived 

verb stems such as pa ssive. ca usative , frequenlatives and reciprocal ha ve 

been d iscussed. The passive verb stem is derived by suffix ing I -(i lsl an d 1-

(iltl to a verb root. The cau sative verb stem is derived from verb stems by 

suffixing th e morpheme / -(ilf I . The frequentative is derived in two ways. 
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The first type of frequentative is formed by inserting the linking vowel I -ii i 

a nd the second type is expressed by reduplicatin g the verb ste m a nd by 

adding a n Cluxil ial-y to carry inOection a l elements . Finally, the recip rocal is 

derived by LoLal reduplication of th e Lem, insertion of Lhe linking vowel I -ii i 

and suffixing the passive I -s l wiLh bo th the reduplicated stems. 

In section 3 .4 li sts of adjectives have been presented. In Kema ntney, 

adjectives were class ified into simple and derived but they are less in 

number a n d are n o t p roductive. Some a dj ec tives in this la n guage are 

derived from verbs s uffixing the morpheme I -anta / . 

[n 4 .3 postpositions h ave been discussed Keman tney has on ly a 

postposition words , which fo llow, immediately after nou n s. Finally, 

Kem antney numerals are described in section 4.4 . Thi s language has a 

numera l system of five and ten bases . And a lso th ese n u mera ls a re 

classified into two as card inal and ordina l numerals . The list of cardinal and 

ordina l numerals are presented a nd discussed in detail. 

To su m up, th is thesis a ttempts to give general info rmation on both noun 

and verb morphology of Kemantney. It describes both the inOectiona l and 

derivational m o r phology of nouns, pron ou n s, adjectives, adverbs, 

postpos it ions and numerals. It is bel ieved that this study m ight be he lpful 

fo r docume ntation of the langu age . 
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Appendixes-l 

Vocabulary 

A-a 

Above k \\·azal 

Age tdme 
All nik 

Alone bitftf a 

And tztkW 

Ant ' 'kawa 

Ape Jtfwa 

Arm Uif)kal 
ArrO'w k'ast 
Asa aSl 

Ashes wtza 

Ask waf)xar 
Aunt tiyfu 

Axe 8+nkwata 

B-b 

Babay lalam Baby tnftra 

Back ytwyaw Bad xwaf 
Barley baga Basket kartam a 

Be all' Bed argt 
Bed bu g tixwana Bee laxla 

Beehive daI)g"'a Before d3ai3o 

Beg Jtw Belly gw~iz+gll' 

Better kiz Big bird d3twasay 

Big firalf Big xayalf 

Bird d3iila Bite tlJ-t-"t1V 

Black Jaman a Blood btr 

Blow ytb Bone n aJ 

Bow dO"~1 xWtb Branch Jam 

Break kal Breast tn gWt 

Breath fiwa Bring laJ 
Brother zan Bull timla 

Burn ' Jay t Burry dab 

But gtna Butter stna 

Buttock g+t~- Buy- ~ayt-

But axwar Blade sarda 
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C-c 

Cabbage . amtbra Calf gar 

Call kaftn Cat damiya 

Cheek ktrf a Chew kW a l] 

Chickpea azar Child x\\"tra 

Church dab ir C law la1Jgtla 
Clay kartarna Cl iff gaxa 

Cloth sayt1J Cloud dfunana 
Cold area d iya Cold kfunba 

Come li(fw Cotton tiya 

Cover kWtz Cow kama 

Curse dufiih Cu t kab 

Ch ase f iimat Ch a nge I away 

D-d 

Dance k+I+1J Days glrga 

Deaf wasiila Death k+1J a 

Desire xtyr Diarrh ea d3iil iib 

Die k idtzt'tw Dig gwarara 
Disperse biitiih Divorce daxiir 

Dog gtz+n Donkey dixwara 
Door biila Dream avar 

Drink d3ax Drum kiiriim biya 
Dry kag Dusk gwah 
Dust bi 

E-e 

Ear tI) XWt Earth alfStra 
East ' israk ' Eat XW 

Egg xWtraona Eight sa1)IVata 

Elephant d3iih a Enemy g IV:irta 1S' 

En ter ttW Excrement dana 

Exist wan Eye yH 

F-f 

Face gaf Far karti 
Farm gwaz Farmer K"a%anla 

Fast fum Eat ytzan 

Father aba Feather kam bt 
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Female ytwn a Field v..r+la"lS'"a 

Fight sabs Find til) 

Finish dtlJ Fire \.vazt IJ 

Fish aSI Five aI)kwa 

Flour lax F'low biwt 

Fly finfa Fool ltkw 

Forehead baw Foresl ka bna 

Four , saci3ci3a Fresh dung f alS'a 

Friday arb Friend maxala 

Frog dofa F'ru i t ftr 

G-g 

Game walS'ar Garlic surna 

Girl ytwna Give l W 

Go ray Goat Hnttra 

God yidara Good saralS' 

Gourd bj1(\\'a Grain ar 

Grass fanka Griddle mtgwana 

Gu est av+n Gu est av+n 

Gu inea rowl zigira 

H-h 

Hair fibka Hair gi[3ar 

Hand n a.n Harvest a s 

Have wan He 111 

Head a(S'"way Hear was 

Heart libaka Heavy ci3ikaka 

Heire r mCl n Help kab 

Hen dirwa Her nif 

Herds man k ~i lmcd Here illi 

Hide tibf Hit tas 

Hold fi y Honey alS'iya 

Horn glya Horse rarza 

Hou se , ntlJ hundred li lS' 

Husband gWtn.va 
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Mucus xh f Mud s i ~a 

Mu le bayl a Mead ffilZ 

N-n 

Nai l langila Name stl)" 

Naughty ytztm Navel g"mbtrda 

Ncck X\\'tlll new aZl 

nl hc/she Nigh t xlyr 

Ni l tll a nine sassa 

Nose x\\"tmba Now nan 

0-0 

Oak tree darg"tna \ 

Old li lf 

On e la1S'w 
Onion surta 
Order a"az 

Oth er aytiS'"\\' 
Ox bira 

P-p 

Palate lanxa Parent walact:3 
Pass daw Peas arangwa 

Person y+1' Pierce ttbs 
Pine azza Pitcher gan 

Play walfiirt Plough dindaxwa 

Porridge btx\\,tra Pot ka1'tiima 

Pour btwt Present wan 
Pries t kiim iizan a Pumpkin amma 

Push ttl]ktb 

R-r 

Rabbit banttle Rain s twa 

Receive kiiliibiit Red saralf 

Relative ytzam ad an Right h and I+wu gi 
Road gwarwa Roast awiir 

I'(oasted grain l.az Root str 
Run gal] 
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S-s 

Sand afawa speak giimiir 

Say y smell xi)'r 

See xal swallow strJ 

Seed [azan stitch fiimiitiio 
S it Uikwasam soil bi 
Skin kwarbay SC\V fiiz 

Sleep ganci3 shelter daz 

Small f igwao si lent stka 

Snake IntrawCl soup kar 

Stand ttmb snow b;;rad 

Stone ktnp sorghum balga 
Sun ' kwara sorrow takazana 

Swim waoint SIX waltHa 

Stick ktmbt Saturday siinabt 

Shade lamda sleep g;\nci3 

Shepherd kaJmed saliva btrxw+ 
Sunday ad shoes madi 

Shoulder sag stool dtkWa 

Sister fan Spent kiy 

Summer fao Sell ktz 

Steal xaf a nt Swallow Sll) 

Sickle abaJa Salt ftwa 

Scratch ytk Sel l ktz 

Spill btws Single [ax gao 

Smoke ' ttxtz 

T-t 

Tai l ci3tray Tal<c as 

Tall lagaza Teacher kinfanta 

Teacher kinf anta Tear fu~w 

Te[[ tab Te ll dtw 

Ten ftka They naydew 

Thin faoay Thirty saowaoytl) 

This tnni Three sevwa 

Thursday amtz Tiger ytba 
Together labara Tomorrow arnru-

Tongue lanxa Tooth trkWt 

Truth dtrma Tu esday saltz 
j 
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Two nllJ3 

U-u 

Urine f ax 
Uncle au 

b 

Unti l lal!'af 

V-v 

Value way a 
Village kaw 

Very f fuJt 

W-w 

Warm btlu Water ax\\, 

We aJ111C\V Weak ytzm 
Wednesday labo Well gwana 

Wet xwHana What wa 

When aW+l1 Where awlt 

Whey fHal!' '' Whey g"arambi 

White f ayal!' Who aw 

wife ytwna Wind ftngay 
wing kanlbi WI~e axanLa 

Woman ytwna wood kana 

Worm xtfa Win xal!' 

Y-y 

Year amay 

Yes tyya 

Yesterday ancGtn 

Yoke sHe 

You tntandew 

You t ntt 
You(0 aylru 
You(m) uyiku 
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Objects 

Barley b~ilga Cotton tiya 

Door bala Dura maytl a 

Earth alfStra Farm g\'"az 

Grass Jan ka House I1tlJ 

Maize +rf(;\ Moon mhbra 

Mounta in dtba River kura 
I,oad gvdi rwa Sea ba r 

S tone ktnp Sun k \\"ara 

Water axW Wind ftn gay 

Domestic animals 

Bull timta Heife r m Cll1 

Dog g-t-%tn Cat damiya 
Cow kama Ox bim 

Chicken JaJun Hen dirwa 

Calf gar Donkey dtxWara 
Mule bayla Horse farza 

Sheep baga Goal ftnLtrta 

Wild animals 

Lion gamana 

Tiger ytba 
Hyen a wlya 

8 1epha nt cl.3ana 
Snake Inirawa 

Ape JtJawa 

Monkey d3tgra 
Sparrow gwfu1kiya 

Types of food 

Injera ar Butter stn a 

Milk Jab Meal s lya 

Egg xwa ra'tn a Bread la lla 

Cabbage ambtr Porridge b-i-xwara 

Potato dinJa Cu rd t rgWt 

Salt Jtwa Coffce bun 
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Lunch 

Cheese 

Rye 

Dura 

mtz 

Jalax"ifir 

acl3d3a 
m~iyila 

Parts of the body 

I-lead a~way 

Hair Jibka 

Blood bir 

Eye yil 

Tongue lanxa 

Pens xWtntfa 

Check kirJa 

Eyelash Jimark 

Mouth mikay 

Finger naJ) 

Hand nan 

Foot ltkwi 

Vagina kima 

Skin kwfubay 

Breast tngw+ 

Loeal beer 

Green pepper 

Pepper 

Mead 

Bone 

Faee 

Forehead 

Nose 

Tooth 

Lip 

Neek 

Shoulder 

Ear 

Intestine 

Belly 

Arm 

Heart 

K n tee: 

naJ 

gaJ 

baw 

s+i",xa 

k'et'o 

a rfinitf 

mlZ; 

xWtm-iba 

trkWt 

mikay 

xWtm 

sag 

tnxw+ 
c13ir 

gwazgw+ 
tal)kiil 

ltbaka 

girbi 

Personal Pronouns as a subject case 

You 
He/She 
We 

You 
They 

Examples 

an 

inti 
111 

a n new 

intandew 
naydew 

a. an kinfanta gayil 
'[ am a teacher. ' 

c. intt kintat galS"Hla 
'You are a s tudent' 
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b. an kint- it gayil 
'I am a student.' 

d. intt kinfanta kinfanta 
'You arc a tea c her.' 



e. ni kintiit gala 
'She is a studenl.' 

g. ni gwiiziintii gala 
'He is a farm e r. ' 

i. tntiindew police ga'6tlla 
'You a rc ,) police man. ' 

f. ni kemantney giimiir - e· t 1fW 
'He spoke kemantn ey .' 

h. an new wa'6iirt- tn· iiw - ga'6tlla 
'We a re playin g.' 

j. naydew doctor ga'6tlla 
'They are doctors.' 

k.naydew gaIJd3- tn- iiw- sab ga'6tlla 1. naydew bt'6wa ga'6tlla 
'Th ey a rc s leeping.' 'They are gourds.' 

Personal Pronouns as object case 

Me yt -l 

You k \\'t -t 
He/She ni -l 

Us lli1new-ts 

Them n aydew-t s 

You tn tand cw-t s 

Examples 

ni yt-t was - cj>- t'6w 

'He heard m e .' 

ni yt -t kWt - cj>- t '6w 

'Sh e killed me.' 

an ni-t was -cj>- t'6w ' 

'I h eard them.' 

nay dew annew -ts xal - n- t'6w ' 

'They saw u s .' 

ni yt-t ytkal- e- t'6w 

'He loves m e .' 

ni y+ -t tas- e - t 1fW 
'S he hi t m e .' 

an ni -t iw - e- t 1fW 
'I gave him .' 

an ni -t d tw - e- t1fW 
'I told he r .' 

Personal pronouns as possessive case 

Mine yt - +1(\\ 

Yours ti - t~\\" 

Hers n if _ +~w' 

His 11 1- t 'O'\ 

You rs t ntt -al!' 

Ours ana-a'2r 

The irs na- a"lS' 
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Examples 

ytn kama J?-i-tlS'w gayla 
'Thal cow is his. ' 

tnni baga nif _tlS'w' gala 
~rhis sheep is hers' 

tnni bira ana -alS' gala 
'This ox is ours.' 

tnni ntl) ti -t lS'w' gala 
"fhis house is yours.' 

ytn xwtra na-alS' gala 
'That child is th eirs.' 

Possessive adjective 

My 
Yours 

Her 
His 

Yours 
Our 
Their 

Examples 

My father 
Your ox 

Her cow's 

His child 

Our house 

Your s h ee p, 
Their village 

Sentences 

ntl) saltz gala 
'Today is Th ursday.' 

ni kintiita gala 
'He is a sludcn t.' 

yt 
ti 

nif 
ill 

tnUl. 
ana 

na 

yt aba 
ti -bira 

nif- kam 

ni- xWtra 

an- ntl) 

tntii- haga 
na-kiiw 

an stmalS' Awassa gayH 
'I live in A W"~rs-s-a. ' 

138 



ni lagaza gayla 
'She is tall' 

naydew ktna wa'6"art -aw -sab ga'6"Ha 
'They like ply ing. ' 

an kinJ+nta gayil 
'I am a teacher.' 

tnni gtrgi m uk' a t gala 
'This day is· vey hoL' 

and3tn san stmb -t'6"w' 
'Yesterday was Monday.' 

ni police gala 
'He was a police man.' 

JHe nabayH stmb -tlfW
' 

'I was in C'+ lga.' 

kin tat stmb -tn-tlfW
' 

'They were a student. 

and3tn stlax d3ax stmb -t'6"w' 
'I drank t'el,a yesterday.' 

Jab d3ax -tn stmb -tn-+lfw ' 

'They drank milk.' 

Past tense 

tntiindew waliiirt- +n- tliW 

an liiba - tli'" 

ni w+lalil- tliW 

ni takwasam - toW 

Present perfect 

naydew walfiirt tn -wan - iikw- +n 

annew XW - in -wan-ll - akw 

an liiba- wa n -iikw 

ni wtlalft - y-an-t 
ni t-wan- iik'" 
ni tiik"'iisiim -wa n - aKw 
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'They played.' 

'We ale lunch. ' 

'I felL' 

'She drove.' 

'He sat.' 

'You havc played 

We have eaten' 
'I have fallen' 

'She has droven ' 
'He has come.' 
T-1chas sat.·' 



Question 

y-i- n i \V~i ni 

tnn i w ii ni 

ytni aw ni 
n i \Va III 

\v i ~\\- y+ni fay- t i 

a\;vt n l~ilana 

awtn Uti 

avA il n i d ix \\'i.i r 

awtn t - ty - ;ik'" 

Salutation 

dankawm 'kinJanta 
'Good morning teacher?' 

dangargiya Abera 
'Good after noon Abe ra?' 

Mama dangkinya 
'Good eveni ng Ma ma?' 

dangaJki aba 
'Good nigh t fathe r ' 

dangtgtrg yttatara 
'Good bye my d a rling. ' 

Dang sanaba tiya 
'How a re you?' 

Text one , 

'What is t h a t? ' 

'WhaL is th is? 

'W ho is lhat?' 
'Who is s h e?' 

'Why did s h e go t h e re? ' 

'Wh c n d id they co m e? ' 

'W h c n did s h e co me?' 

'W h ic h donkcy?' 

'W hen will you come?' 

sal0'ata ft xWtrri ni mtkay sarda ni saytlJ faya lr 

yastmtntaJlJlaw ft ltd3 a fu m+lae' Hbsu nae' (Amharic) 
' Eigh th thou sand c hi ldrc n is h is mou th razor hi s cloth wh itc .' 

ni fabki gafakw ni tdme kabtakw 

s'aguru rac!3tm tdmew a e 'tr (Amharic) 
'Hi s hai r long h is a gc sh ort ' 

kawtnto xWtri ni mtkay dtda ni saytlJ adaftkwi 

yadrao lid3 a fu duda ltbs u ada fa (Amharic) 
"rhe ancient Lime c h ild h is mouth clai m , h is cloth d in y 
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ni Jabki gaJala ni tdme tazanafa 

s'aguru ac'tr dmew rad3tm (Amharic) 
(His hair short , hi s age long. ' 

Text two- Proverbs 

walfant ktna dtk taskar ktmtnan wa ni 

kalafaru mtnala bataskar bizafnu (Amharic ) 
'A little learning is a dangerous thing.' 

k'alal tan Jtnso ktnb la lftaxw 

lak'alablaba a mat siso bttr alat (Amharic) 
'Lend your money and loose your friend. ' 

ya lfWayts kWtrtabo Jagwtzlt 

la ras sik'orsu ayasantsu (Amharic) 
'Everyone thi nks his own garden th e heaviest. ' 

dabanay dabayttna dabano tntt sakWt 

sirot'u yatat'ak'ut sirot'u ytfatal (Amharic) 
'More haste, less speed: The fastest you attempt to go, t h e less progress you 
will actu ally make' 

waliJtn waliJlftn d3amawna gtdgtda sanbalet' 

yanatolo tolo bet gtdgtdaw sanbalet' (Amharic) 
'The farthes t way round in the nearest way home. ' 

ftnttri tnni dtw ytnni 

ftyal wadih k'tzmtztm wadiya (Amharic) 
'A wh isper h ere a word the re.' 

ni Itkwaz tat'ayafalfst ni gtttz gadakw 

lagtru yatat'ayafa lak'it'u atarafa (Amharic) 
'h e who fights and runs away may live to fi gh t anoth e r day .' 

d3tgra niJ malat'e xalsala niJ alfwyts xalsala 

ztnd3aro yarasua malat'a ayttayattm (Amharic) 
'Those wh o I'i ve in glass h ouse shou ld not th row stones. One shou ld not accuse 
others of fault s t h a t oneself commits. ' 

damiya malakwase niJ amals lela 

dtmat malkusa amaluan at+rasa (Amha ric) 
'A liar is not believed when he s peaks the truth / As well hang a dog as give him a 
bad nam e once a person has lost his reputation, it is diffi cult fo r him to regain it 
because others continue to suspect him . ' 
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kiimii gtrgina k'tz kubiit ytxWiirii liik'iimsiikw 
la m balwaliib iit kubiit l iik'iima (Amharic) 
'Fast bin d , [Hst find: It is a t h ing is put away secu rely it will be quickly [ound' 

an kil) siirdon biikwiilti dtxWii r a 

tne kmotku siirdo aytbk'iil a l ii!] a htya (Amharic) 
'Everyone thinks hi s own garden the heaviest.' 

ytrz kil) Ji gwii lrtyHti k 'iibiiro 

liisiiw mot aniisiiw a liitf kiibiiro (Amharic) 
'A good dog deserves a good bone .' 

kiiwe seniicta mizgtztg neniicJ:3a 

k'ok wiidih mtzgtztg wiidiya 
'A whisper h ere a word there.' 

giimiini xw adiiytto wiikiifala aw giimiiro 

anbiisa min ytbiilal tiibiidro mtn ytkiiflal man tiinagro (Amharic) 
'An English man 's is hi s castle: An E nglish person's h ome is a place where h e may 
be private and safe a nd do as he wishes. ' 

ftralr miiyHa agiidiims ftriikw 

aftra yaliiw maJHa t iigadtmo yafaral (Amharic) 
'Every cloud has a s ilver lining: In every trouble and difficu lty, there is hope or 
expectation o[ a n improvement in th e circumstances'; For every evil under the sun 
there is a remedy or none. ' 

gtztl) wifa lrii lr gwiizil 

wuJa mtn agiibaJ kiirJa (Amharic) 
'Lend yow ' money loose your fri end "~ 

xWtrii giina Jiitak' JHalrty tnkWtyiila 

yii hcJ:3 tnat yiiyaziitftw c'Haha aytbiiriikttm (Amharic) 
'A jack o [ all tra d e is master o[ none: A person who [o ll ows many di ve rs 
occupations in never a t a ny.' 

mOjljlt fUll' gwtrbiisiiy 

yiimojljlt liik'so giisa liibso (Amharic) 
'Many a true word is spoken injest.' 
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Text 3- Biography_1 

yt kiiw tiinbiirii gala 
'My village is Te nbera. ' 

yt giina liyawtJ ytsaki 
'My moth er narne is Liyawsh. ' 

yaba bakiila ytskW tanbara yt kiiw 
'My fath e l' name is Bekelc , his \'illage Tenbera.' 

t'iiliilu za la k'a yt baktr gayla 
Telelu Zcleke my first daughter.' 

aliimniiJ miira miik'urac'c'a gayla 
'Alemncsh MCI'a is my last dau ghter. ' 

Text 4 Biography_2 

an kiibiins - tlfW tiinbiirii gala 
'I was born l'enbera .' 

tan biira tyiis us ytstakW 

'It is Tcn bera.' 

kiibiins- t lfW tanbiira gaJalf tatara ytsiikw 

'[ was grown up Tenbera.' 

yaba niigaJ miikiitii ytsiikw 

'My fathe l' nam e is Negash Meke te.' 

gwiirwa ttwalf ytdudaza ytsiikw 

'[ married my husband Daza. ' 

yt gwiiriltz daxar sa If miikan axw 

'My husband divorces m e he knows I can not bear a child .' 

yt tdmes an axal 
'I do not kndw m y age.' 

t'Hian fe - tlfW nil]a amiiy stmh , tlfw 
'When Italy went [ am two years old ' 

yt tdme nil]a amiiy stmb - tlfW 

'My age two years old ' 

axalf JiiyH tdmes 
'[ have many years.' 

an ytr yiilftJl miikiitii ytsiikw k'tmant balabat gaytJ 
'I am Yelfign Mekete I(emam loard.' 
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Text 5- Biograpghy_3 

stme wanbar mulunah gala 
'My n a me is Wenber Mu lu neh .' 

yt tdme n a l] ati l] sassa 
'I am seventy nine yea rs old 

salrWatil] f an ftyanakw 

'I have eight s is ters. ' 

Text 6 -Some of Smiles are given below 

xiyr d3ala ktna garktil kalala 
'As blin ed as a bat. ' 

gamani ktna btrtula 
'As brave as a lion. ) 

lalrHay k tna gwbaz gayla 
'As busy as a bee .' 

damiya ktna ztmtay 
'As claim as a cat.' 

ytbi ktna wali fa lr 
'As fast as a ti ger.' 

f anki ktna lamalii t al!' 
'As green as a grass.' 

sarda ktna salalr 
'As s harp as ra7.or. ' 

stni ktna lastlasa 
'As soft as bu tter.' 

barad ktna faya lr 
'As white as snow.' 

salray ktna antakwu 
'As sweet LI S honey. ' 

warki ktnay ytbuf akw 

'As yellow as go ld ' 

gundan kina tatari 
'As bu sy as an ant.' 

agazan kina fat'an 
'As fast as a deer. ' 
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m abtra k' k t n a gamara 
'As loud a s th under.' 

Text 4 - Expressions of blessings made by prie sts 

samay bt koni w a ra sana mtzgani warasab 

basama y gum tndawarasaw bamtdr sardo tn dawa rasaw yam ttwarI ya rigtI 
IAmha) 
'May you grow and con lrol your th e earth like 'Serda ' (a kind of low growing grass 
that covers its areas as it gro\\·s horizontally) and likc clouds that cove rs the sk\'.' 

ytmzmts karta malakst tayta 

ktfun baruk' malkamun bak'rb yargtlIt IAmharie ) 
'May kid us (Cod) ta ke away the evi l from yo u and brin g the good to youii' 

kwazaztta tskWazaztta sabolabtz ga3 

babatat] yamat'awtn bagam tIoh yamitat'ar babalay yamat'awtn bafasaI wtha 

ya saltfHI IAmharic) 
'May kidus protect you from thc evil t ha t come below you by th e fence of torn a nd 
wash away the evil th a t come a bove you by the Oood (run n ing water). 

kaga3ts asamabt3a kaga3ts tfHot ga3ts ltbona 

ga3twtn ltbona ytst'aw tfHot ytst'aw (Amharic) 
'May (k id u s) give the rulers th e fair m ind a nd to the subj ect th e justice.' 

daynas dHtdH ayyas btttliya Iabin 

daJ1awtn dHd+I gabayawtn t'tgab yargaw(Amharic) 
'May kidus m ake the ru le rs stabili zed and the market fully s u pplied ' 

t a kwasaya tayaga warawara sabaga 

yatakwasa yamaytmataI yawarawara yamayiwagaI IAmharie) 
'May you be pro tected fro m the bu llet fi red to you dangerous things thrown on 
you . ' 

gaga k'adamaga 

yarot'a yamaytk'admtI (Amharic ) 
'May you not be ove rtak en by you r competent (on a race ). ' 

tnta malakts tawaraga 

kamalktI gar yamttnori yargtI IAmharic) 
'May your bea uty las t lon g.' 

tnta wuk'abis gafaga 

wuk'abiI n aytgtfafaw'(Amharic) 
'May your spirit be wearing yo u off (removed from you!!).' 
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mabtrak' ktna gamara 
'As lou d as thunder. ' 

Text 4 - Expressions of blessings made by priests 

samay btkoni warasana mtzgani \varasab 

basamay gum tndawarasaw bamtdr sardo tndawarasaw yamttwarJ yartgtf 
(Amha) 
'May yo u gro\v a nd control you r the earlh like 'Serda' (a kind of low growing grass 
th at covers its areas as it grows horizontally) and like clouds that covers the s ky.' 

ytmzmts karta malakst tayta 

ktfun baruk' malkamun bak'rb yargHJt (Amharic) 
'May kidus (God) take away the ev il from you and bring the good to you!! ' 

kwazaztta tskWazazita sabolabtz ga3 

babatatf yamat'awtn bagam tJoh yamitat'a r babalay yamat'awtn barasaJ wtha 

yasaHfltJ (Amharic) 
'May kidus protect yo u from the evil tha t come below you by the fen ce of torn a nd 
wash away the evil that come above you by the nood (running water). 

kaga3ts asamabt3a kaga3ts tfHot ga3ts ltbona 

ga3twtn Hbona ytst'aw tfHot ytst'aw (Amharic) 
'May (kidus) give th e rulers the fair mind and to the subject the j u stice.' 

daynas diitdli ayyas bttHiya Jabin 

daJlawtn dHdtl gabayawtn t'tgab yargaw(Amharic) 
'May kidus m a ke the ru lers stabilized and the m arket fully supplied .' 

takwasaya tayaga warawara sabaga 

yatakwasa yamaytmataJ yawarawara yamaytwagaJ (Amharic) 
'May you be pro tected from the bullet fired to you dange rou s things thrown on 
you. ' 

gaga k 'adamaga 

yarot'a yamaytk'admtf (Amharic) 
'May you not be overtake n by your competent (on a race) 

tnta malakts tawaraga 

kamalktJ gar yamttnori yargtJ (Amharic ) 
'May your beau ty las t long' 

tnta wuk'abis gaHiga 

wuk'abiJ n aytgtraraw'(Amharic) 
'May your spirit be wcaring yo u o ff (removed from you 11) 
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tftgar m a lku dawaaga sisay t aba rah a 

' tftgi-r ytt' t fa sisay kaba ra h a y tmt'a.' IAmh a ric ) 
'May hunger disappear from you and fortune mm· com e to you from dese rl.' 

tyabatth tdar bafama tak'abar zaytnaga f abin 

babattf hay tmanot ya m t tnori yartgft .IAmharic ) 
'May you li vt: following the ways of your forefath ers and be buried by Shemma la 
respected trad itional garmenL). ' 

xanal ftzara l f unay k waran 

yamtni:' wuha aytnsaf IAmharic) 
'You may not lack water from spring or rive r. ' 

ytztm wafaga ytztm xwabifaga abilmazaz ytr fat'aras salrWtsew salrWtsa , 

karewsew array, fawtftfaw wtntftsa ,fagiira d iisiya 

sawtn yafat'ara amtlak :- yatamama yamidtn , yatat'ala yamitarak' , yatasara 

yaminita, yat.atfagara das yamilaw yargaw IAmharic) 
The creator of t he hum an being: 

May h eal th e s ick 
May reco n cile the quarreled 
May release th e p r ison e r 
May give delight to people in problems 

ytr gwazgWtya ,kama strdi ,gtrl3wa sakay gwarabet sakay 

yasaw trguz ,yakabat trguz gorabet y amaytsamaw mtt' ytst'atfthu IAmharic) 
'Kidus may m a ke the deli very o f both human be ings a n d an imal s so easy and 
simple so lh al. even t.he neighbors would not hear' 

ktnbtt ga J3a r da IJgwaya dara dal)gwaya kabara t adaga 

k'iifo sttsak'+1u gamadu yamitaman ythun Iyamaytbat'as) IAmharic) 
'May the rope o f the beeh ive be stron g and trusted when you hun g it on a tree.' 

tdme s+1agafa ara sabtfa 

tdmeftn trarl3tm tnrl3araftn btzu yargaw' IAmharic ) 
'May you live lon g and you r bread be m u ltiplied .' 

mtk'ajlas garafa 

mtk'ajlaftn yadtktmtlf IAmharic) 
'May th ose ~ho with you r downfa ll be wea1ceneci .' 

wadarl3ts baraf a 

wadarl3+Jtn ya btzaltf IAmharic) 
'May your fri en ds be mu ltiplied .' 

gawtntena d awfa 

yamit'alaftn yat'faw IAmharic) 
'May those who hate you be doomed Ivanished)' 
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d3aktiwts yt warktna k'alalfa 

yakabadawt n ba ahunu war yak'tltf (Amha ric) 
'May whal become 8 bard en for you B r c fall c!o\\"n lhis lTIOllth.' 

zaman k azaman afagagarfa 

zaman kazaman yafagagirf (Amha ric) 
'May He pass you from year to year peaceful ly . ' 

tnta birhan intii ttdar dtkWtnfa 

kabtrhantf kiitidariJ gar yiimtamiif yargtf (Amharic ) 
'May He makc yo u lasl with yom light (life) a nd marr ;age.' 

fagwayte gafitena 

ttntnfotfu y!imttgolamtsu yarga tfthu' (Amharic) 
'May yo u you ng grow to adults.' 

d:3awsi darenar kwarenar 

ttHk'o tfu yiimttdru yiimttkulu yargatfthu ' (Amharic) 
'May He make you ab le to get pleasu re from the m arriage of your son s and 
daughters . ' 

hadtma siirdwayana 

tnda hadtma sardo yamttsafu yargat)thu (Amharic ) 
'May He ma ke you grow in all sides like 'Serdo ' (a kind of low growing grass th at 
widens h ori zon tal ly as it grows in uncu ltivated lan d .' 

wasin garfana xanil dawtfna Hbona f aytga Hhona, x Wtra faytga xWtra, sarna 

Jaytga sarna, tdme Jiiytga tdme, t'ena Jaytga t'ena ytwaJabin 

Hh lalelaw Hb , Hd3 lalelawa Hd3, giinziih liileliiw giinziih, tdme liileliiw tdme, 

t'ena lalelaw t'ena ytst'at)thu. (Amharic) 
'May He may mal<e you a person that givcs on car to the deaf, eye to th e blind , a 
soun d m ind to the mindless , sons a nd d au gh te rs to those who have no childrcn , 
money to the poo r a nd health to the sick.' 

t'ena miidu i·dmes k'iit'iildu 

tenaftn abiid3tto tdmeftn k'at'lo ytst'tf (Amharic) 
'May He gives a sound health and prolong you r life' 
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Declaration 

Thi s lhesis is m)' origi nal \\'o r~ and a ll source of Illaleria ls used for the lhes is have been 

dul v ae~no\\ ledged. 

N a me -------------------- -- --------

S ignature---- ------ ---­

[)ale--------------- --- -

Thi s thes is has been subm itted for exa l11ination with our proposa l as uni versity advisors . 

. Na ill e : ---------- ------ -- ------------------

Signa ture: ---- ---- --- -- ---- -

2. N a 111 e : --- ---- ----- -------- --- -------------

S ignatu re :------------------
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